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Perdius, ac pernox Patrum memorias revolve i Scrutare 
Gentis tuae incunabula, res gestas , et Annalium, mo­
numenta observa, [turpe enim est in Patria peiegri- 
num agere. Cassiodorus b. Variar. Oiat. 7*

Éjjel, naj)pal forgasd kezedben az Atyák’ emlékezetit, 
visgáld meg nemzetednek eredetét, a’ történt dol­
gait , és [a’ Jegyző könyveknek emlékezeteit tartsd 
fel eszedben, mert rú t dolog a5 maga Hazajabau 
tudatlan jövevénynek lenni.



Előre való Jelente's.

A .’ Jászokró l ,  és K únokrú l  1801 -so 
esztend. Deák nyelven közre botsa- 
to t t  munkám e rá n t ,  meliynek Tzimje 
ez; Comentatio de In i t i is , ctc majoribus 
Ja zy g u m , et Cumanorum  , eorumque 
Constitutionibus. Magyar Hazánknak 
némely Tudóssai a r r a  ösz tönöztek ,  
bogy mivel a’ Magyarok köz t  a Deák 
nyelvben nem jártas  résznek is méltó 
volna e T árgy rú l  tudományt szerez­
n i ,  ezen rész várakozásának is tennék 
e leget;  hogy e’képen a Jász ,  és K un  
Nemzetnek ismérete még inkább t e r ­
jedne, I ly  jóra tzélozó ösz tönre ,  és 
javallásra tehá t  azon munkámot üres  
óráimban magyar nyelven megujjítot- 
tam , és bővebb kú tfőkbő l  a’ megfej- 
tegetéseket úgy in téz tem , hogy a hol
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világosítás k ívánfa to tf ,  eT tie marad­
jon. Két részre osztottam fel munl á- 
i«oi. Az elsőben szóllok a’ Kúnokrúf ,  
mivel a’ fejtegetéseknek sorjában el­
sők. A’másodikban pedig a’ Jászokról,  
mostani b ir tokaiknak le írását,  m int­
hogy azt  a’ Geographus könyvek is 
elő ad ják ,  elhagyván. Azomban ide 
ragasztom a J á s z k ü r t r á l ,  mely Leel 
k ű r i jének  is h iva t ta t ik ,  rövid é r teke ­
zésem et, melyre azon k ü r t rű l  tapasz­
ta l t  némely ellenkező állítások , jeles­
sen Decsi Antal Ú rnak  helytelen  ma­
gyarázat jai indítottak. Szorgalmatos 
fáradságomnak elég jutalma lészen, ha  
a’ Nemzethez vonszó szíves hajlandó­
ságom jó emlékezetben fog ta r ta t tn i .  
Í r tam  Jász-Berényben Februarius  Hol- 
r a p n a k  2okán 1820. esztendőben.
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E l s ő  R é s z .

A’ K Ú N O K R ü  L.

§. í.
A Kúnok a’ Hunnusoktúl származtak.

L m ,  állításunknak meg világos,'tására s í k s á g  
előbb a Hunnusok eredeterűl szóllarii. Hazánk
“ eS I r ° ,a í - ray Kar,onok Degvinez Prantzia  
Jiot követvén , Dissertati ójában /é s  az ájtatos Isko­
lák szerzelebeli Cetto Benedekhez irtt Levelében 
es azok szerént Bárdosi in Supl. Analect. Terrae 
scepus. megmutatták , hogy a’ Hunnusok a’ Gi­
daiak Krónikája szerént SineustúJ Noénak Ono- 
Kajatui a ki a’ Sinai birodalmat fundálta, és a’ 
nyelvek ősze zavarodása után a testvérévei Arna- 
theussa! Indiában az Indus , és Cxanges, úgy Ko- 
angus, es Kiangus folyó vizek körűi le telepe­
de tt ,  vettek légyen eredeteket. Sineus Hanté-
rosnJ k Uf | aImahan SÍDkíín (mostani Singán) va­

ssal tel építvén, nagy nemzetségre szaporodott.
v  m a/ \ ° ^ ehh íia Yaus lett u ralkodó, a’ ki 
‘ maga hat Cunust az uralkodásban részesítette.

S v a T r -  á a Utí r  ? nUS h a S O n l á a n  a ’
mellel! v  " é u  Yaus a’ Poyang tava

ellett Yaotehou varossal építette, Cunus pedig



Kam fou nevezelüt, ahol a’ mint Hübner Geog. 
T . lí. oag. 741» mostan Pekín várossá fekszik , 
állította . és a lakosait a’ maga nevéről Kunok­
nak hivattatta, mely nevet azomban a’ Smnaiak 
fenn héjázónak ítélvén, azokat inkább az anya 
várassörírúl Kamyongoknak hívták. lo v áb b C u - 
nus liia , vagy Kia uradalmát Hoangi tartom á­
nyába helyheztetvén Lám Fő Pap által Tanjounak, 
mely a’ Sinaiak nyelvén annyit tészen , m int 
Isteníi, neveztetett, és mivel a ’ Kunok Lám  
tanítására a 1 teremtő Istent im á d tá k ,  és a» 
Bonziusoknak, a’ kik némely hamis Isteneknek 
áldozlak, tanításokat megvetették, a’ Sinaiakat 
ugyan G ot\ vagy Garbonzásoknak, magokat pe­
dig M ogoroknak, vagy TVIagaroknak, az az iga­
zi Mágusoknak nevezték, és így onnan eredett 
reájok a’ Magar név. Előbb említett Cunus 
Kristus születése előtt 2037 - dik esztendőben 
meg háláló zván , a ’ fia Tiyus maga kezdett 
uralkodni. M?re nézve a’ Sinaiak a ’ Buodal- 
m oknak idejét azon esztendőtől kezdették szá­
mítani , azomban Tiyus hogy az attyárúl a né­
pére adatott Kim, azután pedig a’ Sinaiak altal 
reáiok ragasztott Kamyong nevezet koztok vala­
mely külömbözest ne vonjon rnaga u tá n , az egesz 
né óét közönségesen Sinaiaknak hivattatta, mind 
az á lta l, mivel azon népe a’ fegyver fogásban, 
és a' testek erősségében magokat megkülomboz- 
te tték , Tehongi nevezet, mely tsonlost, vagy 
izmost jelent, ragadt reá ja : minthogy, pedig a* 
Sinai e g y é b b  nemzetségekkel ősze nem férhettek, 
azoktól elszakadtak, és az anya varossoktúl Kamy- 
on^túl az Amur vizéhez, és az A u g a ra , és l r -  
tisch vizek forrásihoz terjesztették ki magokat. 
Ugyan azért a’ Sinaiaknak nagyjai birodalmok- 
nak állandóságárúi gondoskodván, arra indít attak, 
hogy Tiyus ÍVlaradékinak Kío uradalmokban az



örökösödés (successio) jussát fel forgatván, a7 
«irodalom székét a’ Síneustúl Han vize mellett 
iundáít Hantehong uradalmokba tennék á lta l,  
mellyel te ljesítettek  is Kr. szül. előtt íooö dik 
esztendőben , mely esztendő ólta a’ Sinai Tsá- 
szarok a’ Kúnoknak, a kiket m ár Hienyonoknak 
hívni kezdettek, ellenségeik lettek, és a’ Bűnök 
is a’ Smai birodalomba gyakor betsapásokat let­
tek. tovább

Pray Kanonok az említett m unkáiban 
í r ja , hogy Goegus a’ Sínaiaknál uralkodott Han 
nemzetségbuí való tsemele életének megtartása 
vegeit az Angara, és Irtisch vizek mellett lakó 
attyaíiaihoz futván, és olt fejedelemmé tétettvén, 
nem tsak a Nemzetségebeli nevezete szerént Kun­
nak hivatta m agát, hanem a’ Kunoknak, kiket a’ $i- 
naiak Hiongnuoknak , a’ Görögök pedig fíunnu- 
soknaU hívtak, Királyi székjeket is, mely a’ nap 
hyugoti Asiaba, sót a’ nap keleti Európába is 
által vitetett , megerősítette. Bizonyítja azt is em ­
lített Pray Úr, hogy Teuman , a’ ki a’ Sínai Kró­
nikák szerént Goegus után 9. Századokkal később 

Hunnusoknál fejedelem volt, egyenesen Kun 
Goegustul szárm azott, és öt nemzetségeknek , 
mellyek e’ képen neveztettek: Lintichi, Hou- 
}enchi, L an ch i, Supochi, és H ieoulinchi; torsok 
attya volt, és méglen Európába nem közelítettek 
a maradekibúl választattak a’ Hunnus fejedelmek 
jelessen a’ Lintichi ágazatbúi. Melyből az tetzik 

1, hogy Béla Király nevtelen Jegyzője ezen nem­
zetségeket jelenti, a’ midőn a’ Scithiához közei 
lakott Gog, és Magok nemzetségeket említi, kik­
ul Atila Hunnusok Királya, és a’Magyarok, úgy 

ezeknek fejedelmei ITgek , és Almus származtak 
sza vai ezek : C. I. A b  orien ta li p a rte  vicina Sci- 
t/nae fu e r u n t  Gentes G o g , e t M agog  , e t p r i­
m u s  I le x  Scith iae f u i t  JMagog filiu s  J a p h e t,

1 *



e t gens illa a  M agog  Rege voca ta  est M o g e r , a 
cujits progenie Regis descendit no m ina tis  sim  u s , 
et po ten tissim us R e x  A tila . Longo a u te m  post 
tem pore  de progenie ejusdem  Regis M agog  de­
scendit Ugek F ater A lm i D ucis, a  quo R eg es, e t 
D uces H ungáriáé originem d u x e ru n t  Me y sza" 
vai azomban az előre botsátott elő adásoktól ab­
ban külömböznek, hogy a7 Hunnusok első Királ- 
jának Magogot állítja, és a» M oger, vagy Magar 
nevezetet Magogtúl eredetinek mondja.

A’ Hiungnu nevezet eránt Gebbardi Magyar 
Ország Históriájában , Geschichte des Reichs Hun- 
garn 1. Th. azt állítja a’ 187-dik és következő la­
pok o n , hogy az alatt a’ Tatárokat kelletik érte­
ni , a’ kik eleinte a’ Sínai északi, vagy is Dzili, 
Schansi, és Scbeansi nevű tartományokban lak­
tak. Első Királjok volt Meten Kr. szül. előtt 
SOQ-dik esztendő tá ján , a’ ki magát Tanjounak 
(Égíiának) h ivatta , mely nevet az ott következett 
Királyok is fenn tartották. Uralkodott Méten 35. 
esztendeig, és mivel a’ Sínaiakat gyakran háb or- 
gatta , ezek ellenére Schansi tartományban nagy 
kőfalat állítottak, hatalma alá húzta Korea föld­
jét, a’ Sienpi, és Unou Tatároknak Laotöng ne­
vű Tartom ányokat, egész Siberiát, végre a’ m i 
a’ Japoniai tenger, A m ur, Irtissh, Obius vizek , 
és Bajkai tava, a* Caspium tenger, és az Indiai 
TibeTtartomány kornyékén fekszik, és Laotong- 
ban választott lakhelyet. R éso b b , úgymint 120- 
dik esztendő táján Úri szül. előtt azon Hiungnu 
nemzet a' Chinaiak által háborgattatván i egyik 
része Hamil püsztaságba vonla magát, másik pe­
dig különös Fejedelmek alá jutott. A’ napkelet 
felé lakók Rr* szül. után 48-dík esztendőben uj 
TanjouG vagy Királyt választottak, de gá-dik 
esztendőben Országokat elvesztették, és abbul aT 
Chinaiak, vagy Sínaiak által ki szórhattak; ázom-



ban a’ 3-dik Századnak vege felé nagyobb erőre 
kapván, az új Tanjoujok Chinának északi részén 
Tsászárságra emelkedett, ki után három Hiungnu 
ágazat /139-dik esztendőig a’ Tsászári T rónust 
fenn tartotta. Azok a’ kik 93-dik esztendőben a’ 
Chinai lakhelyeket elhagyták, Kiss Bucharianak 
T urphan , vagy Igur nevú részébe az Irtisch vize 
mellé költöztek á l ta l , elfoglalták egész Kaplsak 
tartom ányát, vagy is Astrakánt, Kazánt, és Cer- 
cassiat a’ Tanais vizéig, az Elütök birtokát, és 
S beríának déli részét, úgy a’ Jaik vize inellékit 
120 dik esztendőben az Igurukot meghodoítat- 
t a k , 124-ben pedig pagy Buchariába is ,  és a* 
Volga mellé be nyomultak. Azomban

IIa  ezen előadás a’ Görög írókéval egybe 
vettetik, az jön ki, hogy a’ most említett Asiai 
Tartományokba a’ 93-dik esztendőben által köl­
tözött Hiungnú nemzetségek nem m ások ,hanem  
a’ H unnusok vagy is a’ Kun Magyarok voltak , 
a’ kiket a’ Görög írók m ár Kr. sz. után az első 
Századnak elején ism érvén, H unnusoknak , ’s 
Kunoknak neveztek, a Tatárok pedig a’ Chinai 
részen m aradván , ott kezdettek u ra lkodn i, és az 
3-dik Század vége felé Tsászárságot fundáltak ,a’ 
k?k hogy hasonlóan a’ Hiungnu név alatt érte­
tődtek, és hogy a’Hunnusok nemzetségéhez tar­
toztak, Pray ÍJr Degvinázzel együtt.elismerik* 

Minekutápna a’ Hunnusok a’ Síniak által, a’ 
m int fellyebb érdekeltetett, ki szon'tattak, Sci- 
thiába *) vették lakásokat, ahol már a’ Görög

*) S.^ithia régenten Asiai, és Európai Scithiára külöm- 
böztetett, amannak mondatott azon rész, mely a’ 
Tanais vizétü.1 napkelet felé ki terjed , és a’ Volga , 
Jaik vizeit, az Asiai Sarm atiat, i'igy a1 Caspium 
tengernek déli részét a’ Seres vízéig ben foglalja. 
Európainak pedig az állítatott, mely a’ Cumerius 
Bosphorustúl, vagy is a’ Crirnea szigetéiül a’ Duna



-  G ~

Irók rólok emlékeznek, és első lakhelyeiket olt 
állitják, jelessen a’ T u rphan , vagy Igur tartomá­
nyában. Az Igurokot, v. Ogorokat Góbi, vagy 
Chinai nyelven Schamo hom okos puszta válasz­
totta el tőlök. Innen ftr. szül. után az első Szá­
zadnak elején a’ Volga vize, és Caspium tengere 
m e llé , vagy is a’ mai Astrakanba jöttek által. 
73-dik esztendő táján a’ Medusokot, és Armeau- 
sokot háborgatták, azomban Abshoran tartomá­
nyán keresztül vissza tértek. Észak felé egészen 
a’ jeges tengerig, vagy is Siberiában az Obiuson- 
túl ki nyúló hegyekig ki terjedtek, 90-ik eszten­
dőben egyik részek az Ongorokkal együtt a’ Jaik 
(Urail) vizének forrásához közel a’ Baschkirok 
tartományába , a’ másik pedig az Irtiseh folyó 
vize, és az Altai hegyek mellett telepedtek l e , 
és a' körül lévő nemzetségeket hat,almok alá vé- 
vén , erejek igen nagyra nevekedett. Szomszéd­
jaik voltak napkelet, és délfelől az Alanusok, a’ 
kik a’ mai Kabardiában, és Cercassiában, vagy 
is a’ F ek e te , és Caspium tengerek, Caucasus he­
gye , és Tanais közt a’ Dneper v. Boristhenes 
forrásáig laktak. 139-ik esztendő táján Armeniá- 
b án , Ftis Asiában *), Persiában, és Meziában **)

torkáig, onnan Tratziáig, a’ Tanaistul a' Boristhe- 
nes, Tisza, Ister vagy Duna vizei közt a’ Pontus 
tengerig fekszik, a7 Tyras, vagy D neper, Hipanis 
vagy Axianes , és Gerhus vizei által öntöztetik.

*) Kiss Asiának hivattatott azon rész , ahol most Natolia 
fekszik, t. i* a’ fekete, és közép tengerek közt. Itt 
virágzottak hajdan Phrigia, Misia, Aetolia, Jonia , 
L idia, Caria , Doris , Lycia , Pisidia , Pamphilia , 
Lycaonia , és Pontus. Mostan a’ Törökök három 
tartományokra osztják , mellyeknek neveik ezek; 
Anadoli, Konia , Itschil, (ez a7 kettő a’ Karayaniat) 
Adana, Merasche, és Sivas.

**) Mezia Serviát, és Bulgáriát foglalta magában. A’ 
Hemus felé ki nyúló részét Dardanianak. is nevez­
tek; ettül délfeié kezdődött T ratzia, ahol most R q-



mutogatták m agokat, a’ 3-dik Században pedig 
majd a’ Ganges vizéig, és a’ nagy pusztaságig , 
mely a’ Seres , vagy Tibetanus nemzeteket a’ Sci- 
tháktúl elválasztotta, mellyért is Indoscithiák- 
nak neveztetlek. Lég híresebbek voltak köztök 
az Eutaliták (Albi H unni, fehér H unnusok) kik 
a1 Persak szomszédságában az O xus , és Jaxartes 
vizei közt lévő szép termékeny földön laktak , 
neveket vették Tala szóiul, mely az E lütök, Mo­
gulok , és Bucharok nyelvén mezőt jelent. Al­
bania tartománya rólok neveztetett. Simocatta, 
és Eustalhius Görög írók Abtelatáknak is hívják 
hasonló nevű Yárassokrúl, mely a’ Jaxartes mel­
lett épült.

A’ Hunnusok birodalmának le írt ki terje­
désével első íő uralkodó, vagy is Nagy Űr lett 
köztök Z em en , vagy Schemen. Ez a’ maga ha­
talmát Európába is kiterjeszteni kívánván 373*ik 
esztendőben az attyaíiának Cheiének három  fiait 
t. i. Bélát, vagy Galambért, Kernét, és Hadikát 
tíz száz nyoltzvan ezerbűi állott seregével, mel- 
lyet 108. Hunnus ágazatokból össze szedett, oda 
elküldötte, és elfoglalván egész Európai Sarma- 
t i a t , és a’ Danastrus vizétől a’ Tisza vizéig ki 
terjedő Daciát *) M eziát, a’ Viadrus vize mellett

m ania, Törökül Romili fekszik. Tratziát az Ilii- 
ricumtul t és Bulgariátul elválasztja a1 Hemus he­
gye, Asiátul, ás Natoiiátul a’ fekete tenger, Grae-» 
ciatul, és M acedóniául Sfcrimon vize, és Pangeus 
hegye. Itt is régenten virágzó tartományok voltak 
ezek: Astica, Caenica, Sapaica, Medica, Bessica, 
Vsaisetica, Selletica, és az O iriariusoké,

*) Dacia a’ Gepidák előtt a’ Gothusok birodalma v o lt, 
és Gothiának hivattatott. Határozták északról a’ 
Samogeták, és Basternák, napkeíetrül a’ Roxola- 
nusok vagy Russu .ok, az \Iuta vizén innen Délrül 
a* D una, napnyugotrúl Taaiasiták , vagy Jászok , 
és némely Roxolanusok. Három oldalról hegyek­
kel volt környékezve, mellyekea két nyílás vala,



lévő napkeleti Germaniát, és Pannóniá t, a’ Ju ­
lius vagy Carnicus hegyekig birodalmát kiterjesz­
tette. Zenien után következeit T urda, vagy Ká­
d á r ,  kit Olympiodorus Charatonnak nevez, és 
a’ Hunnusok Királjai közt elsőnek irattatik, en­
nek uralkodása alatt II. Valentinianus Tsászár 
383 - dik esztendőben a’ Hunnusok birodalmát 
Daciában, és Pannóniában frigy kötés mellett 
m egerősíte tte , megholt 4oÖ-dik esztendőben. Ez 
után lett Nagy Úr Öregebb Bendegitz, vagyMund-

Bontás, és Tabás. A’ Gothusok is kétfelé osztat­
tak , napkeleti, és napnyugoti Gothusokra (O stro­
gothi, Vestgothi) a’ napnyugotiak bírták E r d é l y  
o  rszágát, Valachiát, és a’ Jászok (Jazygum) fői­
dét a’ Tiszáig, a’ többi része a’ napkeletiekhez tar­
tozott. Fő várossok a’ fekete tengernél volt. Hö- 
videbben vévén Dáciához tartoznak azon tartomá­
nyok, mellyek a’ Dneper vagy Borisíhenes folyótúl 
fogva Dél felé a’ D unáig , riapnyugotra pedig a’ 
Tiszáig k iterjed tek , és így mind azon fold, mel­
lyen most a’ Havas alföldé, Moldva , Erdély , és 
Magyar Országnak a’ Tiszától Erdély felé, a’ fekete 
tenger mellett is észak felé fekvő tartományoknak 
egy része ki terjednek. Aurelianus Tsászár 272-ik 
esztendőben meggyőzvén a’ Gothusokot, Dáciából 
minden Római Coloniákat által szállította Méziába, 
Dáciát pedig a’ Gothusoknak, Carpatusbelieknek, 
Sarmatáknak , és Vandalusoknak által engedvén, 
Meziat Valeriana Daciának nevezte, és azt kétfelé 
osztotta, t. i, közép^Daciára (mediterranea) és parti 
Daciára (Ripensis, v. Ripariensis) amaz benn fog­
lalta mai Serviát, és Bulgáriát, vagy Naissus , Sar­
di ca , és Scopia Várasok környékét, emez pedig 
Bulgáriának azon részét, mely Gradiscatul kezdve 
M orva, és Naissus felé vivő íineában majd egészen 
Hemus hegyéig ki nyúlik, a’ többi része Meziának 
napnyugat felé hivattatott első Meziának, a’ másik 
része pedig a’ Hemus hegyétűi a’ fekete tengerig 
második Mezianak, tovább Magyar Országnak a’ 
Tiszától Erdély felé való része Erdéllyel, Valachiá- 
v a l, és Moldvával együtt Dacia Trajana nevet kapta. 
Dásd ezt Gebhardinak a’ fellyebb említett könyvében.
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j u k , a’ ki a’ Hunnusok Királjai közt jharmadik- 
nak állitatik. Ez Aetius Romai Vezérnek kéré­
sére három fiait, t. i. Atilát a' Tanais, és Volga 
mellett lakott Kunoknak, vagy Acatziroknak Vezé­
rét , úgy Kévét a’ Boristhenes környékén lakott 
Gotbusoknak Al u r á t , és Budát, melléjek rendel­
vén a’ maga testvérjét iífjabb Bendegitzet Bucha- 
riának Al urát is, seregeivel Olasz országba kül- 
dé a’ végett, hogy a’ Római napnyugoti birodal­
m at el foglaló János Gancellariust Theodosius 
napkeleti Tsászár ellen segétenék; azomban J á ­
nosnak megölettetése után a’ nélkül , hogy via­
dalba keveredtek volna, sok arany ajándékkal 
haza jókba visza tértek 42i-b en  egyedül Buda ma­
radván meg Pannóniában Oktárral az attyának 
testvérjével tapasztalás kedvéért. Most említett 
Oktar a’ napnyugoti Pannóniának, és a’ napke­
leti Germaniának az Odera környékén Alura volt, 
a’ Királyok közt ötödiknek számítatik, a’ Burgun­
di usok végett indított háborúban véletlenül meg 
holt 42Q-dik esztendőben. Még Oktáron kívül 
Bendegúz uralkodása idejében Alufak voltak 1. 
Béla, vagy Batam ber, a’ ki m ár fellyebb emlí­
te te tt ,  Sarmatiában, ahol fejér Russiának Bela- 
zeer, mostan Bielozero Várossal építette, a’ Hun­
nusok Királjai közt másodiknak irattatik, meg­
ho lt  387-dik észt. 2. Uldinus Meziában, a’Hun­
nusok királjai közt harmadiknak neveztetik meg­
holt 4l0-ben. 3* Keme Pannóniában, ahol a’ 
Romaiak ájtal megtámadtattván 37Q ben megöle­
tett , és Keme házán eltemettetett. 4- Ifi* Bende­
gúz a1 kit Priscus Oebarsiusnak nevez, az Asiai 
résznek Karkánja, közönségesen Kun K ánnak , 
vagy Kunok vezérének hivattatott, Atila halála 
után az egész Hunniának Nagy ura lett. 5. Kova 
a’ napkeleti Hunniának Alura , a’ Gothusok vé­
gett a’ Rómaiakkal hadakozván, a’ hartzban el-



ese tt ,  a’ Hunnusok kiraljai közt hatodiknak álíi- 
tátik. Ör. Bendegitz után Nagvúr lett a’ tia Atila, 
vagy Etele 434 dik esztendőben az A til , vagy 
Ethel (mostan Volga) folyö vizéről úgy nevezte- 
tett. Birodalmát környékezték az Obius torkától 
a’ Sarmatiai, és Balticum tengerek az A!bis tor- 
káig, onnan a’ Gomagenus hegyek, Julius hava­
sok, Adriai tenger, és Hemus hegyek, innen a 
Pontus tengere , P has is , és Cyrus vizei, továbh 
az Oxusvíze a^Tobolis össze folyásáig. Mingyárt 
uralkodásának kezdetén maga mellé vévén test­
vér attyaiiát Bledát vagy Budát a’ Pontus mellett 
lakó népeket zabolázta m eg , innen Theodosius 
napkeleti Tsászár ellen indult, és azt adó fizetés­
re  kénszerítette , azomban győzedeiméit azzal 
motskolta be, hogy testvérét Budát álnokól meg 
ölette 445 -ben : ez után III. Valentiniánus nap- 
nyúgoti Tsászártúl azt követte, hogy Hunniából 
ki szökött nemzeteket előbbi lakhelyeikre utasí­
tsa visza, t. i. Langvedociábúl, és Narbonábúl a* 
G othusoko t,  Belgiumból a’ B urgundiusokot, 
Aurelianumbúl az Alanusokat, Cataloniabúl is: a* 
G othusokot,Andalusiábúl a’ Vandalusokat, azon­
ban azt meg nem nyerhetvén 500 ezer fegyveres 
seregével a Tsászár ellen indult, és a’ Gatalau- 
niai mezon AEtius Vezérrel megütközött, és m in t 
győzedelmes Gallia, Ita lia , és Német Országok­
ból felszedett igen sok zsákmánnyal, és szám ­
talan fogoly népekkel Pannóniába visza tért 451- 
b e n : fö lakását a’ Tisza mellett Fegyverneken , 
mely Machaeropolisnak hivattalott . választotta , 
a’ Tartományaiban pedig Karkánokat rendelt t. i. 
l-.o Napkeleti Germaniában Sprea mellett lévő 
Colonia Várossába E d e k u ra t , a’ kit Priscus Ede- 
cónnak nevez, és későbben Italiának Királysá­
gára is jutott O lqacer név alatt 476-ban, 2-o
Északi Sarmatiában vagy a’ mostani lútvaniában



Belozeria Va'rossába Oneg u r a t , a’ kirűl azután 
Belozeria tartománya Onoguriának hivattatott , 
és ott az ő Nemzetségéből egymás után hét Oneg 
urok mint Karkanok uralkodtak. 3-m A’ Kúnok 
részén Azovia Várossába a’ maga íiát E l lak o t , a’ ki 
is a’ K únok, vagy Acatzirok Karkánjának nevez­
tetett, és a’ Tanais, és Volga vizei mellett ki ter­
jedt Kunok közt uralkodott. 4’°  Dalmatziában 
Jadera Várossába a’ maga Cancelláriussát Ores- 
test.

Atillának sok jeles tetteit elmellőzzük, feltett 
tzélunk egyedül tsak az lév én , hogy a’ Hunnusok 
változásait röviden elő adjuk. Megholt ezen nagy 
Ur 455 dik esztendőben, a’ kit Priscus R hetor 
e’képen magasztalt : N em o  u n q u a m , q u i in 
Scith ia  regnaverun t, ta n ta s  res ta m  brevi te m ­
pore gessit. Totius Scith iae d o m in a tu m  sibi 
c o m p a ra v it, et a d  O ceani insulas usque su u m  
Im perium, e x te n d i t , u t e tia m  R om anos tr ib u ­
to ru m  praesta tion i obnoxios haberet. Halála 
után tsak hamar birodalma elhanyatlott a’ fiainak 
egy más ellen való törekedései miatt. Közönsé­
gesen három fiai ernlétetnek, t. i. E l lak , Den- 
g is ich , és írnák. Némellyek Alarik, és Csaba ne­
vüket is azok közé számítják, mely e’képen fej­
tetik meg; t. i. két felesége lévén Atilának , az 
első Német Nemzetségbűi Veronai Delriknek leá­
nya Kreínheltz, a' másik Hunnus vérbűi való Kreka 
nevű, amaz szülte Alarikot, a’ kit a’ Németek 
Aladárnak, vagyArdariknakis hivtak, Kreka pe­
dig E llako t, Dengisichet, és Irnákot. Alarik Pan­
nóniának A lura v o l t , későbbén pedig a’ Gepi­
dáknak Királja lett a’ Trajanus Daciájában. írnak 
másként Uracs névvel is említetik, a’kire később 
a’ Csaba név adato tt, és így Csaba név alatt í r ­
nák értetődik. Az attyok halála után eltelvén egy 
esztendő, annak pompás eltemetésére több Né-



met fejedelmek számos hadi seregekkel ősze gyűl­
tek a’ Sicambra m ezőségre, a’ kik a’ temetés ideje 
alatt Veronai-Detriknek unszolásából alkalmatos­
ságot vettek az ősze szövetkezésre a’ végeit, hogy 
Atila birodalmának Európai része Mariknak jus­
son. Innen mingyárt a’ temetés végezetével a’ 
fiák közt oly nagy ősze háborodás tö r té n t , hogy egy 
m ás ellen hadra kerültek. Ellák mellett a’ Hun- 
n u so k , Alarik mellett az O strogo thus , és Gepi­
da seregek majd 15. nap alatt Sicambria kö r­
nyékén folytatott ütközetekben hartzoltak, és két 
részről közel 30 ezer elhalván, végre a’ győze- 
delem Alariké lett. Maga Ellák is a’ hartzban 
elesett. A’ megmaradott Hunnusok Emiudzurral-, 
és Uitzindurral Budának fiaival, a’ kik Dengisich 
mellé hajlo ttak , az Aluta vizének torkánál épült 
erősségekhez Hungvárához, vagy Hunni várhoz, 
azután Ellaknak Azoviai birtokába kergettettek, 
a’ legkissebb Ottsök í rn á k ,  a’ ki még tsak I2t 
esztendős v o l t ,  Honoriához III. Valentinianus 
Tsászár leányához, a’ ki Atilának házasságára vá­
gyódott , Constantzinapolba vonta magát. Den­
gisich azon törekedett, hogy Dalmatziát, és Pan- 
noniát az Ostrogothusoktúí visza vehesse,ugyan 
azért a’ Királjokot Valemirt haddal megtámadta. 
Leó Tsászárt is követe által megkérte Meziának, 
és Pannóniának vissza adása végett , de kérése sike­
rétien lett,azért isDengisich Z»Ő8-dik esztendőben ui- 
ra a’Gothusok ellen indult, de szerentsétlenűl; m ert 
Meziában megverelteltvén, Arnigisclus által,a’ ki 
Asparnak Atila vejének, és Mezia Alurának Ve­
zére volt, megöletletett, és feje Gonstantzina- 
polba küldetett.

Ezen történet után írnák Constantzinápo’t 
Ott hagyván, a’ Nagy attyának öreg Bendegítznek 
öttséhez iff. Bendegitzhez m ár akkor Hunniának 
Nagy urához ment 4Ö8-ik esztendő táján éppen



akkor, a’ midőn a’ Persák a’ fejek ékességéről 
úgy nevezett Cidaritus Hunnusokon győzedel­
meskedtek. Bendegitz azOnokájának elérkezésén* 
igen örvendezett, és őtet azonnal maga után kö­
vetkező Nagy Ú rnak, a’ kit Priscus Kun Kánnak 
nevez , az egész Nemzet megegyezésével rendelte. 
N em so k ára  írnak a’ Persákat m egtám adta , és 
rajtok győzedelmeskedett, mellyért is a’nép otet 
Csá Abának, vagy nép attyának nevezte. Innen 
eredett tehát Imáknak Csaba nevezetje, mely a’ 
Maradékira is fenn m aradott, és o róla a’ népé­
nek is egy része Chabaroknak kezdett hivattatt- 
n i ,  megholt 500 esztendőben.

Elláknak, és Dengisichnek veszedelmek után 
Alarik, vagy Aladár Gepidák Királja a’ Marus , 
és Alnta vizei, a’ Kárpát hegyei, és a’Tisza közt 
a’ Dunáig fekvő Daciát elfoglalván, azon részt 
pedig, mellyet északról ugyan a1 Kárpát hegyek, 
keletről A lu ta , és Sáva, délről llliria az Olasz 
Alpesekkel, vagy Havasokkal, nyugotrúl Nori­
cum , és Marcomannia környékeztek, az Ostro- 
gothok hatalma alá hajtatván, e’képen Atilának 
napnyugoti birodalma elmúlt. —  K uturgur , és 
U tu rgur , Atilának Onokái két felé váltak; egyik 
e ’ Boristhenes, és Tanais vizek, és M eotistava , 
a’ másik a’ Pontus tengere mellett a’ Kőn attyok 
fiai közt megállapodván. Imáknak vagy Csabá­
nak maradéki a’ Hunnus birodalmat napkeleten 
helyre állították , kik között Csaba névvel hatan 
ura lkodtak , legjelessebbek voltak IV dik Csaba 
vagy Dizabul III-dik Csabának, vagy Askelnek 
lia, a’ ki m ár a’ Cazarok, vagy Turkák Kánjá­
nak hivattatott. Ez után V-diU Csaba v. T urkan , 
Menandernél Turxantus testvérje T ardu  Kannak.

Mind ezekből által látja ínár az érdemes ol­
vasó, hogy iy A' I lunpusok , és Kunok úgy a” 
Magyarok egy törsöktői t. i. Sineusnak Onokájá-
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túl Cunusíúl vették légyen eredeteket, követke- 
zendően egy eredetűek voltak. &) A’ midőn a’ 
Sinai vagy Chinai részről Scithiába által költöz­
tek , a’ Görög írók kezdették őket Hunnusoknak 
nevezni. 3) Ugyan Scithiában első fő uralkodó 
lett köztök Z em en , kitől származtak azután a’ 
Hunnusok fejedelmei , kiknek változásaikat az 
Atila napnyugoti birodalmának elmúlásáig rövi­
den előadtuk. Mellyekhez még azt az észre vé­
telt tesszük, hogy a’ Hunnus nevezet mellett is 
a ’ Kúnok a’ tulajdon neveket fenn tartották *) és 
mivel a’ Hunnus nemzet több ágazatokból állott, 
az említett írók azon ágazatoknak különös neve­
ket adtak, jelessen Sogor vagy O gor, és Abar 
Calistesnél, és S iinoeuttanál, Unnus, O n g o r ,  
H u g o r ,  Eutalitha M enandernél, Yarconitae, Bra- 
silii, Udir, Cheunnus, vagy C unnus, vagy Chu- 
nus  Calistesnél, Simocattánál és Ptolom eusnál, 
T h u n u s , Megari, vagy Magari Pliniusnál ,Cida- 
ritae vagy Acatziri Priscus Pihetornál, és más iílyen 
neveket, mellyek m ind egy nemzetet jelentenek.

A l u m a n u s  n e v e z e t j e k  h o n n a n  e r e d e t i ?

Már az *előbbi Tzikkelyben a’ Kun nevezet- 
jelenek eredete meg vagyon m uta ttva , melynek 
állandó fenntartása leginkább Calistesnek, Simo- 
cattanak, és Ptolomeusnak írásiból ki tetzik. Si- 
mocatta az Ogorokról irván L. VII. C. VIII. azt 
erősíti, hogy azon Ogoroknak régi fejedelmeik 
hivattattak Kúnoknak, és a’ Kunok azoktól vet­
ték nevezetjeket. Szavai ezek: f u i t  haec gens 
(O gororum ) tű m  n u m e ro , tu m  arm orum  e&~ 
ercitatione valid issim a. H aec orientem  a d  f l u -

*) Későbben (Humánoknak is neveztettek , amint a* 
következő Tzikkelyben kifejteték.

É



t>ium Til (Volgám) accolebat, quem Turcáe 
nigrum appellare solent, Carabogdania ejus 
vetustissimi Principes Varchuni vocabantur, a 
quibus etiam nonnullae illarum gentium ade­
ptae sunt appellationem, ut Var, et Chuni 
nominentur. Még a ’ Magyaroknak Európába 
lett ki jövetelek előtt is hordozta azon nevet Bul- 
ch u n ak , vagy a’ mint Keza nevezi , W erbu lchu- 
nak Nagy a ttya , kirűl Krónikájának 6()-ik lapján 
eképen. ír :  Septimus quidem exercitus (Hunga- 
ro rum ) Werbulchu est dictus. Hic in Zala ar­
ca lacum Bolotum descendisse perhibetur Pro 
eo enim Werbulchu est vocatus, quia Cun 
avus ejus in praelio Orimildino *) per Teuto­
nicos fuisset interfectus etc•

A’ C um anus , v. Comanus nevezetjekríil lég 
elsőben Plinius emlékezik, a’ k iL . VI. C. XI. ezt 
írja .* Ab iis sutit portae Caucasiae magno er­
rore multis Caspiae dictae f ingens naturae 
opus , montibus interruptis repertae , ubi fores 
abditae, trabibus subtermediis amne diri odo­
ris fluente, citraque in rupe Castello, quod 
vocatur Cumania , comunito ad arcendas trans­
itu gentes innumeras. **) Mely szavakból az 
tetzik , hogy azon Várostól, mely külöm ben Cu- 
m a n a k , vagy Comanak is hivattatik, vették légyen 
a’ Cumanus nevet. Ezt világosítja a’ Nubiai Geo- 
graphus a’ 2Ö3*dik lapon, ahol ezek olvastattak: 
Ab urbe Lania ad urbem Chazariam , a qua 
nomen habent Chazarei fiumini appositam

*)  Ezen hartzot a* 64-dik lapon Crumheltinek nevezi, 
mely történt Adtának halála után Sicambria kör­
nyéken a’ fiai ellen, és tartott i 5. n a p , a’ midőn 
Alarik a’ Németekkel lett győzedelmes.

**)  A’ leírt kapti Derbent Várossánál Schirván tartomá­
nyában a’ Caucasus begye közt fekszik , mellyen 
lehet tsak Persiábúl a’ Muszka birodalomba menni*
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XLVL m.p. ab űrbe Chazaria ad urbem Ey. 
ran XXV. m.p. et ab hac ad Comaniam, 
quae nomen dat C&maneis XXV. m. p. ab 
űrbe Comania ad urbem Matalona, quae et 
Comamat Albit vocatur I. m.p. ab hac ad ur­
bem Materina C. m.p. etc. MüIIer a’ Russusok- 
rú l  irt könyvében: Sammlung Hussischer Ge- 
schichte IV. B. 1. 2. Stückes p. 21. Hasonlóan 
Büsching Neue Erd-Beschreibung des i . T .  pag. 
(J72. C um a, vagy Coma folyó, víztől húzza le a7 
Cumanus nevet, mely folyó víz a’ Caucasus he­
gyének északi oldalából rohan k i , és kies vidé­
ket megöntözvén másik Birumna nevű vizet kö­
zel 12 mértföldni távulságra azon Városnak, mely 
a’ környéken lakóktól Madzsarnak , vagy Magyar­
nak hívattatik , oinladékjaihoz közel magában 
vészen, azomban többeknek tetzik az, hogy a’ 
Cumanus név Cumania Várossától vette légyen 
eredetét.

.§. nr. ♦
A S c i t h i a i  l a k h e l y e i k  l e i r a t t n a k ,  m i k o r  

j ö t t e k  E u r ó p á b a .

A’ Kánoknak Scithiai első lakhelyeket Mar- 
cellinus, és Simocatta a’ T i l , vagy Volga vize 
mellett állítják, ugyan azt tartja Blavius in Geo­
graphia universali, és hogy Szomszédjaik a’Pas- 
k a t iro k ,  és Bulgarok voltak. Hajtoous pedig C. 
V.  e’képen határozza : Délrűl ugyan tsak a’ Volga 
vizét, ahol Etil várossá vagyon, napkeletről a’ 
Caspium tengert , napnyugotról Cocas vagy Cau­
casus hegyét. Degvínez Hist. Hunn. Vol II. L. 
X. C. VII. pag. 270. azt írja, hogy a’ Cáspium 
tengere mellettKaptsak tartományát b ír ták , mely 
Turcomanianak hivattatott azért,'hogy a’ T urkak

a’



a’ Cumanokkal együtt laktak, a’ kiket az A ra­
bjai , és Persiai írók  Chazaroknak nevezlek, 
Pliniusnak az előbbi Tzikelyben ki irt szavaikul 
nyilván ki tetzik, hogy a’ Caucasus mellett erős 
várassok volt. Ugyan Plinius L. VI. C. 17. kö­
zéjek számítja a’ Sákákat, és Massagetákat, a’ hol 
ezeket m o n d ja : Persae Scitharum populus Sa­
cas in immensum (per totam quippe mediter­
raneam Asiam ) appellant, a proxima gente 
(quae  Bactrianam occupavit) celeberrimi sunt 
Sacae, Massagetae , Dahae etc kiket a’ 11-dik 
Tzikkelyében Cumanoknak hivattattni jelentett > 
a’ honnan azután a’ Hajtonus által megállított ha ­
tárok közt tsak a’ Kunok neve alatt telepedtek 
meg. Azomban az Európai Scithiában is a’ Bas- 
te rnak , és Roxolanusok vagy Piussusok közt a* 
Pontus tengerig lakott Kúnokrúl is ugyan Pli­
n iu s , és PtoJomeus említést tesznek, amaz Kr. 
szül. után 48-dik , emez pedig 140-dik esztendő 
táján. Ezen Kúnokrúl Eustathius in Pariegetam 
L. III. azt bizonyítja, hogy az Asiai Scilhiábút 
jöttek oda az első Századnak elején , és a’ Cime- 
riusukot B osphorusbul, és Taurica szigetéből ki 
űzték, mely szigetről Tauro Scítháknak is hivat- 
tattak, és Birtokok Russiával, és Pontussal volt 
határos. Ptolomeus Geogr. Lib. VIII. C. V. ezt 
m ondja : Inter Basternas, et Roxolanos sunt 
Ohuni: t. i. Európai Scithiában az Amadocus és 
Alanus hegyek. Boristhenes vize, és Meotis tava 
közt Moldvának határihoz mintegy 40 mérlföld- 
nyire fekvő tartományban. A' Cimeriusokrúl, a’ 
kik ezen részről ki szorítattak, Strabo L. X I. e’ 
képen ír :  fuit quodam tempore Magna Cime- 
riorum potentia. — Hi sunt, qui Regiones Con­
tinentis a dextra Ponti sitas usque ad Joniam 
incursionibus vexarunt , atque hos quidem 
Scithae istis e locis expulerunt. Ezen Scithákot
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Strabo , úgy Herodotus Sakaknak, és Massago* 
táknak, a’ Görögök pedig Kunoknak nevezik. 
A ’ Kunoknak azon le irt lak helyeikről a7 hazai 
írok  is jelessen Boníinius Bee. i. L I. pag. 6. 
Dec. II. Lib. III. pag 208 és IV-dik Béla Király 
dolgainak le írásában hasonlóan Ottrokotsi Ong. 
Hung. P. I. Cap. VI. §• 2i« azt mutatják njellyek- 
bul következik , hogy .már eleinte, a’ in időn.a'Hun- 
mis nemzetségek közt a’Kánok megkülömböztett- 
ni kezdettek hegyik részek Asiában a’ Volga , vagy 
Etil, és Tanais vagy Dón vize, Caucasus hegye, 
és Caspium tenger körűi, a’ másik pedig E uró ­
pában a’ Tanais túl kezdve a’ Pontosig laktak, és 
így két Cumania volt t. i. Asiai , és Európai. 
Amannak lakosai fejér K án o k n ak , az Európai­
ban lakók pedig fekete Kánoknak neveztetlek , 
mely ki tetzik a’ Nubiai Geographusnak a’ 260. 
lapon olvasható ezen szavaiból: Ab űrbe Co~ 
mania ad urbem Matalona, quae et Coina- 
niat Albit vocatur I. m.p. ezen szavakra a1 De­
ákra fordító Linióta Gábor oldalaslag hozzá tet­
te ,  Alborum, annak jeléül, hogy Matalona a* 
fejér K ánok várossá volt, azomban miképen 
kezdődött légyen ezen két Cumániának meg kü« 
lömböztetése, megjegyzést érdemel. Minekután- 
na Onegur, aniint már az első Tzikkelyben é r ­
dekelteiéit, Belozeria karkánjának Atila által ren­
deltetett, ez Ellákkal Atila fiával kksdik eszten­
dőben az Obius , és Volga vizei mellett lakó 
Sarm'ata nemzetségből való közel tíz száz ezer. 
Gögenieket, vagy is Bulgárokat Belozeriába által 
hozo tt,  és a’ Dvina vize, Onega tava , és Finniai 
Öböl körül le hekyhesztetett r ezek közül a’ Gothu- 
soknak, vagy is Armeniának Araxena tarló má* 
nyáhúl való Russusoknak, a’kik a’ Codaniai, és 
Finniai ö b lö k , és fejér tenger környékére vala­
mik helyheztettve, nagyobb része Syeciába , és



Norvégiába költözött által, és ottan Ü n o g , és 
Újvár erősségeket, mellyek mostan Karelogorod- 
nak, es Viburgnak hivattattnak, úgy a’ fejér ten­
ger mellett Zarhel anya várost építvén , ezen 
várost Belozeriának, a’ tartományt pedig Bellá­
nak az az Albániának nevezték, mely tartomány 
egyszersmind a’ Kunoknak oda ki terjedésével 
fe jér, és fekete Cumaniának is hivaltatott, és 
innen következett, hogy a’ mely rész a' Dana- 
prus fo rrásán , és a’ Volga vizének napnyugoti 
oldalán felül a’ Balticum,és fejér tengerekig fek­
szik , fejér Sarmatiának, vagy fejér R ussiának , 
és fejér Cumaniának , a’ Danaprus forrásá tó l, és 
a Volgának napnyugoti oldalától kezdve pedig 
a’ Tanais forrásáig fekete Russiának ’s fekete Cu­
maniának , mely a’ Sufdaliai, és Kioviai tartom á­
nyokat benn foglalta, hivattattnék.

§• í v .

M e g f e j t é s e  a n n a k ,  h o g y  a’ K ú n o k  a1 C h a- 
z a r o k t ú l ,  A v a r o k t ú l ,  M a g y a r o k  t ú l ,  és  
C h a b a r o k t ú l  t s a k  n e v e z e t t e l  k ü l ö  ni- 
b ö z t e k .

Le irván m ár előbb a’ Kunoknak Scithiai 
lakhelyeket, a’ inost említett nemzetségekét is 
megállítani szükséges, elő adván egyszer’smind 
változásaikat, ^mellyek a’ feltett tárgynak világo- 
sítására szolgálnak.

A’ Chazarok régi Lakossal voltak a’ Cauca­
sus., Altai hegyek, Caspium, és fekete tengerek 
közt ki terjedő tartom ányoknak, a’ 3 dik Század­
ban kezdettek el h íresedni, 442-dik esztendőben 
Atila Királynak hatalma alá jutottak, tovább pe­
dig a' Bolgárok , U ngarok , és Saragurok lettek 
Uraikká, a’ 6-dik Századnak elején Buchariába



Is ki terjedvén, legelsőben is az Ungarokat,vagy 
Magyarokat, azután az Enialitákat, és Avarokat 
vették hatalmok alá, végre az Atiía fiának Csa­
bának, és Unokáinak engedelmeskedni kéntele­
nítettek. 605-dik esztendőben a’ Bulgarokat, a’ 
Boristhenes, Donetz, Volga , és Tanais vizek mel­
lett lakó egyéb Hunnus nemzetségeket, jelessen 
az Uzokat, Palótzokat, Patzinatzitákat, és Kuno­
kat, úgy a’ Poíanus, Severiai, V oticsi,és  Rado- 
mitsi Tótokot adó fizetés alá húzták , Cherzo 
n e su s t , és a’ régi Daciát a’ Tiszáig elfoglalván 
birodalmokot közel két századok alatt fenn tar­
tották. Fő várassok' volt Átil Asztrakánban a’ 
Volga mellett, második Chazar,harm adikZarhel 
vagy Belgorod a’ Donetz vize mellett.

' Az Avaroknak első lakhelyek a’Caücasus he­
gyén , és Volga vizéntúl az Imaus hegyek mellett 
fekvő tartomány vala, melyről Plinius L. VII. C. 
II. úgy szinte Ptolomeus Tab. VII. Asia emlékez­
nek. Jornandes de Rebus Get. C. VI. okét 
Aviroknak, Priscus pedig Abaroknak nevezi. Bon- 
finius Dec. 1. L* V il i .  et IX. azt állítja , hogy 
Avir, vagy Abar Királyokról, a’ ki Zeliober után 
következett, vették légyen nevezetjeket. Ezek is 
igen erőssek , és népesek voltak. Legrégibb is­
meretséget m uta tró lok  Priscus de Legat. a’ /*57- 
és 46l. esztendők között, mely idő alatt a 'C ha- 
zaroktúl az Irtis vize mellől ki mozdíttatván , a’ 
Sabirokot támadták m eg, és azok által három  
U gor nemzetségeket, úgymint a’ Saragurokot, 
U rogokot, és Onogurokot a’ Volga mellől ki 
szorították. Tovább az Acatzirus H unnusoktúl, 
vagy Chazaroktúl meg győzettettvén, azoknak 
haíalmok alatt a’ Caspium, és fekete tengerek 
közt a’ Jaik vize mellett a’ Görögök határjainál 
száz esztendeig tartózkodtak.
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A’ Magyarok vagy Ongorok Turfan tarto­
mányából jöttek által az írtisch folyó vizéhez g j  
esztendőben, innen az Altai hegyekhez kis Bu- 
chariába költöztek álta l, tovább a1 4-dik Század 
végén Baskiriába a’ Jaik , és Volga vizéhez, és 
a’ Caucasus hegyekhez is ki terjedtek, mellyel 
H ubrugviz , és AEneas Silvius világosítanak, ré­
gi MagyarOrszágot a’ Jaik folyó vize mellé hely- 
nesztettvén, ahol most Baskiria fekszik, és ahol 
Madsehar, vagy Magyar régi Városnak nyomai 
látszattnak, t. i. a’ Caucasus hegyének északi 
szomszédságában fekvő kies mezőségen a’ Cuma, 
es Birumna folyó vizeknek össze folyásánál. Az 
Altai hegyről, melly mellett laktak, minthogy 
Sisak formát m utatván, ‘a’ Sínai nyelven Turk- 
n a k , vagy Sisaknak fuvallatott, Turkáknak is 
neveztettek, a’ Tartományjok pedig Mogeriá- 
nak , vagy Magyariának, később Hungáriának 
is. 402-dik esztendő táján három ágazatja i k , 
t. i. az Ö nogurok , Saragurok, és Urogok lak­
helyeikről ki szorítattván, az Urogok a’ Chaza- 
rokra ütöttek , és Bulgarok neve alatt a*' Hrimiai 
Tartari át a’ Tanais, és Bogh vize közt fekvő tar­
tományai elfoglalván, azután Dáciába, és Meziá­
ba is ki terjedtek , mind az által közülök sokan 
megmaradtak fejér, vagy nagy Bulgáriában, és 
a’ Caspium tengere mellett. A 1 S a rag u ro k , Za- 
le k , és Sarselek a’ Volga torkánál a’ C aspium , 
és fekete te n g e r , és a’ Caucasus hegye közt te­
lepedtek le. Tovább az Ö n o g u ro k , vagy Hunü-

*) Anonimus Dentumogeriának nevezi. Thurótzi há­
rom tartományt ért alatta, Bastardiát, D entiá t, és Mo- 
geriá t , mellyek a’ Tanais vize , és fekete tenger közt 
feküdtek , azomban Dentia mit jelentsen nem tuda- 
tik. Pray Űr Dissert. pag. 76. úgy vélekedik, hogy 
Dentia , és Mogeria névben Dentumogeria értető­
dik,  BaStardia pedig Baskiria tartománya légyen.



garok kétfelé oszlottak t. i. U tigurokra, és Kuli- 
g u ro k ra , kiket a’ Tanais vize választott el egy- 
mástól. A’ Hunugarok , vagy is uj Ugrok a’ Óik 
Század közepe táján a’ Lesgia tartományában a* 
Kaphen , vagy Cuma, és Volga vizei mellett. A* 
Ch''zárok kai határossak voltak, egy részek 7Óá« 
észt. táján Ed , másként Eleud nevű vezérjekkel 
a’ Tánais és Dniper vizei melleU. a’ Patzinatziták, 
és Uzok szomszédságában megállapodván, tar­
tományok Lebediának hivattatott Lebedián Va­
ro ss árúi , mellynek máig is nyoma vágyón a' 
Charkovi Guberniumban a’ Tanais vize torkánál 
Uebedin név alatt. Mások azt állítják, bogy Le­
bedi as , vagy Eleud fejedelmekről neveztetett a’ 
képpen. Ezeket a’ többi Ongor, vagy Magyar 
nemzetségekkel, és Avarokkal együtt egészen a’ 
Crimea szigetéig a’ Chazarok m ár a’ 6-dik Század 
közepe táján hatalmok alá húzták.

A’ Chabarok, a’ mint fellyebb Atila fiának 
írnáknaktörténetei mellett érdeké tetett, az Atila 
Hunmissainak maradványai voltak, és ugyan 
Imákkal az Azovi Praefecturában a’ Tanais mel­
lett állapodtak m eg, idővel a1 Pseudo Chazarok- 
túl elválván a’ Danastrus , és Pripekus vizek mel­
lé költöztek, és a* Dniper vize mellett Galitza, 
mellyel a’ Russusok Gallilziának hívnak, úgy 
a* Pripekus forrásán alól Lodomeria Várossait 
én ítvén , magokat úgy ki terjesztették, hogy az 
Uzok, és Pseudo Chazarok napkelet felől szom ­
szédjaik volnának a’ Chersonesusi Görög Prae- 
to rn a k , vagy Kormányozónak hatalma alatt. — 
Tovább a’ neveknek eredetéről, m ik o r ,  és mi- 
képen kaptsolták magokat a’ Magyarokhoz, alább 
meg fog mulattatni.

E ’képeu lévén tehát az említett Nemzetségek­
nek helyhesztetések, lássuk már tovább az ott 
közben jött Változásaikat,



A ’ Chazaroknak egy része már azon időben, 
midőn a’ Hunnusok, vagy is Kunok északi Sar- 
maiiába ki terjedtek, ott letelepedett, és Zemen 
nemzetségébűl származott Chele után a’ fia Béla 
vagy Balamir őr. Bendegitz által Karkánjoknak 
rendeltetett, a’ ki Belozeria Várossát felépítvén, 
a’ tartománya is Belozeriának neveztetett. Rcta 
u tán  Atila rendeléséből azon Birodalmat első 
O n eg u r , Priscusnál Onegesins nyervén e l , ez. 
Elláknak a’ Tanaistúl. a’ Caucasusig, és Pontusig 
lakott Kunok Csákánjának segétségével az Obius, 
és Volga mellyéki nyughatatlan Bulgarokat,vagy 
a’ kevélységről úgy nevezett Gögénieket, kőtöm­
bén Sarm ata , Gothus , és Bussus nemzetségeket, 
mellyek 520-dik esztendő táján Armeniábúl az 
Araxa, vagy Russ vize mellől a’ Kunok által ide 
ki szorítattak, meggyőzvén 448 ik esztendőben, 
közülök közel tíz száz ezer embert Relozeriába 
által hozott, és nagyobb részének a’ Dvina vize, 
Onega tava, és a’ Finniai Öblök kőről uj lakó­
helyeket m utato tt, mely után Belozeria Oneg- 
uriának kezdetthivattattni. Mivel pedig azon Sar- 
matáknak egy része a’ Chazarok közt is meg­
maradott , ezek az igazi Chazaroknak megkülöm- 
böztetésekre Pseudo Chazaroknak neveztettek. 
Atilának halála után a’ íia első Csaba a’ Hun Hú­
soknak napkeleti birodalmát helyre állítván , az 
utánna következett négy Csabák a’ Hunnus b iro­
dalomnak Nagyurai voltak a’ 6 dik Századnak le 
folyta alatt, és egyszer’smind Chazarok vagy T u r ­
kált Kánjainak hivattattak, kik között a’ mint fel- 
lyebb is, em lítetett, a’ 4-dik és 5 dik Csabák lég 
híresebbek voltak.

Negyedik Csaba idejében 503-dik esztendő 
táján a1 H u n n u s , vagy Chazar birodalom négy 
Praefecturákbúl állott: az első az lr t is ch ,  é sT o -  
bolis, a’ 2 dik az U ral, és Oxus vizei mellett
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Asiá b á n , a’ 3-dik a’ Volga felső oldalánál , ésf 
Dvina vizénél, a’ 4-dik a’ Volga felső oldalánál, 
és kettős Tanaisnál Európában. Ezen Csabának 
halála u tán , mely történt 575-ben Baján az Ava­
roknak Csákánja Pannóniából megtámadta Dal- 
matiát, és azt a’ Lauritus Tótoktól elfoglalta 578. 
tovább két esztendő múlva Sirm ium ot, és 582. 
Meziát is birtokához tsatolván, említett Csabá­
nak két íiai T ard u k án , és Turkán a’ Hunnus 
birodalmat attyok rendelése szerént kétfelé osztani 
kívánták. TardiíkánBajánnak uj szerzeményeit te­
k in tvén  a’ leírt négy Praefecturákat egyedííl ma­
gának tu la jdonítani, Pannóniát pedig a' hozzá ta r­
tozó tartományokkal Turkánnak, ez pedig Pannó­
niát mint az ő különös szerzeményeit is nézett- 
n i ,  és az Európai két Praefecturákhoz az ő ré­
szére számítattni sürgette; melly ellenkezésbűi 
hadra került a’ dolog. Turkán az Európai két 
Fraeíecturák Alurainak., és Bajánnak segítségé­
vel a’ bátyát megtámadta, és meggyőzte 587-ben, 
azomban Tardukán az Asiai három  Kánoknak 
segétségekkel az lkar vagy Iker mezőn a’ Tanais 
mellett az ö ttsével, ismég megütközött, és azt 
megölette, Átila várossal,melyben lakott, földig 
le ro n ta tta ,  és Bajánt Pannóniába szalasztottá, 
és így mint győzedelmes a’ maga lak helyére, 
mely az arany, vagy E g-tag , vagy U rk én v ,m o st  
IJrkend nevű hegy alatt vala épülve, visza t é r t ,  
és az egész Hunnus birodalmat maga kórmánja 
alá vette. Turkánnak özvegye ideje korán a’ fiá­
val VI-ik Csabával, és híveinek seregével az í r -  
t is c h , és Tobolis vizeihez, a’ honnan kevés idő­
vel az előtt a’ Kolzagorok ki költöztek, elvonta 
m agát, kinek maradéki közűi még három Csa­
bák ottan uralkodtak , és ezektűi származott Ugek 
Almusnak attya, Turkánnal együtt VI d ikO nogur 
is a’ 5-dik Praefeclurának, vagy is Belozeriának



Csákánja az hartzban elesvén, annak fia VÍI-dik 
Onogur a’ megengeszteltetett Tardukán engedel- 
rnével az attya birtokában meghagyatott, és még 
a’ 4’dik vagy is Azovi Praefecturának is Csákán- 
jává tétetett, a’ ki is ,  minthogy a’ népétül igen 
kedvehetett, Csázár Abának, vagy fejér nép at- 
tyának neveztetett, és az egész Chazariának Nagy 
Ura lett, melly által a’ Görög íróknak alkalma­
tosság adatott, hogy a’ népe minden külömböz- 
tetés nélkül rész szerént Chazaroknak, rész sze­
rén t Turkaknak hívattasson. Maradéki közűi Csá­
zár Kan nevezettel öten uralkodtak. Az elsőnek 
idejében 645dik esztendő táján Cobrat Bulgáriá­
nak orkánja a’ Görögökhez állott, de a’ Chaza- 
ro k  által meggyőzettettvén, halála után a fiai, kik 
öten voltak, széjjel oszlattattak t. i. az öregebb 
Batbajagás Bulgáriában meghagyatott, a1 máso­
dikat Colragust a’ Tanaison innen való részén , 
a’ harmadikot Asparukot a’ Danaprus, és Dana- 
strus vizén innen az Aíuta vize környékén be 
helyhesztették, a’negyediket, és ötödiket Pannó­
niába Hudinushoz az Avarok Chagánjához kül* 
dötték , azomban Asparuk a’ mostani Valachiát, 
és Alsó Meziát 680-dik esztendő táján el foglal­
ván , itt kezdett u ra lkodni, és ezen birtoka kis- 
s e b b , vagy fekete Bálgáriának neveztetett. Az 
V-dik Csázár Kánnak halála után 817-dik eszten­
dő táján Chazariának hatalma meggyengült, m i­
vel tsak a’ Belozeri, és Azovi Praefecturákra szo- 
rítatott , és azon Kánnak két fiai közt felosztatott. 
Az elsőnek birtoka Denibeliának vagy napnyugoti 
Chazariának, a’ másodiké Eunedibeliának vagy 
napkeleti Chazariának hivattatott, és ezen máso­
diknak szomszédságában lakott UgekEunedusnak 
veje, Almusnak pedig, és Eleudnak attya a’ Ma­
gyar vezérekkel együtt, t. i. az Irtisch, és Tobo* 
Jis vizek, és Caucasus hegye mellett, melly részt



Constantin Sebarteasphaliának ezen magyar szó* 
bú i szabados fél , minthogy a’ Kánok hatalma 
alól ki volt m entve, Görög nyelven nevézte. Azon 
osztálynak következése volt az is , hogy a’ nap- 
nyugoti Ghazaria fejér Russiának is .és fejér Cu- 
mániának, a’ napkeleti pedig fekete Russiának, 
és fekete Cumániának hivattatolt. Eimedűsnak 
halála után annak két íiaiis a’ most érdeklett osz­
tályt íenn tartották. H ulek, vagy Oleg Eunedi- 
beliát vette által Belozeria, máskép Zárhel, vagy 
Belgorod várossával , Rurek pedig Denibeliát 
Careíogorod várossával, a’ honnan azután No- 
vogorod várossába költözött által, Rurik Bulgá­
riának elpártulása miatt a’ Görögök ellen hada­
kozván, a’ hartzban el ese tt,  ar tia is Igor, vagy 
Inger,  más képen U gorkán , vagy Ingerman  ̂ a 
kiriil a’ birtoka Ingria , Ungria , Ugria , Vengria,. 
és Uchria neveket kapta, ugyan a’ Görögök ellen 
folytatott b ábom ban  g/jl ben hasonló veszede­
lemre jutott, a’ Susdali, és Kioviai tartom ányokat, 
vagy is Lodom eriát, mellyekben Dirus és Oscol- 
dus uralkodtak , Almus a Magyarokkal elfoglal­
ta , és Olegnek két fiait Zuardot, és Cadusát ma­
ga mellé v e tte , és igy Lodomeria vagy Magyar 
Russia Galliciával együtt Árpád hatalma alá es­
vén Russiában Arpad által Rarkannak Svatoslaus 
Igornak fia rende lte te tt ,  Galliciában pedig a’ m a­
ga íia Tebeles. Azomban Svatoslaus némely tö- 
rekedéseiért, és a’ Czár Tzimnek felvételéért a’ 
Magyarok állal Q7lben megölettetlvén , m ind az 
által a’ íia V ladimír, úgy ennek íia Jaroslav , ennek 
is íia Iseaslav a’ Magyar Russiában a’ Magyarok 
nevében Czár titulussal uralkodóknak meg ha­
gyattak.

Az Avarok a’ 6-dik Századnak elején ki húz­
ván magokat a’ Chazarók hatalma a ló l , Evagri- 
tisnak L, Y* C. I. előadása szerént a* Caucasuson



túl fekvő térségiül a’ Bosphorushoz költöztek 
ólla l, és a* fekete tenger mellett le telepedtek. 
Gorda nevű fejedelmek a’ mint Baronius a’ Mis* 
cella Írójával, úgy Evagrius L. IV. C. XX. bizo­
nyítják, Justinus Tsászár javallására 527-ben a’ 
népének nagy részével a’ kereszténységre térvén, 
a’ Tsászár némely Római tartom ányokat, és Bos- 
phorus várossát hűségébe ajánlotta. Gordónak 
Cedrenus bizonysága szerént, Magor nevű öttse , 
Magoriában uralkodott, és róla az O goroknak , 
vagy Ongoroknak régi Magyar nevezetjek hires- 
sebbé l e t t , a’ Báljának kereszténysége eránt 
forralt boszúságábúl 530. Constantzinápolt m eg­
támadván , Justiniánus Tsászárt adó fizetésre kén- 
szerítette. Tovább ugyan azon esztendőben Ava- 
res, vagy Avarus lett Chákánjok.és e r rű l , amint 
T im on Imag. ant. Hung. p. 213 írja HunnoAva- 
reseknek neveztettek. E* közben 546-dik eszten­
dő táján III-dik Csabának, vagy Askelnek rende- 
lésébűl az Ogoroknak két ágazatjok a’ Volgának 
napnyugoti oldalánál lakott V árok , és Kúnok , 
kikrűl Simocatta L. VIII. C. VIII. említést té- 
szen , tíz ezeren , úgy a’ Bolgárok, kiket Mokkán 
Bulgariábúl ki szorított, 200. ezeren Pannóniá­
nak visza szerzése végett az Avarokhoz kaplsol- 
ták magokat, és az elpártúlt Sabirokat, és Oni- 
gurokat megtámadták , kiknek meggyőzettetések 
után a' Cuturgurokot is magok mellé hódították, 
Ezekkel tehát 558 bán egészen a’ Dunáig való 
részt elfoglalták, a’ honnan a’ Cuturgurok a’ be­
fagyott Dunán keresztül Zabergán vezérlése alatt 
Meziába , és Tratziába be rohantak , és majd Con- 
stantzinápolig pusztítottak. Mire nézve Justiniá­
nus Tsászár az Uturguroknak Sandlich nevű ve- 
zérjeket arra ösztönözte, hogy a' Cuturgurokat 
a’ földjükön’ teendő pusztítás által a’ visza fo rdu­
lásra kénszerít-se. Sandlich tellyesítette a’ Tsá-



szár kívánságát, e* mellett Bellizáríus is a’ Tsá- 
szár seregével megtámadta a* C utu rgurokat, és 
ókét nagy győzedelemmel meg verte. Azomban 
Sandlich nem maradott boszú nélkül , és igy 
kénteíen volt népével együtt az Avarokhoz állani.

Ezek után az Avarok Kandich nevű követ- 
jek által Justinianus Tsászárral frigyet kö tö ttek , 
mindazáltal a’ lakásokra ígért Pannóniát még 
m ost nem bántották , hanem tsak Moldvát, és 
Erdély országát foglalták el. Nem sokára Baján 
nevű Chagánjoknak vezérlése alatt a’ Longobar- 
dusok Királjának Alboinusnak hívására a’ Gepi­
dáknak Királjat Cunimundust támadták m e g , és 
Dáciából ki űzték. 566. Targites követjek által 
II. Justinus Tsászártúl az Uturguroknak , és Cu- 
turguroknak tizetni szokott adót követték , de 
üres választ kaptak, azomban a’ Longobardusok- 
t ó l , a’ kik Narzetes Unszolására Olasz országba 
által költöztek, a’ velek kötött egyezés szerént 
568 Pannóniába be botsátattak. Tovább

Miket vittek végbe mind a’ G örög, mind a’ 
Római Tsászárok ellen Nagy Károly Tsászár ide­
jéig, feltett tzélunkhoz nem tartozván, azokat 
itt elhagyjuk, és tsak azt említjük, hogy Baján 
Chagánjok majd egész Dáciának , és Pannóniának 
líra lett; ezen birtokai körűi M oldvában, Len­
gyel országban, M orvában, és Tseh országban 
lakott Tóth nemzetségeket adó fizetőkké tette* 
a’ Persák ellen nyert győzedelme után a’ Duna 
mellé költözött Bulgárok is hatalma alá adták 
magokat. Az utánna következett ChagánoU is , fő­
képen Curs, vagy Csörsz, a’ ki ó74dik esztendő 
táján u ra lk o d o tt , úgy szinte Hudin , és K atan , 
hatalmokot fenn tartották mind add ig , még Nagy 
Károly Tsászár azt meg nem törte. Ugyan is 

Ezen .Tsászár 7Q 1-ben nagy had dal jővén 
ellenek, a’ Duna t ó  partján Rrem bs Várossánál,
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és Comagenánál, vagy Chaumburgnál tsinált ké& 
erősségeiket, vagy Ringjeket el ro n to t ta , és a’ 
Dráva vizéig nyomta őket. Más felől P ip im is  ne­
vű íia vezérlése alatt Friaulbúl ki indított sere­
ge által a’ Sava, és Dráva közt lévő Ringjeket 
elpusztította. Ismég 793-ban azért, hogy az ő 
tőle elpártúlt Szászok mellé á llo ttok, újra ellenek 
in d ú l t ,  és Pannóniában nagy pusztítást vitt vég­
be , azomban 795-ben békére lépett velek. Az 
akkori Chagánjok T u d u n ,  amint Regino í r ja ,  
Károly Tsászárnak m eg hódo lt , a’ Keresztén hit­
nek be vételére magát ajánlotta népével együtt. 
Ezen időben a’ mint Suidas í r ja , az Avarok két 
részre szakadtak; egyik résznek T u d u n ,  a’ m á­
siknak pedig Ju g u r ,  vagy Igur volt a’ Chagánja. 
Igur a’ felső Pannóniában ura lkodott, mely két 
felé való Válás miatt az Avarok ereje igen meg 
gyengülvén, 790-ban Erich a’ Friauli Hertzeg a’ 
Carentánusok fejedelmével Vonomirral a’ Tsászár 
unszolásából véletlen Igurra ü tö tt ,  és a’ Dráva, 
és Rába közt voltRingjét elfoglalván, onnan sok 
zsákmánt Aquisgranumba küldött. Ugyan azon 
esztendőben Pipinus is Pannóniában megverte 
az Avarokat, és amint Éginhardus írja , a’ Tiszán 
túl kergetvén őket, a’ Ringjeket, mely az úgy 
nevezett Csörsz Király két árkai közt erősítve 
vala , Thudun  Chagan lakhelyével együtt *), mely 
a’ Zagyva mellet, ahol most Jász-Berénybe a’ Sz. 
Ferentz Rendjén lévő Szerzeteseknek Klastromjok 
fekszik, Palánkal volt körűlvétettve, ki pusztíto tta , 
és a’ bennek talált gazdag zsákmányokat Aquisgra­
num ba vitette. Mely győzedelemre kéntelen va­
la Tudun népével együtt a’ Tsászárnak rneghó- 
du ln i, és a’ keresztén bitnek be vételét megigér-

* )  Lásd errül Comentationknak 194 és kővetkező  
lapján.



ni, amint hogy a’ végeit több íö embereivel együtt 
el is ment Aquisgranumba. Minthogy pedig on­
nan lett visza jövetele után nem sokára m ind 
Károlyiul, mind az igaz hittűi e lpár to lt , azon 
xnegboszonkodván Károly 799-ben új haddal za­
bolázta meg ötét, a’ hartzban maga Tudun is 
elesvén. Thudun után Zodán lett Ghagánjok, 
ez után Theodotus nevű, a’ ki 805-ben a’ Tóth , 
vagy Morva nemzetnek elterjedése miatt Károly 
Tsászártúi lakhelyűi Carnuntum ( P e tro n e l) és 
Sabaria (Szombathely) varasok közt fekvő részt 
nyerte. Az utánna következett Chagan keresztén­
nyé lélte után A braham  nevet vett fel. Tovább 
£11. Canzauk, és Thudun Chagánjok emlétett- 
nek , kiknek birtokát a’ Tsászár a’ Dunáig hatá­
rozta meg. Utolsó Chagánjok 822-ben Tutund 
volt , kinek idejében az Avarok részén m ár Püs­
pökség is volt Vetlvárban, vagy Német Ovárban. 
Mi illeti a’ Dáciában maradott Avarokat? ezek 
még 802. a’ Duna mellyéki Bulgárok által elnyo- 
m atta ttak , és igy nevek is elenyészett Azután 
a’ Pannoniabéliekkel a’ Marahánok szinte a’ ké­
pen tselekedtek.

Az Avarok birodalmának elmúltával a’ Cha- 
zaroké is napkeleten hanyatlani kezdett a’ Hun- 
nus vagy Magyar ágazatoknak fel háborodása 
miatt. Ugyan is

A ’ Magyarok vagy TurkáU a’ kik Ogek vagy 
Ugek Kán vezérlése alatt az Irtisch vize mellett 
laktak 802-ben a’ Patzinatziták által a’ J a ik ,  és 
Volga mellé a’ Chazarok földére ki nyouiattatt- 
v á n , a’ Patzinatziták pedig 8Ö? ben a’ Chazarok- 
túl megverettettvén, ezek a ’ Magyarokot szorí­
tották ki lakhelyeikről: mire nézve a’ Magyarok 
884 ben Almuknak Ugek fiának vezérlése alatt a’ 
Volga vizép által jővén Pmssiának Susadal nevű 
tartom ányán, és a’ Dniper vizén keresztül a’ Mór-
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duinusok, és Chazarok közt Kioviának intézték 
utjokot, a’ hol Rioviának bevétele után, a’ m ini 
alább meg fogjuk mutatni, a’ Kunok hozzájok 
állottak. Tovább a’ Tanais , és Dníper vizei közt 
Lebediában, a’ hol Eleud , kit Constantin Lebe 
diásnak nevez, m ár előbb a’ Magyaroknak egy 
részével le telepedett, megállapodván , a’ Chaza- 
rok engedelmével 3» esztendeig ott tartózkodtak, 
és azoknak minden hadakozásaikban társaik vol­
t a k , és a’ Dónetz forrásától kezdve a’ Tanais, és 
Seres vizekig fekvő tartományokat elfoglalták r 
mellyeket Constantin Atelcusunak nevez. Ugyan 
azon idő alatt a’ Chabarok is ősze háborodtak a’ 
Chazarokkal, és azokat elhagyván, a’ Magyarok­
hoz kaptsolták magokat, mely után az említett 
Atelcusu tartományban egyes értelemmel a’Magya- 
rok Lebediás , vagy íl-dik Eleud helyébe Árpá­
dot Almusnak hát fejedelmeknek választották* 
Ezen választás előtt a ’ Vezérjeiket Constantin 
Beobodoknak nevezi, kik közűi kettőt, t. i. Le- 
bediást vagy Eleudot, és Almutzest, vagy Almust 
em líti , Anonimus pedig hetet illy ren d e l: Almus, 
E leud, Cundu, O undu , Tósa , H uba, és T u h u -  
tű m , később pedig Joannes Archi Diaconus eze­
ket : Almus , Zabolch, Eleudnak lia , Gyula , O- 
u n d u ,  Leeí, Tousunak íia , Verbulch, és Urs. 
Által vévén tehát Árpád a* Kormányt 888-ban  
Leó Tsászárnak hívására Simeon Bulgarok Ri- 
rálja ellen, azután a’ napnyugoti Tsászárnak Ar- 
nulfusnak kérésére öQ2-ben Svatopolk Morva fc« 
jedelem, és a’ Bavarusok ellen segítő seregeket 
küldött. Mely idő alatt a’ Patzinatziták a’ Kioviai 
kornyékről is, ahol yÖT-dik esztendő olta tar- 
tazkodtak , a’ Chazarok, és Uzok által ki mozdí- 
tattván, ismég a’ Magyarokra ütöttek, és azokat 
894-ben meggyőzték, mely eset után aT Magya­
rok két felé váltak 7 egyik részek napkelet felé a*



Jaik vizén keresztül régi lakhelyeikre, ahol most 
Turcom annia fekszik, tért visza *), a’ másik p e ­
dig Yalachiába, és Erdélybe vonta magát; de 
onnan is a’ Patzinatziiák által ki szoritatiak. 8q5- 
ben  két oldalról, úgym intUngvár felé a* Carpá- 
tus hegyen keresztül, és a’ Temes vize felé Va« 
lachiábúl a’ b ú n , és Chabar társaikkal együ tt, 
kikrűl még* alább bővebben fogunk szóílani, 
Pannóniába be ju to ttak , és ki forgatván birto­
kaikból M enmarot, Gád vagy Glád, Zalan, és 
Zobor fejedelmeket, úgy túl a’ Dunán lakott 
Olaszokat, Pannóniát egészen elfoglalták S ióban 
nem  sokára Erdélynek is egy részét, mellyet Ár­
pád Tuhutunnak ajándékozott, azután a’ többi 
részét is Tuhutum  magáévá te tte , kinek mara- 
déki ott Sz. István Király idejéig uralkodtak.

Mindezeknek elő adásából általlátja az érde­
mes Olvasó, hogy az O g o r ,  vagy Ugor nemzet­
ség a’ Hunnusok törsökéhez ta rtozo tt, és mivel

*) Turcomanniába visza tért Magyarok régi birodalmo- 
kot bellyre állították, mely is Nagy Magyar O r­
szágnak hivattatott. Határi valának az Alanusok 
földje, a’ Volga vize,Meotis tava, Caucasus hegye, 
és a1 Persák birodalma. 12^5-ban a’ Mongoloknak 
meghódoltak, mind az által a’ magok Királjainák 
kormánya alatt meghagyattak. Még 1025-dik esz­
tendőben is Jeretván nevű Királjok volt, de azután 
ugyan a’ Mongolok által elnyomattak. Tígy tartják, 
hogy tőlök származtak el a’ Törökök, kik Persiábayi 
birodalmokat felállították. Azon Magyaroknak Tur- 
ka nevezetjeka’ Görög íróknál továbbá is fenn ma­
radott , mások Hungarokriak nevezték az Aluta tor­
kánál épült Hungvárárúl. A’ Dáciában maradott 
Magyarokot pedig ugyan azon írók Turkaknak, má 
sok Hungaroknak hívták , magok pedig a1 Magyar 
nevet tartották meg. A’ Hungar nevek már Jo r-  
nandesnél, a’ ki a’ 6-dik Századnak közepe táján 
é l t , elő fordúl. Nestornál U gri , másoknál U ngri , 
Ungari név alatt említettnek, mely nevek Ugor , 
vagy Inger fejedelmektől eredtek.
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a’ Kunok O gorok, vagy Magyarok voltak, egye­
nes következés légyen, hogy valamint a’ törsök- 
jök , úgy ók is .nem  m ások , hanem Hunnusok 
voltak, tovább mivel az O gor, vagy U gor, vagy 
Ongor nevezetek egy nemzetet, t. i. a’ Magyaro­
kot jelentik, tehát a’ Kúnok és Várok vagyÁva- 
rok  a’ Magyaroktól vették eredeteket, de a’ Cha- 
zárokhoz való vérségek is a’ Kunoknak tsak on­
nan is nyilván való, hogy a’ Chazarok hasonlóan 
H unnusok voltak, és így a’ többi Hunnus ágaza­
tokkal egy eredetűek voltak. w Állításunknak bő­
vebb támogatására a’ többek közt szolgálnak a’ 
következő Íróknak bizonságai: Orteíius in T h e­
sauro Geographiae ezen szónál Unni azt m ond­
ja : Unni, Hunni, et Avares iidem sunt Viti- 
chindo, et Eginhcirdo cum Hungaris hodie. 
Ugyan az a’ Hungarokat Ugróknak, és Magya­
roknak nevezi. Cautoclarus Menander szavaira 
in Excerptis Legationum pag. 100 eképen í r : 
Hungaros, Ugros, Ungaros , Hunnos idem es­
se puto. INicephorus Caíistes L. XVIII. C XXX. 
Simocatta L. VII. C. VI. Anna Comnena Alexiacles 
L. VH. hasonlóan Nicephorus Gregoras L. II. C.
VIII. nyilván bizonyítják, hogy a ’ Chunok Hun­
nusok voltak. Marcellinus L XXXI. C. XXIIf. 
Gregorius Thuronensis az 5Q0-dik Fredegarius a* 
740-dik esztendőkről irván a’ Hunnusokat Chu- 
noknak nevezi. Tovább a ’ Chazarokhoz való 
vérségeket a’ Macariai Codex Schlötzernél Frobe 
Piussischer Annáién pag. 88. erőssíti, és világo­
sítja, hogy a’ Chazarok nemzetsége egy volt a’ 
Chunokéval, Hasonlóképen ir De Guignes Hist. 
Hunn. VoL II. L. X. C. l .  pag. 27Ö. Az Arabiai, 
é sP ers ia i ,  úgy Görög írók a’ Turkákat, vagy 
Ongorokat m ár Ghazaroknak, m ár Kunoknak 
nevezik* RÖvetkezendően egy eredetű Nemzetsé­
geknek lenni elismérték. A’ fejér Kunoknak meg

3



kűlömböztetések azt mutatja , hogy azok az Eu- 
thaliláknak , és Ugróknak ágazatjaik voltak, mint. 
ho v a’ Hunnusok közt ezek neveztetnek Feje­
reknek. Az Eutbalitákrúl Prokop. L. l .  Belli 
Persici Gap. Hl. így í r :  P (circa Annum 
305) Rex Persarum (Perosas) cum Eutaiitis 
Hunnis , quos Albos vocant, de Regni finibus 
aggressus bello contendere, exercitum contra 
eos flo ren tem  duxit.Az Ugrokrul pedig Nestor 

C. Q. e’ képen szóll: ügri Albi caeperunt esse
sub Heraclio Imperatore (circa Annum  0>20)

et profecti sunt contra Cosroem Persarum Re­
gem. Circa Annum autem QQk- transiverunt 
penes Kioviam per montem , qui adhuc nunc 
Ugricus appellatur, et pervenientes ad fluvium 
Dnepr tentoria sua hic fixerunt. Non eodem 
modo exercitum ducebant, quo Poloivci, et 
venientes ex oriente transiverunt per montes 
altos, qui adhuc nunc XJgnci appellantur, 
Mellyekbúl ki telzik, hogy a’ fejér Kunok^egyek 
voltak az Eutalitákkal, es Ugrókkal. T h«“ m a?  
ilv Tzím ű könyvében: Untersuchungen a g a k  
lapon azt állítja, hogy az Ugrok 469. esztendő 
táján kezdettek elszéllyedm Asiáhan.es to .bszon 
költözésekben több neveket vettek f e l , ' bene
voltak O n ogu ri, Ü n igu ri, U nnogunduri etc. úgy
véli mindazáltal.hogy közönségesen a l  anaiso
túl U tiguroknak, azon innen Pe,d,S C“ ! S £ : I  
nak neveztettek. Ezen nemzetségek tehat mint 
egy eredetűek együtt v é v e  m ar C hunoknak .m ar 
H u n n u s o k n a k h i v a t t a t t a k ,  t o v á b b  pedig az aga- 
zatjaik n e v é n  említettek jelefson a’ Chabarok Pa- 
t z in a l z i t á k  , Ú zo k , Palótzok etc. Tova

E’ Tárgyra nézve szükséges meg itten azon 
ellenvetéseket, mellyek Comentationk VE sza ­
kaszára, a’ Literaturárúl 1804-dik esztendőben 
költ közönséges Német újságban , Allgemeine
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hiteratur Zeitung Donnerstags den 30» Aag& 
1804. Nro 249. tétettek, röviden meg fejteni* 
Azon ellenvetések következendőkbűi állónak : l )  
A’ Kúnok örömest akarnak Magyar, és nem T a ­
tár nemzetségbűi valók lenni: annak megmuta­
tására , hogy nem a’ Tatároktól származtak , a’ ré­
gi nyelv emlékezeteket, és azokról isméretes hi­
stóriai próbákat jobban kellett volna visgálóra 
venni. A’ régi Kun Miatyánkróí, mely Kun- 
Szent - Miklós várossának írás tárában tartatik % 
nyomossabban kellett volna írni. 2) Rogernak 
szavai, a’ ki könyvének XíVdik Szakaszában elő 
adja, hogy Kuthen a’ Kánok Királja a’ Magyarok 
előtt gyanús v o l t , mintha a’ Mongolok Kémje 
lett volna, és tsak a1 Magyarok földének, és nyel­
vének ki tanulása végett jött volna: ut Conditio­
nem terrae addisceret, et linguam fciceret sibi 
notam; tetzés szerént igy magyaráztatik: Eun­
dem Cuthenum linguam, a qua solum diale­
cto discrepabat, notam reddidisse. 3) Nem  
vétetik figyelembe, hogy a’ Magyar Históriákban 
a’ Kunokról az iratik , hogy a’ fejek le volt bo­
rotválva , hoszó szakállat hordoztak , fonyott Kuny­
hókban laktak , hoszó ru h á k a t , hegyes süvege­
ket viseltek , mellyek a ’ Magyar nemzeti szokás­
tól igen külömbÖzők. 4) Magyar országba be 
költözött Ném etek, O láhok, R átzok , és többek 
példái, hogy azok a’ magok nyelveket fenn tar­
tották , és így ha a’ Kunok más nyelven beszél­
tek vo lna , azt hasonlóan fenn tartották volna , 
keveset erősítenek a’ Kunok M agyarságára,mert 
ezek Béla Király által a’ Vármegyékbe széjjel vá­
lasztattak , és Magyár Helységekkel voltak korul 
vétetve , a’ Magyarokkal ősze házasodtak , és így 
könnyen igaz Magyarokká változhattak: de bú- 
lömben is a’ Magyar nép , mellyel Leó a1 Takti­
káiban nemzetségek zavarjanak nevez, Lebedias#



és Atelcosu Tartományban Tatár ágazatokat veti 
fel maga mellé, és ezek tőle némely szokásokat 
i s , és beszéd módját kölisönöztek , azért a’ liánok 
annál könnyebben lehettek Magyarokká.

Ezeket tehát rendre vévén.
Az elsőre: A’ miket m ár ezen Tzikkelyben 

előre botsáiottunk, azokból által látja az érde­
mes olvasó , hogy a’ Kúuok az Ogorok ágazatjábúl 
származtak; nem tehát a’ Tatároktól, a’ kik m int 
különös nemzetség Chinának északi, és napke­
leti részén maradlak akkoron, a’ midőn a’ Hun- 
misok onnan Scithiába a’ Caucasus környékén 
lévő tartományokba által költöztek. Az Ogorok 
pedig egy ágazatbúi valók voltak az Ongorokkal, 
vagy Magyarokkal. Nem vitatjuk azt, hogy a* 
Kánok nyelve a’ Magyarokétól valamiben nem 
külom bözött, de azon külömbözést tsak diale- 
ctusnak tulajdonítjuk. M ár fellyebb megmutat- 
ta to t t , hogy a} Chazarok, és Ghabarok egy ere­
detűek voltak a’ Kánokkal, és M agyarokkal, 
ezek pedig egymástól tsak a’ szó ejtésben vagy 
dialectusban külöm böztek, mely ki ietzik Con- 
stantin Porphir. 3g-di-k. Szakaszában olvasható 
ezen szavaiból: Cabari a Chazarorum gente 
descendunt •, factaque inter eos successione, 
ortoque hello Civilig prior pcirs vicit, quique 
victi, pars occisi sunt, pctrsque fugientes ad 
Tureas (Ungaros) in P acinae it arum terram se 
contulerunt, ibique sedes posuerunt, contra- 
ctaque mutuo amicitia Cabari appellati sunty 
unde et Chazarorum linguam ipsos Tureas 
docuerunt , habentque etiam hodie eandem 
dia lectum, aha item Turearum lingua utun­
tur. A’ Chabarok, és K unok Atelcusuban a’Ma­
gyarokhoz áll vári, és együtt Pannóniába be köl­
tözvén azon dialeclusnak nyomait hátra hagyták, 
m ert a’ M áira mellyéki Palotzok, a’ kik azoknak



valóságos maradéki , máig is az igazi Magyar 
nyelviül sok szavakban, és szavak ejtésében kü- 
lömböznek.

Deseritius a’ Magyarok eredetéről írt köny­
vében : Lib. II C. V. elő ad egy régi kéz írást, 
mely a’ Piómai Yaticana Biblioieeábúl vele közöl- 
telett, és arrúl szóll, hogy IX. Gergely Pápa ide­
jében a’ Prédikátorok Rendjének Elöljárója Pü- 
cardus által IV. Béla Király kérésére Asiai nagy 
Magyar Országnak felkeresése végett el küldetett 
négy szerzetések közűi Frater Julianus Magyarít 
azon Nagy Magyar Országba el jutván, feltalálta 
a’ Magyarokat, kiknek délfelé szomszédjaik vol­
tak a’ T a tá ro k , ott ősze jött a’ Tatárok vezérjé* 
nek köveijével i s , a’ ki hat nyelven tudott be­
szélni; az említett írásban ezen szavak vannak: 
In hac Hung arorum terra dictus frater invenit 
Tartaros, et Nuncium Ducis Tartarorum , 
qui sciebat Ungaricum , Rhutenicum, Cuma* 
nicum, Theutonicum , SqLracenicum, et Tar- 
taricum idioma. Innen tehát nyilván kitetzvén, 
hogy a’ Tatárok nyelve valamint a* Magyaroké­
tól, ógy a’ Kunokétól külömbözö volt légyen, 
a’ Hónoké pedig, a’ mint fellyebb megmutatta- 
to t t ,  a’ Magyarokéhoz igen közelített, azt lehet 
egyenesen ki h ózn i,  hogy a’ Hón-Szent Miklósi 
Irástárbap lévő, ’s ógy jegyeztetett Kún-Miatyánk, 
mely a’ Magyar nyelvhez lég kissebben sem ha­
sonlít, Tatár fordítás légyen, és ebben tsak az 
adhatna világosságot, a* ki a’ Tatár nyelvet érti. 
Megnéztük mi is azon Kón-Szent-Miklósi írá s t ,  
és nyom oztuk , miképen került légyen o d a , de 
tsak annyit tapasztalhattunk, hogy az fél árkus 
papiroson van , és nem régi irás szóról szóra C 
képen : Oratio Dominica vetus Cumanorum. 
jBezen Attamaz , Rense hikte, szén lészen, szen 
adón , dösön , szen küldőn, nilziengeij gerde,



ali kekte, bezen, ako mezne, okne mezne,
bergrezge , pii bütör, kiingön , Hl be^en, mene 
mezne, neszen bezde, permezberge, utroger- 
gene, illme bezne , algya manna, szén borson* 
ó o W  valli, botson igye tengere Ammen. Se 
előtte , se utánna valamely jegyzés n in tsen , ki­
tűi, vagy mikor került oda? mely erdnt tovább 
is azon véleményhez ragaszkodunk, hogy a Ta­
tároktól maradott o t tá n , a’ kik Kun László Ki­
rály alatt a’ Kánokon vett győzedelem után el 
fogattattván , Kún-Szent-Miklós környékén , mely 
ró lok  Tatár - Szent - Miklósnak hívattatott, úgy 
Pest Vármegyében fekvő Tatár Szent - György 
Helységébe szállítattak le. Ezen Tatárok értetnek 
Corvinus Mátyás Király által Szegeden 14ÚQ ben 
három  Királyok innepe előtt való napon meg­
erősített Törvény tzikkelyben, mellyel Kaprinai 
Űr Hist. Diplom. Par. II pag. 2.31 eképen ád elő; 
Valachi, Rutheni, et Slavi fidem Valachorum 
tenentes rustici, qui alias ad lucrum Came­
rae Regiae numerari asveti non fuissent, tales 
tam Regales, quam aliorum ad praesentem 
exercitum connumerari debeant, et insuper 
prout et quemadmodum alias exercituare 
consueti sunt, Excipiantur tamen Cumani, 
Philistei, et Tartari, qui juxta antiquam con­
suetudinem exercituabunt , secundum quod 
Saxones. Item quia Cumani, et Philistei per 
officiales Regios de Possessionibus Praelato­
rum, Baronum , et Nobilium potentialiter ab­
ducuntur , itaque in talibus agatur, secundum 
quod fuit consuetudo temporibus antiquorum 
Regum,

A’ 2-dikra Piogernak Kuthen Királyról irt 
szavai a’ következés szerént vagyon magyarázva, 
m ert meglévén m ár előbb vitattva, h°gy 
íipk nyelve tsak cüalectusra nézve küíömbözŐtt
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a’ Magyarokéiul, következés volt, hogy tsak azon 
külömbözéseket kellet néki tanu ln i, de az is h i­
hető , hogy azon idő o l t a lm ik o r  a’ Kunoknak 
egy része Atelkusu tartományban a’ Magyarok- 
hoz állván, Pannóniába be kö ltözö tt, az elma­
radott Kunok nyelvéhez a’ Tatárokéból i s , a’ 
kikkel sok bajok volt, úgy más nemzetekébűl 
valami ragadhatott, és azért szüksége volt Kút- 
hénnak az igazi Magyar nyelvhez szokni.

A’ 3'dikra. A’ Kúnok az Ugor vagy Ogor 
H unnusoktó l, ezek pedig az Euthalitáktúl ágaz­
ván el, valamint ezen törsökjök két felekezetűül 
állott, t. i. Városokban , és Mezőségen lakókból, 
és egyik rész fejér U gróknak, vagy fejér Hunná- 
soknak , a másik pedig ide ’s tova költözőknek 
(Nomades) hivattattak, úgy a’ Kunoknak is az 
Asiai Cumániában lakott részek fejér Kunoknak, 
az Európai Cutnániabéliek pedig fekete Kunok­
nak neveztettek, mely két felekezet viseletjek m ód­
jára , és szokásaikra nézve egymástól külömbözők 
voltak , a’ fejérek várossaik lévén , jelessen Cu- 
m ania , és Matalona, állandó lakásaikban egy fe­
jedelemtől függőitek, szelédebb erköltsokkel bír­
ták. A’ fekete Kunoknak állandó helyek nem 
vo lt ,  hanem ahol jobb mezőséget láttak, a’ bar­
maiknak legeltetése kedvéért egyik helyről a’ má­
sikra költöztek', és vadabb módon éltek. Ezen 
fekete Kúnokot jelenti Herodotus Lib. IV. G. XI. 
a’hol eképen í r :  Fertur et alius sermo ita ha­
bens , cui ipse praecipue assentior. Scythas 
pecuarios (sive Nomades) qui Asiam incolunt , 
quum a Massagetis bello vexarentur, Araxe 
transmisso in Cimerium abiisse. Nam Ilegio, 
quam nunc Scythae (Europei scilicet circa Bos- 
phorum  Cimerium) ea fertur olim fuisse Ci- 
meriorum. Jornandes de Reb. Get. Gap. V. még 
jobban világosítja m o n d v á n : Supra mure Pon~



ticum distenduntur Bulgarum sedes. Hinc jam 
Hunni quasi fortissimarum gentium faecun- 
dissimus Cespes in bifariam populorum rabiem 
pulularunt. Nam alii Aulziagri, alii Au iri 
(Avares) nuncupantur, tamen sedes habent 
diversas. Juncta chersonem Aulziagri, quo A- 

bona avidus IWercator importat, ẑzz ae- 
statis campos pervagantur effusos, prout ar­
mentorum. invitaverint pabula hyeme supra 
mars Ponticum sese referentes. Az itt lakott 
Kánok voltak tehát azo k , a’ kik a’ szomszéd 
nemzetségekhez alkalmasztatván magokat, feje­
ket le beretváltatták, hoszú szakállokot, hosszú 
ruhákat, és hegyes süvegeket viseltek , kunyhók­
ban lakni szerettek, de azért nem lehet monda­
ni , .hogy a’ Magyarokkal egy eredetűek nem  
voltak , m ert az más nemzeteknél is tapasztalta- 
t i k , hogy egyik része a ’ másiktól mind viseleté­
ben , mind szokásában külómbözik , és magát 
a’ szomszéd nemzethez alkalmaztatja. Hogy p e ­
dig a’ Kunok átaljában olyas viseletűek, és szo- 
kásuak voltak volna , azt senki sem mondhatja , 
m ert a’ kik Magyar Hazánkba Árpáddal be köl­
töztek , azok illyen viseletűeknek sehol sem Írat­
ta ttnak.

A’ 4-dikre. A’ Kunok Magyar Hazánkban 
könnyen változhattak M agyarokká; mert értették 
a’ Magyar nyelvet, ha pedig a’ nélkül történt 
volna , annak valamely nyomának kellett volna 
m a rad n i; de külömben is lakásaikra IV. Béla % 
és Kun László Királyok által ki mutatott kerületek 
nagy térséget, és egy széliében sok helyeket fog­
lalván m agokban, azon állításunk , hogy valamint 
más be költözött akár N ém et, akár T ó t h , Js 
Orosz, vagy Oláh nemzet a’ Magyarok közt a’ 
maga anya nyelvét fenn tartotta , úgy a' K ánok 
is , ha m á s ,  nem Magyar nyelvel éltek vo lna ,



annak legalább valamely nyomait hagyták volna, 
nem i und a mén tóm nélkül való.

§■ V.

H o l ’« mi k o r  k a p t s o l t á k  m a g o k a t  a’ Magya-  
r o k h o z  és C h a b  á r o k  h o z .

A’ IV. §-ba említettük , hogy a’ Kánok Kio- 
v’a mellett a’ Magyarok fejedelmének Almosnak 
hűségére esküdlek. Ezen Kánok a’ Tanais ví­
zéiül a’ Pontosig ki terjedő tartományokat b ír­
ták , a’ Ghabaroknak szomszédságában Béla Ki­
rály Jegyzője könyvének V ííl .  szakaszában azt ír­
ja , hogy minek utánna a’ Kioviai Russus fejede­
lem Olegus a’ Magyarok által Almus vezérlése 
alatt meggyőzettetett, a’ Russusok segítségére 
jött Kánok hét vezérjeikkel frigyet kötöttek Al­
mással , és így a’ Magyarokhoz állottak. Azon 
hét vezérnek neveit így számítja elő. Tunc hi 7. 
Duces, quorum nomina haec fuerunt: Ed , 
Edumeu , Etu , Bunger, Ousad páter Ursur , 
Bojta, Betel páter Oluptulma non modica 
multitudine equitum insimul coadunata causa 
amicitiae Ducis de Kyen celerrimo cursu con? 
tra Almum Ducem venerunt; a’ frigynek meg 
kötése után azon hét vezérek feleségeikkel, gyer­
mekeikkel Almust Pannóniába követték.

Az említett Jegyző könyvének VII. Szakaszá­
ban a' Magyaroknak Európába lett kijöveteleket 
a’Volgán tá l mesze lévő Részekről állítja , és hogy­
an Volgán állal evezvén, Russiában a’ Susadal n e ­
vű tartományon is keresztül jöttek, mellybui az 
tetzik ki, hogy a’ Magyarok az ágy nevezettPusto 
Sericiai részen házodtak által a’ Dneper vizén 
keresztül Kiovia felé, ahol azután a’ Morduinu- 
so k ,  Varegok, és Chazarok birtokai közt álla-
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podtak meg* Ily környülállásokban tehát honnan 
hívta segétségűl a’ Kioviai fejedelem a’ hét Kún 
vezéreket? Ezen kérdést Pray Ur Dissert. IV. §.
IX. Schlötzernek T. I. Collect. Rerum Pvussic. 
pag. 2-da és a' Makaríai Godexnek in Cons. Aun. 
Piussie pag. 87 et 88-bizonyításai szerént e’képen 
világosítja: hogy Scoldus, és Dirus Kioviai feje­
delmek 804-dik esztendőben Mihály Görög Tsá- 
szár ellen 200 hajókkal a’ Boristhenes vizén se­
regeikkel le evedzven, a PontUs mellett lakott 
Kúnokka] frigyet kötöttek , és a’ hadakozásban 
is társaiknak fogadták. Mire nézve ezen Kúno- 
k o t ,  mint hív barátjait hívta Olegus segétségűl. 
Mely Kánokot mivel a* Görög írók Tauro Sci- 
tháknak nevezik, és így a’ Taurica szigetét is b ír­
ták , említett Schlötzer a’ Chazarokkal egy erede- 
táeknek lenni erossíti. Hozzá adja tovább Pray 
Ú r, hogy Mirkondus bizonsága szerént aj Tur- 
k á k , Gavugninusok,. Chazarok, és az első Rus- 
susok egy nemzetségbul valók vo ltak , a Kunok 
a ’ Chazarokkal Taurica szigetét együtt bírták. 
Tovább

Azon ellenvetés, hogy a’ Taurikai Kunok 
nem  mehettek Kiovia segétségére; mert a’ Ma­
gyaroknak akkori b irtokán, mely a Donetz for­
rásán felül a’ Bugh vizén túl ki terjedt, kellett 
volna keresztül m enn i, mellyel a’ C hazarok, mint 
a’ Magyaroknak társaik meg nem engedtek vol­
na , eképen igazítatik el; hogy m ár akkor tartott 
a’ Chazarok Chagánja a’ Magyarok hatalmának 
nevekedésétűl, és az o tőle való függésnek fel 
bontásától, azért nézte el a’ Kunoknak mozgá­
sait. Mellyekre nézve Béla Király Jegyzőjének 
azon előadása, hogy Kiovia mellett az oda sereg­
lett Kun vezérek a' Magyarokkal, mint vélek egy 
származású, és vérségü atyafiakkal öszve béküU 
tek, és öszve állottak, és yélek együtt Pannóniába
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be költöztek, kételkedésbe nem jöhet. Azon be 
költözéseket Anonimus Notarius a’ Havas erdőn 
keresztül Ungvár fe lé , Constantin pedig a’ Te- 
nies vize felé állítja; mely ellenkező előadásokat 
Pray Úr Dissert. V. §. II. pag. Q8- így világosít* 
ja ,  hogy minekutánna a Patzinat^iták a’ Magya­
rokat 894-dik esztendőben a’ Ja ik ,  és Volga mel­
lől ki űzték, és ezek kétfelé, egy része tudn i­
illik napkeletre Turkom anniába, másik napnyu- 
gotra Ateikusu tartományba vonta magát, akkor 
Lebedias a’ Magyaroknak egy részével Lebediá- 
búl, ahol most Ukránia fekszik, Halitziába, on ­
nan Transilvaniába té r t ,  Árpád pedig Valachiát 
foglalta el, de mivel a’ Patzinatziták által innen 
is ki szorítattak, e’képen két óldalrúl jöttek ősze 
Magyar Hazánkban.

A’ Kunoknak a’ Magyarokkal együtt lett ezen 
be költözéseket Károly Király idejebéli Krónika 
is bizonyítja, ahol ezek olvastattnak: Cum igi­
tur Codices quidam contineant, quod isti Ca- 
pitanei septem (Hungarorum) Pannoniam intra­
verint , et Hungária ea: ipsis solis edita sit, ac 
plantata; unde venit generatio Chaak, Akus 
Beor, Aba, ac aliorum nobilium Hungarorum, 
cum omnes isti non hospites, sed de Scythia 
descenderint ? Constat itaque non tantum se­
ptem Capitaneos conquestrasse, sed etiam cdios 
Nobiles, qui de Scythia descenderunt, qui sunt 
Ugud * Ed , Chaba, Torta , Radicha , Berend , 
Bilch.il, Zumbur, Leventa, Ompud, Mika , 
Clianad, Bunker, Otthman , Revi  ̂ Rela , un­
de in ipsis venerari potest nomen dignitatis 
plus aliis, nobilitatis vero aequaliter. Ezek kö­
zűi Ed Anonimusnál második Kún vezér. Abát 
O bának , Kadichat Cadusanak, Zum burt Zom- 
bornak , vagy Zubornak , Bunkert Bungérnek , 
Otthrnant Qgmandnak, Bilchut Bulehunak ne­



vezi, mint a’ Kunoktól származottakat, és így 
a’ midőn azokat az említett Krónika Scytháknak 
hívja, Anonimus pedig Cumanoknak, az é r te ­
lem ben megegyeznek, m ert a’ Cumanok a’ Gö­
rög íróknál Tauro-Scytháknak is neveztettnek.

Mi illeti a’ Chabarokat? ezeknek a’ Chaza- 
roktúl való származásokat, úgy azt is ,  miképen 
szakadtak el a’ Ghazaroktúl, Constantihnak 3(j*ik 
szakasszában olvasható , és már fellyebb is ki irt 
ezen szavai megmutatják: Cabaria Chctzaroriim 
gente descendant, factaque inter eos secessio- 
n e ,  ortoque bello civili, prior pars vicit, qui 
qua victi pars occisi sunt, parsque fugientes 
ad Tureas inP acinatitam terram se contulerunt, 
ibique Sédes posuerunt, Contractaque mutuo 
amicitia Cab ari appellati sunt. Unde et Cha- 
zarorum linguam ipsos Tureas docuerunt. Ha- 
bentque etiam hodie eandem dialectum. Alia 
item Turearum lingua utuntur. Ugyan azon 
írónak további szavaiból a’ Chabaroknak ágazat- 
jaik ki tetzenek, ahol ezek olvastattnak: Quia 
vero (Chabari) fortitudine bellica, vel strenui­
tate octo aliis gentibus praestabant, iisque in 
praeliis antecellebant, primum in tribubus lo­
cum occuparunt, unusquisque in illis Chaba- 
rorum populis Imperans , seu Princeps est ad 
hodiernum usque diem. Prima a Chazaris 
avulsa haec Ohabarorum gens est , secunda 
Nece, tertia JVIegere , quarta Cuturgemati, 
quinta Tariani, sescta Genach , septima Care> 
octava Case, atque sic conneaci inter se Cha­
bari cum Tureis Pacinacitarum terras incolu­
erunt. Ezekbűi az a’ következés , hogy mivel a’ 
Kunok is a1 Chazarokkal egy eredetűek voltak, 
a’ Chabarok méltán számítottnak a’ Kunok közé, 
és ezen Jhárom nemzetségek valamint a’ Caspium, 
úgy a’ Pontus mellett, és Crim eában, vagy Tau-



rika'ban, és annak környékén egyesülve laklak. 
Mar fellyebb a’ Chazaroknak, és Cumanoknak a’ 
Caspium szomszédságában fenn állott várossaik- 
rú l a’ Nubiai Geographusbál, és Pliniusbái em­
lékeztünk, mellyekhez járul m ég, a’ mit azokrúl 
Josephus Barbarus Patritius Venetus Genderus 
által löoi-dik esztendőben Deákra fordított köny­
vének első Részében a’ 442*dik lapon í r , hogy 
tudni illik Cumania , és Chazavia várasok a’ Taba- 
chicum, vagy Caspium tenger mellett voltak hely- 
hesztettve. Tovább a’ 455-dik lapon a’ Crim eai, 
vagy Tauricai szigetről ezt m ond ja : Salinae ibi 
maximae reperiuntur, quae exhauriuntur y 
ubi quis ad insulam illam pervenit, prima ad 
mare Caspium a Cumanis dicta Cumania est 
gens celebratissima. Inde est Caput insulae, 
ubi est Capha, ibi erat Gazaria, et usque in 
hunc diem Picus , quo mensura sumitur, id 
est Cubitus in Tanae Regione, et vicinis ubi­
que appellatur. A’ Chabarokrúl ped ig , a’ kik 
nem  m ások , hanem a’ Chazarok mellett a’ P on­
tus körül lakott Kúnok voltak. Cedrenus T. II. 
pag. 501. Tamásról, a’ ki II. Mihály Görög Tsá- 
szár ellen pártot ü tö t t , í rv án , igy emlékezik: 
Thomas manum militum validam coegit, tum 
ipse, tum ab Agarenis (Ungaris) accipit, non 
ex notis modo vicinis collectam, sed etiam ex 
remotioribus Iberis , Zichis, Caberis.

Elszakadtak pedig a’ Chabarok a’ Chazarok- 
túl 884-dik esztendő táján, melynek azt az okát 
adja Constantin , hogy köztök felháborodás tör­
tént , de hozzá járult az i s , hogy akkor időben 
a’ T u rka , vagy Magyar nemzetek egy más ellen 
törekedtek, és végre a’Magyarok a’ Patzinatzíták 
földét elfoglalták.

Neveknek eredetéről külömböző véleménye­
ket olvasunk. Pray Úr Dissert. V. pag. q6. Corei
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Scythaknak nevezi, a’ kik Cabar venus hamis 
Istent tiszteltek. Cabarica Religiójok a’Chazarok- 
hoz is be vétetett,és onnan azoknak egy részére 
ragadott volna a’ Gabar név. Mások azon Per- 
siai szótúl G heber, mely annyit tészen, m int 
hamis Istent imádó, húzzák le, a 'T örökök  azon 
szót Cafer szóra fordíto tták , és valakik nem Ma- 
hőm et Reiigioját tartják , Caferoknak hívják# A’ 
mint ezt Herbeloth Riblioth. Orient. p 385 ezen 
szónál G heber, és pag» 231 ezen szónál €afer  
írja. Azomban nagyobb hitelt érdemel az , hogy 
a’ Chabarok valamint eredeteket, úgy neveket 
Chabátúl, a’ kit ííéza Gap. IV. és Thurotz Kró­
nikájának l. Részében a’ 23 és 24- Szakaszában 
Átila fiának mondanak, vettek légyen Kéza az 
említett helyen azt írja : Iste igitur Chaba filius 
Ethelae est legitimus ex filia Honorii Impe­
ratoris Graecorum genitús, cui Edemen, et 
Ed filii sui sunt vocatu Edemen autem cum 
Hungari in Pannoniam secundo sunt reversi i 
cum maxima familia Patris sui, et matris 
introivit Nam mater ejus de Cor os minis orta 
erat. Ed vero in Scitia remansit apud patrem• 
Ex isto enim Chaba generatio Abae est egres­
sa. Cum igitur Chaba adiens in Scitiam, no­
bilitate genitricis in comuni se jactaret, Hun­
norum nobilitas ipsum contemnebat, asseren­
tes eum non verum esse alumnum Regni Scim 
thiae, sed quasi missitalium exterae nationis• 
Propter quod e Scitia uxorem. non accepit , 
sed traduxit de gente Corosmina. E ’ szerént 
tehát Chaba fia lévén Atillának, és az attya ha­
lála után a’ Hunnusoknak egy részével a Pontus 
mellé húzódván, ott uralkodott, es a’ népe Cha- 
baroknak hivatta lőtt# Hogy pedig o tsak ugyan 
Atillának fia volt légyen. Hazánk írója Katona
Úr is ezen véleményhez ragaszkodik, a’ki Histor*



£>rag. pagina ?-ma így szóll: Non videó cur in 
diversitate nominis adhaerendum quibusdam 
videatur, postquam ut Irnachum exteri, ita 
Chabam domestici Scriptores AttiLae filium 
faciant y eumque Ducem reliquiis Attilanis ist- 
hinc versus orientem in Scythiam profectis tri­
buant. De ha mingyárt kételkedik is valaki , 
hogy Csaba Atillának tia volt légyen, sőtt azt se 
fogadná el, hogy a’ mint fellyehb a’ IV.Szakasz­
ban érdeklettük Imákra ragasztatott volna a’ Csa­
ba név; mindazáltal mivel a’ Budai Krónika sze­
rént az ide be költözött Kúnok és Magyarok közt 
Csaba nevű jeles férliú említetik, ennek eleiről 
a’ Chabarok neve eredetinek lenni bátran m on- 
datthatik* —*

§. VI*
A t e l k u s u  t á r t o i í i á n y  h o n n a n  n e v e z t e t e t t ,  

a b b a n  m e d d i g  l a k t a k  a1 K ú n o k  a’ M a ­
g y a r o k k a l ,  m i k o r  f o g l a l t á k  el  a’ P a t z i -  
n a t z i t á k ?

Az Atelkusu névről legelsőben Constaniiri 
Porph. tészen említést, t. i. könyvének 27-dik 
Szakaszában, de mi értetődjön rajta , azt meg 
nem határozza. Gebhárdi a’ Magyar Ország Hi­
stóriájában a’ 374-dik lapon oda tzéloz, hogy A- 
telkusu annyit tészen , mint Cusus folyó vize mel- 
lyéke a’ B u g h , és Donau vagy Tanais vizei közt. 
A ’ 304-dik lapon pedig, hogy ezen két szóbúi 
Atel és Cusu eredett légyen. Az első a’ Patzina^ 
tziták nyelvén folyó vizet, a’ másik pedig Orosz 
nyelven Duna vagy Tanais vizét jelenti; de in­
kább azt lehet mondani , hogy az Atel szó alatt 
a’ Volga vize értetődik , m ert azt a1 Görög írók 
úgy hivják; a’ Cusu szó alatt pedig azon Magyar
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szó koz (intervallum) melyre több példa vagyon 
Magyar Hazánkban, mint Dunaköz, R ábaköz, 
Hegyköz, Sárköz etc. igy Atelcusu annyit íészen, 
m int Atelköze, vagy Gebhardi Ur véleménye sze- 
réntf Yizköze, annál inkább , hogy Constantia 
szavaibúi az tetzik ki, hogy Atelkusu, mely an­
nak utánna 8Q4-ben a’ Patzinatziták által el fog- 
laltattván, Patzinatziának hivattatott , a’ Sereth , 
P ru th ,  Trullus vagy Turius , Dnister v. T y ra s , 
Kuvu (talán Lima) és Yaruch nagyobb folyó vi­
zek környékén öt tartományokra volt felosztva, 
következendően a’Kioviai Palatinátust. Ukrainát, 
Moldvát, és Bessarabiát is az Otzakovi vidékkel 
együtt ben foglalta* Constantin szavai ezek : P a -  
cinacia universa in octo themata dividitur , 
quae magnos quoque Principes totidem habet? 
et quatuor quidem nationes sive themata uU 
tra Danaprim fluvium sita sunt, orientem , 
septemtrionemque spectantes versus Uziam , 
Chazariam, Alaniam , Chersonesum, et cae- 
teras nationes, reliquae vero nationes positae 
sunt cis Danaprim ad partes occidentis , septem- 
trionisque, unum Bulgáriáé finitimum, alte­
rum Gilae Turcicae (Transilvaniae) proximum, 
tertium Bussiae adjacet, puta Uhlanis , Der- 
belinis, Leutzeninis, reliquisque Slavis.

A’ Patzinatzitáknak azon 8» ágazatit Constan­
tin így nevezi. T a lm a t ,  T zo p o n , Kulpee, vagy 
Kalpee, É r tem , Gila, Charaboe , C h o p o n , és e 
képen a7 vezérjeikrül, a’ kik a7 birodalmokot ma­
gok közt felosztották, birtokaik is neveztettek. 
A7 négy első ágazatok le telepedtek Értem ben az 
Ultinusok, Derblinusok, és Lenzeninusok szom­
szédságában. Galliciantúl, tovább Gilában vagy 
is Erdélvben a7 T arkák , vagy Magyarok szom­
szédságában, úgy Charabokban a7 Russusok mel­
l e t t ,  végre Choponban , vagy Moldvában, és
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Valachiában , a5 többiek pedig a* Dneper vize 
környékén. Azon ágazatok, meilyek É r ie m , Tzur, 
és Gila tartományokban laktak, Kankar, ésKan- 
gli nevet kaptak , iegnem essebb, és legvitézebb 
nemzetségeknek tartattak. Tovább a’ ta rtom á­
nyoknak neveihez az uralkodó vezérjeiknek ne* 
veik is ragasztanak, azért Constantinnál Gap. 57 
ezen öt nevezetek fordulnak elő: Kostanlalmat, 
és Boro-talmat, Batantzopon, és Bulattzopon , 
Ip a o n , Kulpee és Symkalpee, Kueltzur, és Kuar- 
tzitzur, Maitzanirlim, és Jabd ie rt im , a’ többi há­
rom  tartomány tudniillik Karkutangyla, Kaidum, 
Charaboi, és Giazzicbopon tsak egy név alatt 
em lítettnek, hihetőképen azé rt ,  hogy a’ Magya­
roknak első , és utolsó megtámadásokkor tsak 
egy uralkodójok volt.

A’ le írt Atelkusu tartományban a’ Kunok a* 
Magyarokkal, és Chabarokkal együtt 88á eszten­
dőtől fogva 894-ik esztendeig tartózkodtak, m ind 
addig t.i. még a’ Patzinatziták által onnan ki nem 
szorítattak. 8Q5~ben a’Magyarokkal be költözvén 
Pannóniába,, itt a’ vezérjeik, és érdemesebb vi­
tézeik Árpád fejedelemtől birtokokat nyertek t 
mellyeket Béla Király Jegyzőjének könyvéből 
Comentationknak III. Szakaszában az 50. és kö­
vetkező lapokon elő számláltuk. A’ Chabaroknak 
vezérjeiket is kétségkívül szép birtokokkal aján­
dékozta meg Á rpád ) ugyan is Chabának birto­
kaira mutatnak a’ sok Chaba nevű Helységek , 
hasonlóan Megere birtokait is sok Megyer nevű, 
úgy Tarjámét is sok Tarján nevű Helységek, és 
Puszták bizonyítják, leginkább a’ Mátra mellyé- 
kén fekvő Gyöngyös T arján* és Salgó Tarján 
Helységek. Neke nevét Necso a’ Jász Berényi 
határban mutatja. Karé nevét Kara, Kasé nevét 
pedig Kotsér máskép Kosér Kun , mostan Jász 
puszták, Genach nevét Genecs nevű faluk GÖmör



—  5 0  —

Várm egyében, úgy Szatbmár és Vas Vármegyék­
ben is viselik. Cuturgemati birtokainak nyomára 
nem akadtunk, azomban e’ mellett úgy véleke­
d ü n k ,  hogy a’ C u tu rgu rok , vagy is azon Hun- 
nusok , a’ kik Attila halála után Pannoniábúl a’ 
Pontus mellé húzód tak , a’ Chabarokkal egyesül­
ve voltak, úgy szinte az Uturgurok i s ; kik fel- 
lyebb a’ Tanaison túl laktak.

g. VII.

A1 C h a z a r o k  h a t a l m a  e l e n y é s z i k ,  a’ P a t z í -  
n a t z i t á k é  p e d i g  A t e l k u s u b a n  n e v e k  e-  
d i k ,  e n n e k  i s  e l  m ú l á s á v a l  a1 K ú n o k  
u g y a n  A t e l k u s u b a n  C u m a n i a  o r s z á g á t  
f  u n  d á 1 j ák.

A* Magyarokkal Pannóniába beköltözött Kú- 
noknak maradéki azon környéken , mely később, 
t. i. 14. Században a’ Seret vizébe be folyó Mold­
va vizéről Moldáviának neveztetett, meg vonták 
magokat az Uzoknak, és Palótzoknak, a’ kik a’ 
Tanais, és Volga közt lévő térséget b írták ,szom ­
szédságában ; ugyan azért a’ Russus Iróktúl Pa­
lótzoknak is hivattattak.

A’ Chazarok birodalmát ujjabb veszedelmek 
fenyegették. Még 884. esztendőben Olegus Rus­
sus fe jde lem  által a’ Rioviáig birtokokban volt 
részről ki forgattattván, tsak h a m a r , ar m int fel- 
lyebb érdekelLük, a’ Chabarok, és Patzinatziták 
tóiök elpártoltak, és ezzel a’ T anais, és Dneper 
közt lévő részt elvesztették. A’ Russusok őket 
háborgatni meg nem szűntek , és azok által 965. 
esztendőben Sventoskus vezérlése alatt igen meg 
verettettek, a’ midőn*is sokan közölök a 'Jászok­
nak nagy részével Russiába mint foglyok elvezet-



— 51 - »

telték, végre a’ Tatárok által minden hatalmok 
a’ nevekkel együtt eltörűltetelt. Ellenben

A Patzinatziták hatalma Atelkusuban napon­
ként emelkedett ; m ert a’ Magyarok által elha­
gyott Tartományokat a’ Sarcéi várossátúl a’ Bo- 
risthenes mentében egészen az Ister vizéig elfog­
lalván, az Uzok is, és Palótzok, ügy a’ Kúnok 
maradeki magokat vélek egyesítvén egész Atel- 
cusuban ők voltak a’ parantsolók, és a’ b iro- 
dalmok Pacinaciának hivattatott, a’ hozzájok ál­
lott társaikkal együtt ellenségeik ellen hartzoltak, 
mellyel bizonyítanak Albertus Aquensis L  7-pag. 
253. és Anna Comnaena Alexiades Lib. i ,  pag. 
15Q. A! bér tusnak szavai ezek: Is (Alexius) Túr- 
copolos, Picenanos, et Comanitas arcú do~ 
ctos, et sagitta contraxit, ahol az elsők alatt 
az Uzok, a' következők alatt pedig a’ Palzinatzi- 
ták, és Hunok értetődnek. Anna Comnena pedig 
azt erősíti,hogy a’Cumanusok neve alatt az Uzok 
laktak ottan. Tovább Lib. 8. pag. lí>5* 180* írja, 
hogy a’ Kunok a’ 9-dik Századtúi fogva Moldvát, 
és Valachiát egészen a ’ Duna torkáig bírták. 
Ugyan ezt bizonyítják Nicephorus Gregoras Lib, 
II. C. V. pag. 17. Nicetas Choniates in lsacio An­
gelo Lib. III. C. Ili . pag. 274. et in Aíexio Co- 
rnneno Lib. III. Cap. Y. pag. 357. tovább Anna 
Comnena Lib. X pag. 221. mondja: hogy az At- 
tya által meggyőzettetett Kúnok az Oláh országi 
Csillag , vagy Vas kapunál is találtattak. Aiber- 
tus pedig L. L pag. 188- ezt írja: Ad hoc deni­
que Ducis (Bulgáriáé Nichitae) imperiurn BuU 
gari, Cumanitae , Ungari plurimi cum Pice- 
narus, qui conventione solidorum ad urbis 
(Male Ville) defensionem convenerant, arcus 
corneos, et osseos arripiunt, Loricas induunt, 
et vexillis hastae innixis Petrum cum suo ex­
ercitu secure gradientem insequuntur etc. A1

h*



Russusok ellen több ízben hadakoztak, g^S-bau 
Kioviatis, a’ hová Olga özvegy fejedelemné Sven- 
tosíausnak Annya magát az Unokáival be vonta, 
ostrommal körűt vették , de azon h í r r e , hogy Sven- 
toslaus oda segítségével s ietne , megbékélvén , 
hazájokba vissza tértek, g iaben  pedig a’ midőn 
Zemisce János által meggy űzetett Russusok haza 
felé sietnének , azokat Sventoslaussal együtt kard­
ra hányták. 1010-ben Bulgáriába , Tratziába be 
üiöUek , de nagy veszedelmekkel. 1021 eszten­
dőben Szent István eiso Magyar Iá irály állal is 
Erdélyben meggyőzéttetlek, és a’ fejedelmek Gila 
Mag far országba hozattván, Erdély ország a 
Magyar Koronához foglaltatott. — Az Erdélyi 
Patzinatziták lOQl-ben azért, hogy a’ Moldvai 
Kunokkal egyet értettek , és Magyar országba ne 
tsap tak , Geisa , és László Magyar Királyi Her- 
tzegek állal megverettetivén, igen meggyengül­
tek; mind az által Erdélynek egy reszel megtai- 
to l ták ,  de a’ Magyar Királynak hatalma alatt. 
I ld i k  Geisa Királyokét a’ mostani Székelyek föl­
dére szoríto tta , a’ Tartománynak másik részét a; 
Magyar Vármegyékre felosztotta, a’ 3-ba ped ig , 
vagy is a’ mostani Szászok földere Német, vagy 
Szász nemzetet szállított, ’s eképen eltűnt E r ­
délyben a’ Patzinatziták neve , utoljára IL András 
Királynak 1124 dik esztendei Diplomájában van 
rólok emlékezet, kiknek maradeki a’ mostani 
Székelyek. *) A’ Moldvai Patzinatziták is 1096.

*) A’ Székel nevek onnan eredeti , hogy Szék helyekre 
v o l t a k  felosztva , minden Szék helyen lévén különös 
Birájok rendelve. Innen a’ többes számban előbb 
Székhelyieknek, azután Székelyeknek hivattalak. 
Szent. László Király uralkodása alatt a’ mint t r ay 
Anna!. Parte IÍL pag. 58» említi, nyoma találtaim, 
hogy az Ország némely határjainak Grófijaik voltak 
(Comites Confiniorum) és azoknak igazgatása alatt



a’ Görögöktől nagy tsapást szenvedtek, a’ meg- 
maradottak az erdőkbe húzták m agokat, és ás 
Oláhokkal osztozkodtak, de onnan is a’ Néme­
tektől, kiket Geisa Erdélybe szállított, ki szorí- 
ta t tv án , a’ szomszéd vidékekre elszélledtek , las­
sanként a’ Patzinátzita nevet le lelték, és mago­
kat a’ szomszédoknak, föképen a’ megszaporo­
dott Kunoknak szokásaihoz alkalmasztalták.

Ezen időkben tehát a’ megszaporodott Kó- N 
nők egyesülve az IJzokkal, és Paiótzokka! mint­
egy eredetű ágazataikkal Moldvában az elsőséget 
magoknak tulajdonították, és a7 Patzinatziták tar­
tományaiban , vagy is Atelkusuban hatalmokat ki 
terjesztvén, ^irodalm okat Gumaniának nevezték, 
Rubrugviz a’ Frantziák Királyjátúl Szent Lajostól 
a1 Tatároknak Ghánájához Batóhoz küldetett kö­
vet P. IX. G. 1. pag. 50- Gap. 14. pag. 5 i. Gap. 
15. pag. 5l> ezeket írja, hogy a7 Kánok a7 Ta­
tároknak eljövetele előtt Crimeának Sik mezejét 
bírták, Grimean kivűlis napkelet felé a7 fekete ten­
ger mellett 20 napi járó meszeségre laktak ; és 
a7 pusztákon barmaikat legeltették , és Kaptsakiak- 
nak neveztettek. Sőtt a7 Dunától a7 Tanais vizé­
ig , innen a7 Volgáig, és Russiaig való tartom^*

határ őrzök (Evrri) a7 kik azután Székelyeknek ne­
veztettek. Illyenek voltak a7 l 5-dik Századnál kezd­
ve a7 Vágh vize mellet Morva ország szélén állíta­
tott határ Őrzők, a7 kik hasonlóan Székelyeknek 
( Sieuli > neveztettek, és a7 Grófijaik vezérlése alatt 
eleinte száz fegyveres Katonát kötelesek voltak a7 
Királynak, és Országnak szolgálatjára tartani, az 
után pedig szemáilyesen mint a’ Nemesek, a7 Király 
mellett hadakozni .tartoztak, mely ki tetzik IV. Béla 
Kirá ynak Priy Rissertatiojában a’ t 23-dik lapon, 
előadott Diplomájából. Szmte illyen Királyi inté­
zet vala az Erdély országi Székelyeknél is, és azért 
különös szabadságokkal voltak a7 Magyar Királyok 
által megküiömböztetve.
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nyökat bírták. A’ Meotis körűi a’ Kunoknak nyo­
mai sok helyeken látzattak, Tanaison túl Moxet 
nevű vad nemzetek erdőkben, és kunyhókban 
laktak. Északfelé Morduinusok , délfelé Circas- 
síusok , és Alanusok, vagy Araniusok , és tovább 
Lesgiusok környékezték. Carpinus , a’ kit 4 -dik. 
Innocentius Pápa az említett Ghánához k ü ld ö t t , 
ugyan Rubrugvisnél Cap. g. p. 529- Gap. 5. p. 
343. 347* et 3Ö0 . Gap. 7. p. 077. Cap. 8. p. 399. 
Cap. 12. p. 405 et /406. ezeket írja, hogy a’ Cu- 
mánián négy nagy vizek folytak, Danapris, T a­
n a is ,  Volga, és J a ik ,  és határi előbb voltaki 
R ussia , a’ Morduinusok földe, nagy B ulgária , 
Baskiria, vagy Nagy Magyar Ország, a’ Fárosi- 
t á k , és Samogeták, délről az Alanusok, Circas- 
siusok , Görögök, és C onstantinopol, Iberiusok , 
Cattusok , és B rutagnok, napnyugott felé Magya­
rok vagy Hungarok és Russusok. Hajtó Arme- 
n u s ,  a’ ki 1307 i r t ,  Gap. 4 p. 4 . Gap. 5- p. 5. 
Cap. 21. p. 30. Gumaniat eképen határozza. — 
Észak felé a’ Gerasminusok földét is érdekli,igen 
nagy volt, de sok helyeken a’ levegőnek válto­
zása miatt puszta s ik fö ldű , fák nélkül, a’ lakos- 
sai kunyhókban laktak , környékezte napkelet 
felé Corassia, és a’ pusztaságok, napnyugot felé 
a’ Pontus tenger , T an a is , és Meotis, észak felé 
C ossia , vagy Casán, délfelé Volga vize. Ezen 
víznek mind a’ két partját nemzetek lakták , meK 
lyek a’ Kánokhoz nem tartoztak, mind az által 
Királjaik voltak, némeljek a’ Caucasus mellet is 
laktak, a’ kiket Batho a’ Tatárok Chánja meg­
győzött, és Magyar országba szalasztott
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§. VIII.

A ’ K á n o k n a k  C u m á n i á b a n  ' t ö r t é q t  dő l *  
g a i k :  o n n a n  m i k o r  k ö l t ö z t e k  á l t a l  
M a g y a r  o r s z á g b a ,  é s  m i k é p e n  l e t t  
v é g e  b i r o d a l m  o k n a k .

Ily nagyra, a’ mint leiratolt, kiterjedvén a’ 
Kánok birodalma, a'vélek egyesült Nemzetekkel, 
mint az Uzoknak, Palotzoknak, C ha zároknak, és 
Magyaroknak maradékival a’ szomszéd nemze­
teket, leginkább Magyar országot háborgatták.

Első be tsapások Magyar országba történt 
1070 esztendőben Gila fejedelmek alatt, a’ ki a* 
Patzinatziták torsokéból való volt. Ennek Osui 
nevű Vezérje be rohanván Erdélybe a’ Patzina­
tziták földére , onnan pedig meszes hegyeken 
keresztül által jővén, a’ mint Thurótzi Króniká­
jának 11. Részében, 49 Szakaszában leírja, a’ Nyir 
körül fekvő részen egészen Bihar várossáig ke­
gyetlen prédálást vitt végbe, sok szám úFérüakat, 
Asszonyokat, és Marhákat elhúzott magával, a- 
zomban a’ midőn a’ Láp, és Szamos vizein ke­
resztül visza tért Erdélybe , és Doboka várossához 
érkezett, a’ Magyarok Királja Salamon két Her- 
tzegekkel Gejzával, és Lászlóval a’ Tserhalom 
nevú hegynél vele megütközött; melly ütközet­
ben maga Osul vezér is megölettettvén, a* Ku­
nok megverettettek, és elkergettettek. Ugyan Lász­
ló Hertzeg egy szüzet is, a’ kit egy Kun a’ maga 
lován elragadni iparkodott, és László a’ Nagy­
várad i Püspök Leányának lenni vélt, megsza­
badított.

2-szor Kutesk nevű. vezérjek, a’ kit előbb 
említett Salamon Király azon boszujábúi, hogy 
a' Koronát a’ testvér öttsének Gejza Hertzegnek 
által adni kéntelenítetett *08(Hk esztendőben oly
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ígéretek mellett, hogy Erdély országot nékie ál­
tal engedni, és Leányát feleségűi által adni fogja, 
ki hivott, azon részen, mellyen a' Prutus vize 
Podoliát keresztül folyja, a’ Mara marosi vidéket 
m egtám adta , Krónikájának ugyan II. részében 56, 
szakaszában említi, egészen U n g , és Borsua vi­
zéig pusztította : azomban ezt is Salamonnal együtt 
elűzte Szent László Király, Innen következett, 
hogy Salamon ujjolag ősze szedvén a’ Kún sere­
get Tzelgu vezérlése alatt Bulgáriába, és a’ Görög 
Birodalom széleire be nyom ult, és Magyar o r ­
szágnak elfoglalását onnan próbálni tö rekedett, 
de itt is Salamon Tzelgu vezérnek megölettetése 
után a* Kunok oltalmaiul meg fosztattván, az 
Adriai tenger mellé vonta magát, ahol a’ mint 
Katona H ist Crit. Tora. II. pag. 205 et sequen­
tibus bizonyítja, Póla várossában életét elvégezte.

5-szor Azon kétszeri megveretletéseket nem 
szívelhetvén a’ K únok , 1089- esztendőben Krul 
fijának Kopulchnak, a’ ki Bulgáriának szomszéd­
ságában Dorosztól által ellenében le telepedett 
Fatzinatzitáknak Chopon, vagy Giazi nevű 7 dik 
ágazatjokbúl szárm azott, vezérlése alatt nagy erő­
vel be rohantak Magyar országba , és a’m in tT hu- 
rótzi 60-dik Szakaszában írja, az Erdélyi határt, 
és Bihar vidékjét ki pusztítván, nagy zsákmá­
nyai , és foglyoknak sokaságával Temes vize 
felé fordultak , de a’ inidőn Kopulch itten va­
dászattal mulatná magát, az alatt Szent László 
Slavoniáhul, a’ hol Croatia dolgában munkáló- ' 
d o t t ,  h am arábban , mint vélték, ide érkezvén, 
őket megtámadta, és Kopulchnak elesése után 
úgy elnyomta, hogy egy Esemhu nevezetűn kívül 
senki sem szabadulhatott ki. Az elfogottaknak 
oly feltétel alatt, hogy Keresztényekké lesznek a* 
Tisza és Zagyva vize közt a’ mostani Jászok föL 
dét mutatta ki számokra lakhelyűi,

ú



4-szer Boszújokban ismét Ákus vezérjekkel 
megje enlek , de m ost is Szent László , minek- 
utá .m j Akust levágta, rajtok győzedelmeskedett. 
A’ foglyoknak, a’ kik a’ keresztény hitre lejendő 
meg téréseket ígérték, megengedte, hogy itt az 
Országban maradhassanak, és az előbbi hartz- 
ban eííogattak közé elosztotta; a’ hová azután 
fe'eségeik, és gyermekeik is által jö ttek, követ- 
kezendően a’ Jászoknak egy részben ezen Rúnok 
voltak az Eleik.

5*ször Kálmán Király idejében 1QQ9 esztendő 
táján, a’ mint Thurótz a’ 00 dik Szakaszában, 
úgy Bon tinias Dec. 11. L. Y. előadják a’ Kánok 
a’ Russusoknak engedelmével , vagy egyesített 
erejekkel Magyarországot rablották, melyért Kál­
mán a’ Russusok ellen indult, és a’ midőn m ár 
Russiának határjait pusztítaná , a’ megholt Russus 
Fejedelemnek özvegye Lanka eleibe m ent, és mint 
könyörgő lábaihoz b o ru l t , azomban Kálmán mél­
tatlanul bánt véle, és sarkával illetvén , elhajtotta. 
Hasonló megvetéssel fogadta a’ Kánoknak botsá- 
natott kérő követeiket is. Ezzel megkeseritettvén 
a’ K u n o k , seregeiket a’ Russusokéval öszvekap- 
tso lták , és Mirkod vezérlése alatt a’ sűrű bokros 
erdőkön keresztül ősze futottak , étzakának idején 
Kálmán seregét m egtámadták, az álomba merült 
Magyarokat vágták, a’ felébretteket széjjel sza­
lasztottak , úgy annyira , hogy Kálmán az őrző 
seregének segétsége által szabadíthatta ki magát 
a1 veszedelembűi. A’ tábort a’ Kunok szét ra ­
gadták , a’ katonáknak felvigvázójokat Eursemet 
többekkel együ tt , úgy K upa, és Lőrintz Püspökö­
ket megölték. Jula a’ Királyi Palotának Grófja 
megsebesítettvén , Magyar országba lett visza té­
rése után nem sokára elholt; mely veszedelem­
ről azt mondják a’ Hazai í ró k ,  hogy a’ Magya­
rok annál nagyobbat nem szenvedtek. A’ Kunok
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köziíl egy Monok nevű erős féríiat fogtak el a* 
Magyarok, a’ ki nem más volt,  hanem a’ Paló- 
tzoknak vezérek B onák , következendően a’ Paló^ 
tzok a' Rúnoktúl nem külömböztettek.

6-szor II. István Király 1124-dik esztendő 
táján Caló Ján o s ,  vagyComnenus Görög Tsászár 
ellen, a’ mint Nicetas Ghoniates, és Giunamus 
Írják, Almus Hertzeg miatt fegyvert fogván, a* 
Kánokat ’s Patzinatzitákat segétségül hívta , a’ 
kik Tatár nevű Yezérjek alatt ki is állottak a’ 
Görögök ellen, de szerentsétlenul, m ert Bulgá­
riában keményen megverettettek. Mire nézve fél­
vén a’ Görögöknek további boszújoktul említeti 
vezérjekkel együtt Magyar országba által költöztek, 
a’hol nékiek a ' Király a’ Duna, és Tisza közt azt a» 
részt adta, mely mostan Kiss Kunságnak neveztetik.

7-szer IÍ. Geisa Király a’ Puissusok fejedel­
mének Minoslausnak a’ íellázzadt alatta valóinak 
megzabolázására segítő seregeket küldött. Az óm ­
ban az Oroszok magok mellé huzván a’ Kánor* 
ká t, megverték a’ Magyarokat llA8"dik észt. de 
két esztendő múlva Geisa okét megboszulta.

8 szór l l6 6 .  észt. a’ Kánok Emanuel Görög 
Tsászárnak III dik Istvány Király ellen indított 
háborúban Moldván keresztül utat engedlek, a 
további időkben is a’ Magyar Királyok őket meg 
nem gátolhatták Lengyel, és Bulgária országok­
ba való be tsapásoktál.

Q-szer Midőn III. Béla Király Andronikus 
Görög Tsászár ellen UH 1-ben hadat indított az 
özvegy Tsászárnénak Mariának inegölettetéséért, 
a1 Kánok ezen Tsászárnak segétségére mentek , 
és vele frigyet kötöttek a’ Magyaroknak régi szó-? 
kasok szerént, t. i. valamint a’ Kánoknak Naggyai, 
úgy Andronikus is ,  és udvari emberei a’ testek­
bő l eresztett , és a’ borral egyelített vért m eg­
kóstolván, és egy elóhozatott ebet felkontzolyáa



átok m elle tt, hogy a’ ki a’ frigyet előbb felbont­
ja , úgy vesszen e l , mint azon eb.

lő s z e r  1238. esztendőben a1 Mongol Tatá- 
rok , kik Georgiát, és a’ mi a’ Tanais vizén túl 
van , elpusztítván , a’ Boristhenes körűi rettegést 
indítottak. Batho , v. Vatus vezérlése alatt nagy 
erővel nyomták a’ R únokat, sőtt a ’ Fuissusokat 
is, és Lengyeleket fenyegették. Ugyan azért a7 
Kúnok 1219-ben Kuthen Királjokkal, és 50 ezer 
familiájokkal IV. Béla Királytűi menedék helyet 
kértek, kiknek is Béla a’ Temes , Marus, és Kő­
rös vizek közt, tovább ismég Szegeden felül a’ 
Tiszától a’ mostani Kiss-Kunság mentében egé­
szen a’ Dunáig fekvő részt lakhelyűi ad ta, és az 
Országokat Cumániát Valachiával együtt Birtoka 
alá vette. Akkoron Cumania neve alá jött, a’ mi 
az Áiuta vízétűi, és Pontus tengertűi a’Danastrus 
vizéig ki terjed. A’ mi pedig bellyebb a’ Temesi 
Bánátnak, és Erdély Országnak havassainál fek­
szik, Ultrasylvaniának, azután Valachiának ne­
veztetett. De az új vendégek itt Magyar Hazánk­
ban mingyárt a’ következett esztendőben a’ jö , 
téteményért rosszal fizetni kezdettek; m ert a’ Hús­
véti Innepekben Rodna Várossába be rohanván, 
a’ Templomban ájtatoskodó népet ö ldoklö tték , 
a’ Szerzetesekből tsúfot űz tek , és m eg ö ltékm ely  
tselekedetekért a’ Király őket szoros kérdőre von- 
ta : de Rogerius akkori író  ezen gonoszságot a’ 
Tatároknak tulajdonítja.

11 szer A’ Hónoknak ide Magyar Országba 
lett által költözések után Cumania Országának 
népe nagyon megfogyott! mind az által még is 
o tt sokan vesztég megmaradtak, melynek nyíl 
ván való jelei azon számos Magyar Helységek , 
mellyek ott találtattnak , ezek kétségen kívül a’ Kún 
nemzetnek ágazatiból, t. i. K ú n o k , Palótzok, Uzok, 
Patzinatziták maradékibúl állottak össze; de nem
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sokára új viszontagságok alá estek ; m ert 1241«. 
IV. Béla Király idejében a’ Tatároknak temérdek 
népe Batho vezérlése alatt feldúlván Asiának a’ 
Tanais mellett lévő részét Európába rohantak , 
Russiának fő várossát Kioviát földig le ro n to t­
t á k , azután Sandomiriát elfoglalták, onnan Po- 
loniát, Silesiát, és Bohemiát tűzzel, vassal emész­
tették, onnan Magyar Országot is elborították , 
és itt oily nagy öldökléseket, és pusztításokat 
követtek el, hogy Magyar Hazánk ennél siral­
masabb veszedelemben soha sem forgott. Ezen 
veszedelem indító okainak a’ Kánokot gyanított 
ták a’ Magyarok. Azért a’ Kánok Királját Ku- 
thent Pesti Hajlékában noha ártatlan^ volt, a’ K á­
nok nagyaival egviitt ugyan Pesten őrizet alá tet­
ték , és mivel Kuthen a’ Királyhoz elmenni nem  
akart, ha tsak oltalmára az Ország Nagyai közűi 
valaki hozzája nem küldetik , ezt a’ Magyarok 
megvetésnek lenni k iá ltván , a’ házára ro h a n ta k , 
és feleségével, gyermekeivel egyült megöidöstek, 
testeiket az ablakon kihányták. Mely tselekedet- 
re a’ Kánok, a’ kik külömben a’ Haza védelme 

v végett Pesthez sereglettek, annyira felindáltak , 
hogy a’ Tatárokhoz kaptsolván magokat, szinte 
úgy, mint ezek a’ környéken égettek, vágtak , pusz­
títottak, és a’ Dunán által evezvén , a’Száva, Drá­
va mellyékeit pusztították, onnan Bulgáriába m en­
tek által. Miket követtek el a’ Tatárok Magyar 
Hazánkban, Pray Kanonok Úr a’Magyar Királyok 
Krónikájában azon 1241 és 1242Ík esztendokrúl 
hoszasan leírja. Minekutanna a’ Tatárok sem itt 
Magyar Hazánkban, sem Erdélybe prédára valót 
nem  találtak , de egvszer’smind az is siettette 
ő k e t , hogy a’ Tsászárjokat Oktadajt méreg által 
megöletteteitnek lenni hallofták , annak helyébe 
pedig mást választani a’hadi sereget illette, hogy 
valamely öszve szövetkezés ne következzen, Ha-
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zájokba vissza tértek. Béla Király is Dalmatziábúí 
vissza jött. a’Magyarokhoz, és az Országot rendbe 
szedni igyekezett; a’ Kúnokot mind itten Magyar 
Hazánkban, mind Cumániában ujjolag oltalma alá 
vette,és lakhelyeikre vissza helyheztette. Guido Ber- 
nárd  a’ Sz. Domonkos szerzetes Rendének, vagy 
is Prédikátoroknak Krónikájában a' ()• Szakaszban 
az 50-dik lapon a’ Talároknak IV. Béla Király 
idejében történt betsapásokrúl azt írja; hogy ak­
kor a’ Kunoknak oktatások m egszűnt, még azok 
a’ Tatároknak eltávozások után Greciának , Bul­
gáriának, Serviának, és más tartományoknak 
részeim!, a’ mellyekbe elvoltak oszolva, visza 
nem tértek, és a’ szerzet a’ Királynak, és Király­
nénak , a’ kik a ’ Hitnek előmozdításában buzgói- 
kodtak, gondoskodására közéjek 10. Papokat 
nem rendelt. Ezen alkalmatossággal tehát Béla 
Király a’ Kunokat, minthogy közte, és az ország 
Nagyai közt volt gyülölségnek , és a1 Tatároktól 
szenvedett tsapásoknak okai voltak; lakóhelyei­
ket megkülömböztette, és igv a' Vármegyék kö­
zé szorította. Innen lett külömbözö kerület a’ 
mostani Nagy Kunság, úgy a’ Kis-Rúnság, és a’ 
Jászság. Tsalóköz Szigetébe is szállított közü­
lö k ,  mely megtetzik IV~dik László Királynak a’ 
Praemonstratensisek részére 1272-dik esztendő­
ben kiadott Leveléből, melyben ezek vannak:
Monasterium praedictum de insula Chut
— — volumus sicut antedictus Dominus Rese 
Pater noster voluerat — — subesse Ecclesiae 
Praemonstrat ensium , dotantes idem monaste­
rium  co liat is eidem villis, in quibus Cu­
mani per praefatum Dominum Belam —------
fuerant constituti etc. Az előbb említett három  
kerületekben lakó Kunoknak Birájává tette a3 Pa­
latínust, vagy is Nádor Ispányt, a’ ki azoknak 
ügyeit a’ Nemzetségnek, a’ melybűi a’ Perlekedők
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vo ltak , Bírójával (  cum Principe generationis ) 
ősze ülvén Ítélje meg. Voltak pedig hét nemzet­
ségre felosztva. Azomban a’ főben járó, vagy 
halált érdemlő ügyeket maga a* .Nemzetség Bírá­
ja , vagy is Princeps generationis ítélte m eg , a’ Ki­
rályhoz megengedtetvén az Appellata. Mi illeti 
a’ Cumániában lakó H unokat: azokat a’ magok 
fejedelmektől igazgattattni engedte Béla Király, 
és tsak ezen időiül kezdett ottan Királyi hatal­
mával éln i, t. i. I 243ik esztendőben.

12 -e r  Jóllehet a’ Tatároktól való félelem meg­
szűn t,  m indaz  által Béla Király nem bízott ahoz, 
hogy Cumániát maga erejével oltalmazhassa. Az 
Alután innen való részt 1247-ben a’ Johanniták 
Rendjének által adta, tovább ismég 1262-ben  
azon országot Erdéllyel együtt a'íiának Istvánnak 
által engedte, mely időiül fogva István magát 
Erdély ország fejedelmének, és a’ Kunok Urának 
nevezte. Ezek után említett Béla Király azon 
munkálódván, hogy a’ Kunokat Cumániában az 
igaz hitre téríthesse, hozzájok missionarius Pa­
pokat,  és keresztes sereget küldött 1261-ben, de 
haszontalanul, m ert ók a’ T a tá ro k , és Oláhok 
közé vegyítették m agokat, azoknak ReligiójOkat 
vették b e , a’ missionarius Papokat megölték. *)

*) Már II. András Király uralkodása alatt a’ Kúnoknál 
C urnán iába nagy előmenetellel hirdettetett. a Ke­

resztény Hit, a’ Praedikátorok, vagy Dominicanu- 
sok Rendjéből oda Missionariusok küídettettvén. 
Azok közt nevezetes vala Hyacinthus Odrovanszi, 
és Pál magyar születésű , és a’ Magyar országban, 
lévő Dominicanusoknak első Igazgatójuk (Provin­
cialis) mind ketten az igaz hitnek hirdetése mellett, 
életeket, és véreket feláldozták. Az Oláh keresz­
tények a’ Görög Religiót. követték, és a’ R mai 
Pieligión lévő Kunok ellen törekedtek, ezeknek 
Püspokjöktül, a’ kit a’ Római Pápa Bachoviába 
rendelt, függeni nem akartak. Mcllyekre nézve IX.
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13szor I 282ben. ismég új zendíílést indítot­
tak közlök a’ Magyar országi Rokonjaik, ugyan is 
IV dik László Királynak, és az Annyának özvegy 
Ersébet Királynénak , a’ ki Kán nemzetségbűi való 
v o l t , t. i. Kutén Királynak leánya. Rülömbíéle 
kedvezései által felháborítatván , a’ keresztén hitet 
elhagyták, Papjaikat elűzték, Szentegyházaknak, 
Püspököknek, és Nemeseknek jószágait' elraga­
dozták , melíyeket a’ Király büntetés nélkül elné­
zett. Ezeknek megorvosoltatása végett X ik Mik­
lós Pa'pa Firmán Püspökö t,  mint Apostoli kö- 
vetjét elküldé ide Magyar országba, kinek muii- 
kálódására László Király ősze hiván a’ Kunok­
nak fő embereit Uzákot, és T o lon t,  kiknek eleik­
be bizonyos tzikkelyeket tett, mellyeknek meg­
tartását az egész nemzetnek nevében Ígérnék, és 
mivel ezek arra magokat ajánlották, 1279-ben J u ­
lius 9-kén költ Levél által mind László Király, 
m ind a’Kunoknak említett Nagyjai fogadásoknak 
te ljesítésére  magokat lekötelezték, mely levelet 
az érdemes olvasó Comentationknak 66 d ik , és 
következő lapjain megláthatja. Tovább hogy 
azon kötelezés az ország Rendei által is raegerősí- 
te ttne , ugyan azon esztendőben 4-to Idus Augu­
sti tartatott ország gyűlésében a’ Kunok két fő 
embereinek Alparnak, és Uzurnak jelenlétekben 
kiadott Diplomája által, mellyet hasonlóan Com-

Gergely Pápa, aT mint Bzovius írja, IV, Béla Ki­
rályt, a’ kit az Attya II. András Király még életében 
megk »ronáztatott, és a’ kormányozásba be eresztett 
Levele által 1204-ben arra ösztönözte, hogy Őssei- 
nek példájok szerént a’ Kunok Püspökjének templo­
mot építene , és jövedelemmel felsegítené , e7 mellet 
meg ne engedné, hogy a7 Kúnkerésztények a7 Görög' 
Papoktúl vennék a 7 szentségeket, méglen Ö a l  
Oláhoknak is Püspököt nevezne, a7 ki a7 Kunok Püs­
pökjének engedelmes lenne.
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meniátiónknak 12-ik és következő lapjain láthat­
ni , László Király Törvényeket szabott, mellyek 
szerént a7 Kunok mind az egyházi , mind a’ vilá­
gi dolgaikat az után intézzék. A’ Budai Synodus- 
bán is, mellyel ugyan azon esztendőben az említett 
Apostoli követ tartott, a’ 48 Canon tzikkelvben az 
sürgettetett, hogy mind a’ Magyarokat, mind a’ K u ­
nokat, a’ kik keresztén hiten vannak, a’ Király-kö­
zönséges Törvénnyel kötelezze a’ szakaitoknak le- 
beretváltatására , bajoknak eltsonkítására , a' Kun 
süvegeknek, mellyek már igen szokásba jöttek, 
elhagyására. Ezen Törvényekkel a’ Kunok dol­
gai letsendesedve lenni látzottak, mind az által 
a Királynak és Kunoknak Ígéretei óhajtott, tsen- 
desedést nem nyertek. Mely kitelzik Miklós Pá­
pának ugyan azon esztendőben küldött, és Kato­
na Úr általHist. Criti. T. VI. pag. 818. foglalt Le­
veléből, melyben a’ Király dorgáltatik, hogy a’ 
Kunoknak kényes szabadságát ígérete szerent 
nem zabolázza. — (V«üőban a’ K unok, k k meg 
a’ keresztséget fel nem vették, azt íel venni, 
a’ fonyott Gunnyhókat elhagyni, falukban, es 
rendes házakban' lakni , a’ nálok lévő szökevé­
nyeket kiadni nem akarták. Maga László K i­
rály is vissza tért az előbbi rósz utra, a’ bar­
barus erkőltsöt visza szivta , megvetvén a’ maga 
feleségét Isabellát , a ’ Kunoknak Leányaikkal 
feslett módon társalkodóit ; mellyért is őrizet 
alá tétetett. Ezeket látván a’ Kunok , és tart­
ván az el nyom altatásoktól , ' a ’ Moldvában, 
vagy Cumániában lakó nemzetségeiknek vezé­
rével Oldamurral értekeztek, és ide megluvták 
oly indító okokkal, hogy ha Magyar országot el­
foglalná , az ő életek nem lészen oly kegyelem­
bűi való, m int eddig, és dolgaikat a’ Magyarok 
tetzése szerént nem kellene nékiek in tézni: Ezek­
kel tehát arra bírták Oldamur v e z é r t ,  hogy nagy

sereget ^
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sereget össze gyiíjtvén, Magyar ország felé indul* 
na. Mmgyárt a’ határ széleken eikezdé a’ pusz­
tításokat , Erdély országot rettegésbe h o z ta , a* 
Magyarok is a’ belső zavarodástúl rettegtek. Mire 
nézve hogy a veszedelmet elháríthassák^ László 
Királyt, a’ ki a’ végett készségét m uta tta , az őri­
zet alól kieresztvén , ez azonnal seregeit O ldam ur 
ellen kivezette Erdélybe, és azt, a’ m in t T hu- 
rotzi Krónikájának II. Részében a’ ?8-dik sza­
kaszban , úgy Kéza írásának Horányi által lett ki­
adásában a 108-ik lapon olvashatni , az úgy ne­
vezett Hódos Tó mellett megtámadta, rajta oly 
gyozedelmet vett , hogy seregébűl sokan el- 
fogattattnának , sokan elhagyván feleségeiket 9 
gyermekeiket, és vagyonjokat, O ldamurralegyütt 
a7 JTatárokhoz szaladnának, a’ kik otthon marad­
tak, rettegve a'Királynak meghódolnának: Lász­
ló Király egészen a’ Tatárok földének határáig 
m ent seregével, és onnan hozta vissza a’ szöke­
vény Kunokat, mely kitelzik az említett Király­
nak Tamás Mester részére 1288-ik esztendőben 
k ö l t , és Hazánk írója Katona u r által Hist. Crit. 
T. 6. pag. 960. kinyomtatott Adományos Le­
veléből.

14-szer A’ Kunoknak azon része, mely Ol­
damurral a’ Tatárokhoz szaladott, több indító 
okokkal a Tatárokat arra b irta , hogy Magyar o r­
szág ellen indulnának, a’ minthogy 1285-ben a* 
Kunokkal együtt be is rohantak oly nagy erővel, 
hogy a’seregek 11 mértföldnyi messzeséget foglalt 
légyen el fekvésében, és az országot egészen Pes­
tig minden;gátolás nélkül össze kóborlották , éget­
tek , rablottak, és pusztítottak. Innen a’ Dunán 
által menvén a’ Görög tartományokat hasonló 
szabadsággal, és kegyetlenséggel pusztították, még- 
len az Isten ostora, tudni illik az éhség , és raga­
dó nyavalya által megnem gyengítettek. Tovább a1
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kik az Isteni tsapástúl megmenekedtek , az össze 
seregiett Magyaroktól részszerént megölettettek, 
részszerént eífogattattak, a kik pedig hazájokba 
vissza té r tek , többet ezer keresztény foglyoknál 
magokkal vezetvén, ezek az Erdély országi szé­
kelyek által megverettettek, és kezeik kozul a 
keresztények kiszabadítanak, a mint ezt az Ara­
nyosi székely eknek ugyan IV-ik László Király ál­
tal 12UQ esztendőben adato tt, és Hatona Ür,köny­
vében Hist. Crit. T. 6. pag. 997. Látható Privi­
légium bizonyítja. *) E ’képpen tehát elvégezvén 
László Király a’ Tatárokkal való hábo rú t,  a’ K u -  
nokat megint az engedelmességre vissza h o z ta , 
a ’ közéjek yegyult, és itt Hazánkban elmaradott

•)  A’ Király a’ Magyar seregeivel Cumániába vissza ver­
vén a1 Tatárokat, számtalan Neugarokat, Kúnokato 
és Schismatikusokot mint foglyokat, kik kö zö l t  t , 
embereknek fiai, és leányai i s , jelessen Avdua v. 
Edua a’ testvérével, a’ ki az után Miklósnak keresz­
teltetek , és Kípczak a’ Tanais mellett fekvő Lapczak 
tartománya fejedelmének Leánya , ügy szinte Mandula 
hasonlóan fejedelmi személy valának , ktovian, vagy 
is Lodomeriának fő várossán keresztül vezettetett, 
ezek meliett nevezetes. Ruthenus v. Orosz Lolo- 
niákat főbb embereikkel együtt maga mellé vevén, 
Gallitziának ökör mezei kapuján , vagy is utján Ma­
gyarországba behozta , mely famíliáknak egyik ré­
szét Maramarus, másikát a’ Vezérével együtt t e r e g , 
a' többit pedig Ungvár , Zemplén , Abauj,  ̂áros , es 
Szepes Vármegyékben a’ Carpat hegyeinek oldalanal 
még üresen lévő helyekre beszállította, a h>go y 
Kánokat pedig, a’ kiket mint magyar eredetüeket 
a’ Németek Neugaroknak, vagy u, Magyaroknak hív­
tak, az országnak több vidékjeire elosztotta. Ide 
tartozik a’ munkátsi fejedelemségnek is ( Duca­
tus Munkátsiensis) eredete, mely a7 Ruthenusokve­
zérérül , kinek László Király Beregszáz várát aján­
dékozta , a’képen kezdett hivattatni. Azon vezér­
nek onokáját Kiriá'ovits Thodort említi Katona- 
Históriájának 270-dik lapján.

É



Tatárokat is oltalma alá ve tte , és Kún Szent» 
Miklós Várossá környékén, mellv is róiok Tatár 
Szent Miklósnak neveztetett, úgy Pest vármegyé­
ben fekvő Tatár szent György Helységébe hely- 
heztette, kikről, úgy a’ Kún sz. rnjklóson talált 
Kún míatyánkrúl már fellyebb a’ IV. § bán szól- 
lottunk. Mind ezekkel jó reménységet nyújtott 
László Király a’ Magyaroknak hogy ezentúl el­
hagyván az előbbi lesleltséget, a’ Királynéhoz 
kaptsolja magát, jó példás életre té r ;  de tsak ha­
mar eltűnt a’ jó reménység; mert László megölt 
a’ Kún Asszonyokkal, leginkább Eduával kezdett 
társalkodói, mellyért magok is a’Kunokboszon- 
kodtakel annyira, hogy a’Nagyaik, nevezetessel! 
Arbpz , Turtule , és Kemenek őtet megölni m a­
gokban eltökéllették, mellyel végre is hajtottak 
1290. esztendőben étzakáriak idején a’ Királyt a’ 
maga sátorában nem messze Kóros szeg várátúl 
Bihar Vármegyében kegyetlenül meggyilkolván. 
Ily zavarodásban a’ gyilkosokon Mojzes Palatinus 
boszút állván, a’ Királynak teste Ghánádon el­
tem ettetek, a’Kúnok pedig letsendesedtek^ a’ kik 
annak utánna mind a1 Királynak, mind az o r ­
szágnak hasznos szolgálatokat tettek, mellyekért 
a7 Királyok által oltalmaztatlak. A’ keresztény hitre 
való megtérítésekben a’ Királyoknak igyekezetét 
elég sokáig sikeretlenné tették: végre Nagy Lajos 
Király idejében, a’ ki Cumániába hadi erővel 
megjelent 1340-ben közűlök 200. ezeret rnegke- 
reszteltetett, és így mind o t t .  m ind itt Hazánk­
ban az egész nemzet a’ Kristus h ité tbe  vette, és 
hogy állandó oktatások lenne a' szent Ferentz 
szerzetessel* hozzájok Parochusoknak a ’ Pápá­
nak helyben hagyása mellett rendeltettek,mellyet 
Thurótz Krónikájának II. Részében a’ 4ó. sza­
kaszban bizoníyt.
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I5*ször. Ezen időkben Cumani a Országa a ’ 
T atárok , és O láhok, vagy Yalachok *) által ki 
p u s z t í t a t tv á n  , Bogdán a’ M áramarusban lakó 
Oláhoknak Vajdája Lajos Király híre nélkül több
famíliákkal a *Havasokon keresztül oda költözött,
és tö b b  Oláhokat össze gyüjtvén, egész Cumá- 
niában uralkodni kezdett. Akkoron Cumániának 
neve is Moldáviára változván, tudniillik a’Mold­
va v iz é rő l , azt Bogdán függetlenné tenni igyeke­
zeti. A Görög Oláhok majd minden ott lévő 
Keresztényeket a’ magok Religiójokra vezették. 
A’ Vajda kénszentette a’ régi Lakosokot a hadi 
szo lgá latra  , t. i» a’ Kunokot , K odranusoko t, 
ú»v a’ Patzinatziták maradékit, kik Erdélynek 
határain az erdőkben laktak, úgy a’ Lipkánuso- 
k a t , vagy is az ott maradott Talárokat, és mind 
ezen nemzetekhez hadi íő felvigyázókat rendelt.

*)  Az Oláhok, vagy Yalachok régi lakossal voltak Thra- 
ciának, mellyet az Uliricumtúl, és Buiganátúi a 
Haemus hegye, Asiáíúl, és Nat.oliátúl a’ fekete ten­
ger Graecia tú l , és Maeedoniatúl a . Strimon vize, 
és Panneűs hegye választolt el- Hr. szül, után a’ 
274-dik^ esztendőben Aurelianus Tsászár a1 Római 
Coioniákat a’ Trajánus Dáciájából, meliyet az Is er 
Tilza vizei, Carpat hegyei, ésBanastrus vize kör­
nyékeztek, alsó Meziába által szállítván, a negyedik 
Századnak elejen pedig Nagy Constantán, Tsászár a 
ma°a székét Romábúl Constantzinápolba által tévén, 
a’ Kómái, vagy latinus nyelv Thratziában közönsé­
ge lett, a’ honnan következett, hogy a7 tartományt 
a7 Latinusök Romániának, az össze kevert Thrátzok 
ped.g Rumeliának, és Rumuniának hívták, azután 
a’napkeleti birodalomnak hanyatlásával a7 IhrátzOR- 

"nak jó része a’ Dunán által költözött a’ Seret, Pru- 
tus, és Danastrus vizeihez a’ vélek egy eredetű Sla- 
vus , vagy T óth , vagy Geta nemzet közé, és ezen 
T h  atzoa, a7 kik magokat mai napiglan Rumuruok- 
nak hívják, a7 Tótoktól pedig Víachoknak, v. Ita­
loknak neveztettnek , Cumania országának e l m ú l t á ­
val a7 iuai Moldva, és Yaiachia országait fundáltak.
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Ezekről tehát tudósítattván Lajos Király, hogy 
Cumánia a’ Magyar Koronától el ne szakasztas- 
son, annak ój Lakosit az engedelmességre fegy­
verrel kénszentetle , és adó fizetés alá vetette- —- 
Ugyan azt tselekedte a’ Havas Alföldi Oláhok­
kal , kiknek fejedelmek vagy Vajdájok Bazarád 
még Róbert Károly Király uralkodása alatt a’ Ma­
gyar Korona hatalma alól magát ki húzta. Az te­
hát sok fő embereivel Erdélyben Lajos Király­
nak , a’ ki az ott lakott Szász nemzetnek inegza- 
bolázásán munkálódott, lábaihoz borulva magát 
a’ szokott adónak pontos megfizetésére le köte­
lezte , mely időtűi fogva , a’mint Joarmes Arch- 
Diaeonus C.XL1X. írja , az Oláhoknak Vajdái mai 
gokat a’ Magyar Király Jobbágyainak lenni val­
lották , és a’ hódolásnak megmutatására kÖte- 
leztettek a’ szokott adófizetéssel. Azon író-sza­
vai: Vajvodae Valachorum, qui per Olahos 
ipsius Regni eLigurítur , se esse Vascillos Regis 
Ungariae profitentur curn censu persolvere 
consveto. Mely valóban a’ következett időben 
megtartatott. A’ Vajdájok közűi Péter nevű U- 
lászló Lengyel KirállyalZigmond Király ellen fri­
gyet kötött, de az is Zigmond által 13Q0* észt. 
hadi erővel az engedelmességre szóritatot t , a’ ki 
egyszer“smind hitével megigérte a’ szokott adó­
fizetést.

l6-szor. 1470 esztendőben Axiaces folyó 
vize mellett lakott Kunok, Patzinatziták , Carpiá- 
n u s o k , és Basternák a’ Tartományokból ki iizet- 
tettvén, Corvinus Mátyás Királyhoz folyamodtak , 
a’ ki nékiek Bonfmius bizonysága szerént I)ec. 1. 
L. i p .  6. a’ Duna mentében Csepel, vagy pedig 
Tsalóköz szigetet lakhelyűi adta: Boníinius ezt 
írja: Ultra Acciacem fii íviuin Pencini, Carpiani 
Basternae sunt, et Chuni, qui natali solo, 
ejecti in Hungáriám venerunt, et a Divo Mcv*.
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thia Danubii insulam impetrarunt,pauco post 
tempore sponte se orthodoxa fide initiarunt„ 
Az utóbbi Királyok idejében valamint Moldvában, 
vagy Valachiában a’ Kunok maradékirúl többé 
emlékezet nintsen, holott még mostan is némely 
Magyar Helységek találtattnak, de már a’ lakos­
sal a Törökökkel, és Oláhokkal össze keveredvén, 
nyelveket is azokéval össze keverték. Végre ÍV. 
Péter Vajda 1530 Moldvát Padischak Solimannak 
hatalma alá vetette ply kötéssel , hogy az O r­
szág állapotja , törvénye, jövedelmei, és Reügió- 
ja sértetetlen m a ra d jo n ,a ’ Hospodár a’ Bojárok- 
túl választasson, és a’ NagyÚrtúl inegerősítessen. 
Valachia is , mellyet Sz. László Király 10ŐÖ esz­
tendőben a’ Kunoknak rnegverettetések után a* 
Magyar Koronához foglalt, egészen R udolf Király 
idejéig többszöri hódolások után a’ Magyar Ki­
rályok hatalma alatt tarta to tt,  sőtt még 15Q8. és 
1Ó01 esztendőkben Rudolf Királynak meghódolt, 
azon időkben pedig, mellyekben Erdély, és Ma­
gyar Ország a’ Török háború alatt nyomorgott, 
m ár a’ Törökökhöz, már az Erdélyi fejedelmek­
hez hajlott, végre lő6(> esztendőben a’ Karlovi- 
tzi békesség szerént a1 Török birtoka alá esett,

5. IX,

M a g y a r  O r s z á g b a n  m i k é p e n  i n t é z t e t e t t  
m i n d  P o l g á r i ,  m i n d  T ö r v é n y e s  á l l a ­
p o t  j o k?

Magyar Hazánkban, a’ mint elő ad tu k , be 
költözött Kánok több felé oszlottak, a’ kik a’ 
Vármegyékben fekvő helységekbe vették lakáso­
k a t , az Uraiknak jobbágysága alá jutottak. így 
jártak  a’ Mátra mellyéki Kun Palótzok, így jár­
tak azok, a’ kiket IV. Béla Király, és Corvinus



Mátyás Királyok a’ Duna szigetébe szállítottak» 
és tsak azok tartattak meg szabadságban, a’ kik 
a’ mostani Nagy-Kunsági, Kiss Kunsági, és Jász-*, 
sági földre helyheztcttek, és a1 Király mellett a* 
háborúkban katonáskodni köteleztettvén. Az or«* 
szág Nádor Isnányának fő Birósága alá rendeltet­
tek , mellyek világosan ki telzenek I \ .  László 
Királynak második Diplomájából, mely Commen,* 
tationknak 72. lapján kezdődik: ebbúi ki tetzik 
az i s , hogy a’ szabad Kúnok hét nemzetsé^gbui 
á llottak, és a’ Duna , és Tisza közt, úgy a’ Kőrös, 
M arus , és Temes vizei közt, és körűlöttök.m eg 
XY. Béla Király által le helyhesztettvén, az a’ rész 
nékiek ajandékoztatott a’ Király által ú g y , hogy 
azt, mint az Ország Nemessei bírhassák, és lak­
hassák. Ezek a’ Diploma szavai Commentatiónk- 
nak 75. lapján: Et quia copiosa multitudo Cu«» 
manorum copiosum terrae spatium capiebat, 
statuimus, ut hi, qui cum generatione sua 
inter Danubium, aut Titiam, aut juxta flu­
mina Uris ( Crisium) vel inter flumina (\4oruz 
C JMarusium)  et Kris , aut ex utraque par«v 
te fluminis ejusdem, vel inter flumina The- 
mus C Temesium) et Moruz, aut circa eadem 
descenderunt, et non alias, sed super eisdem 
fluminibus, seu locis, sive terris, quibus pri­
mitus quamlibet generationem cum suis taber­
naculis Dominus Bela Rex Avus noster Illu­
strissimus Rex Hungáriáé inclytae Recordatio­
nis descendere fecerat, ibi et nunc descendant, 
et resideant modo praemisso tamquam Nobi­
les Regni Nostri, conferendo , et dando eis ibi 
terras castrorum Udvarnicorum reginalium , et 
alias terras conditionar iorum, aut hominum no­
bilium sine haerede decedentium, quamlibet 
illarum cum pertincntiis , et utilitatibus suis , 
silvis videlicet, faenetis, piscaturis, quas eo-
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YUndem Descensus concluserit  ̂ quae nostrae 
collationi de jure dignoscuntur pertinere , re­
manentibus juribus , et possessionibus Mona- 
sterioruin , et Ecclesiarum omnium sem per 
saluLS. Dedimus insuper , et contulimus eisdem 
vacuas terras nobilium Jobbagionum . . quae 
a tempore Tartarorum vacuo perstiterunt, et 
fructuosis utilitatibus carent  ̂ videlicet pisca­
turis , et silvis lucrativis , ita tamen , quod iis­
dem Nobilibus , et Jobbagionibus Castrorum 
nos pro talibus vacuis terris ipsorum aut ju­
stum pretium persolvemus , aut concambium 
aequwalens conferemus , quas omnes Udem 
Domini , et Nobiles de Cumanis de qualibet 
generatione ipsimet inter se dividunt pro modo, 
et qualitate cujuslibet sive statu► Tovább a* 
77. Japoo: Praecise expressimus, quod Domi­
ni, et Nobiles Cumanorum universi , et sin• 

ad nostrum exercitum, ad quem nos per­
sonaliter accesserimus , venire teneantur sic- 
uti caeteri Nobiles regales servientes. Tovább 
a 78» lapon: Nec hoc praetermittimus , quod 
udem Domini de Cumanis, ei Nobiles, ei 
Universitas Cumanorum judicio Palatini Re­
gni Nostri, qui fuerit pro tempore constitutus, 
subjacebunt, sicuti tempore Relae Regis Avi 
Nostri fuerat institutum *) <71/2 quoslibet cum

*)  II, András Király alat t  1382. esztendőben az lévén 
törvényesen elrendelve , h o g y  az ország Palat ínus­
sá minden esztendő végezetével változzon» Ezen 
rendelés 4- P>e|a , és 4» László Királyok idejében 
m eg ta r ta to t t ,  e'képen viselte hivatalát  ugyan Béla 
a la t t  1242-ben László Palatínus , és az u tánArnol-  
dus, István Dionis ius , Mihe,  Csák István, etc, 4* 
László Király uralkodásának első es z tendejében,  
úgymint  1273-ban Holandus Palatínus ezon Diplo­
m ában ,  mely mel lett  a ' e i m e g h i  Grófnak Moses-



incolis Regni Nostri in omnibus articulis judica­
bit assidente eidem Judice, seu Principe, qui 
in generatione qualibet fuerit institutus, prout 
a tempore Avi Nostri exstiterat observatum, 
hoc duntaxat excepto, quod si lis inter duos 
nobiles Cumanos super effusione sanguinis, v. 
aliquo casu inciderit , extunc eundem solus 
Judex illius generationis, qui de parte rei ex­
stiterit , judicabit, riihilque eorundem duorum 
nooilium Cumanorum litibus percipere poterit 
Palatinus , et si alter hujusmodi duorum inter 
se litigantium Sententiam Judicis suae gene­
rationis refutaret , ad nostram praesentiam 
evocando,» extunc eosdem duos nos personali­
ter assidente Nobis similiter judice generationis 
suae judicabimus justitia mediante. Ezek m el­
lett a’ katonai szállás tartástól is szinte ú g y ,m in t 
az Ország Nemessei szabadok voltak. Világos 
tehát a z , hogy a’ Kunoknak Nemessei valamint 
az előbbi Királyoktól, nevezetesen IV. Bélától 
nyert,  úgy ÍV. László Király által adatott földé­

nek megengedte te t t ,  hogy a’ nyúl szigetében lévő 
Apátzákuak bizonyos helységeket testamentom ké ­
pen hagyhasson , Kunok Birájának is i ra t ta t ik .  Kö. 
vetkezett  1274 ben Gróff Oklieh Dionisius P a l a t i ­
nus azon Apátzák részére J en ő ,  és Zalka Helysé­
gek felcserélésekről költ  Diplomában hasonlóan 
Hunok Birájának vau írva. Mely két  Diplomák 
Schmith által in Episcopis Agriensibus p. 188 és 1 8 9 . 
elöadatnak.  Azomban Zigmond Király idejében
*3í)8 és 1.3.97-ben nem az akkori Palat ínusok llsvai 
Leustak ,  és Bubek D e tr ik ,  hanem Kanisai Miklós 
Tárnok Mester 1419-ben pedig  Perényi  István a* 
Ki rály Lovász Mestere voltak a’ Kun oknak ,  és Kb 
rályi Philisteusoknak B i r á i , tovább azon hi­
vatal a’ Palat ínusokra vissza szállot t ,  a’ kik eránt  
I I  Lajos Király alatt  1,526. az re nde l t e te t t ,  hogy hi ­
vatalsaikat ho l t ig  viieljék.



két szinte oly szabadsággal bírtak, mint az Ország­
nak más Nemessei, a’ Királyok mellett is úgy 
katonáskodtak, mint ezek. Pray Urnái in Anm 
R e g u m , az 1505-dik esztendőrűl olvassuk, hogy 
Róbert Károly Király Albert Tsászárnak Wen-, 
czel Cseh Király ellen 20000 Kunokkal ment 
segétségére, és azután is a’ háborúban követte. 
Ezen Királynak idejében a’ Kúnok már Kapitá­
nyok által igazgattalak,. mert a’ Jászoknál, a’ 
kik a’ Kúnok ágazatjábúl valók voltak 1325- eszn 
tendóben 8- Idus Martii, vagy is ezen Hónap­
nak 8-dikán azt rendelte, hogy Kapitányt, vagy 
Bírót magok közül választhassanak nála tejendó 
bejelentés mellett. Első Lajos, Z igm ond, Albert 
és II. Lajos Királyoknak uralkodása alatt, úgy 
mint a’ lk. ló . és l6. Századokban az Erdélyi 
Székelyeknek példájok szerént székekre (Sedes 
Jurisdietionales.) voltak felosztva. Eleinte négy 
i Ilyen Székeik olvastatnak a’ Privilégiumokban , 
úgymint a’ Mizsei, Kecskeméti , Rolbászi , és 
Halasi, és mindenik Székhez több Szállások (De^ 
scensus) voltak számítva. Corvinus M átyás, és 
Ulászló Királyok alatt már Berény is Széknek 
irattatik. Volt pedig minden Széknek különös 
Kapitánya , a’ kitül az oda tartozó szállásoknak 
Kapitányai függőitek, azon. Székeknek Kapitá­
nyai néhol a’ Levelekben , és Privilégiumokban 
Gróf (Comes) névvel is különiböztetnek. így ol- 
vastaiik Lajos Király oltalmazó (Protectionalis) 
Levelében, mellyel Geleti Miklós Palatinushoz, 
és a’ Kunoknak Birájokhoz 1343« Esztendőben 
küldött, a’ hol Buthemér Kapitány, és az hozzá 
tartozandó Kúnok oltalmaztam! parantsoltatnak; 
ugyan azon Buthemér már Kapitánynak , m ár 
Gróffnak neveztetik ; -— Az említett Palatinus is. 
ugyan azon Esztendőben költ Levelében Kúnok 
Grófijának írja magát. Az Erdélyi Vajdának Mar*.
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czalinak íia János Kánok Grófijának Hí vattatik 
Mátyás Királynak 1469 ben költ Levelében — 8u- 
theírjár az Halasi székhez tartozott Kánoknak volt 
Gróiíjok. A’ Kán székeknek G róffjai, a’ Kapi­
tánnyal öszve gyűlvén, Törvény székeket tartani 
szoktak. A' Halasi szék eránt Martzali Vajdanak 
Fia János Som ogy, és Szala Vármegyéknek, és 
a’ Királyi Kánoknak Grófjok Kaskantyu Szállásárul 
való Szili Benedek K unnak, és az említett szék­
hez tartozó Kánoknak kérésére 1456. esztendő­
ben a* Boldogságos Szűz Mária menybe menete­
lére szentelt ünnepnek napján kiadott Levelében 
azt rendelte, hogy a’ Kánok magok közül két 
hites Kapitányt válasszanak, egyet tudni illik a* 
Földmivelö K ánok , másikat pedig azoknak Ka- 
pitánnyaik , ezekhez ugyan Földmivelö Kánok 
magok közűi nevezzenek 12 Tábla Birákat, a’ 
kikkel azon választott két Kapitányok a’ K ánok­
n a k ‘minden ügyeiket végezhessék o ly m ó d d a l ,  
hogy minden ügyeket előbb a’ Helységek Kapi­
tánnyal vegyék fe l , és benne ítéletet hozzanak , 
és valaki ezeknek Ítéletén meg nem nyugodna , 
akkoron az Appellata az említett 2. választott Ka­
pitánynak, és 12. Tábla Bíráknak székére enged­
tessen meg; Tovább ezen két Kapitánynak, és 
12. Tábla Bíráknak Tisztje volt mind a’ Király­
nak , mind a’ Kán Grófoknak jövedelmét elintézni , 
beszedni, és az illő helyre beszolgáltatni, és a’ 
Kánoknak Politicai dolgaikat elhatározni. Ezen 
rendelést Mátyás Király Zili Benedeknek és a’ K á ­
noknak kérésére 146Q- esztendőben Szent Mar- 
gith szűz Ünnepét követő nap megerősítette. — 

A’ Ketskerrté.thi Széknek igazgatása II. Ulász­
ló Király üdéjében különös Grófira volt bizva, 
a’ ikitoí függöttek a’ Kapitányok , mellyel bizonyít 
annak lá<)t esztendőben Szent Mátyás Apostol­
tól Ünnepe után való napon költ Privilégiuma;
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azomban hogy az ide tartozó Kunok i s , úgy szin­
te a’ Mizsei Székhez tartozók az előbbi Királyok 
változásával már G rófjok , már pedig Kapitányaik 
által kormányoztattak , látni való ü. Ferdinánd 
Királynak 1Ó31- Szent Mihály hava 20-án költ 
Privilégiumából, a’ hol nyilván vagyon, hogy a’ 
Kiss-Kúnok szinte azon Privilégiumokkal éltek, 
mellyek a’ Philisteusoknak , és a’ Kolbász Szék­
hez tartozott Nagy Kunoknak Mátyás , Ulászló , 
J á n o s , és első Ferdinánd Királyok által enged­
tettek, és így ezeknél valamint amazoknál meg- 
szüntettvén a% Királyi Bírák, vagy Grófok, a’ Ka­
pitányaiknak kormányozása, es Bírósága vissza 
állíttatott.

A’ Kolbász Székhez ta r to zo tt , vagy is Nagy t 
Kunoknak is hasonlóan 4- László Király pideje 
után. Kapitánnyaik voltak az Igazgatójok, ké­
sőbb azoknál is Királyi Grófok , vagy Bírák ren­
deltetlek, még osztán a* Kapitánnyaik Bírósága 
vissza állítatott; mellyet világosít Corvinus Mátyás 
Királynak. 1461. esztendőben Szűz Mária látoga­
tása Ünnepén kiadott Privilégiuma, melyben az 
Kunoknak megengedi, hogy magok választhassa­
nak Tisztviselőket, és Bírákat, és többe a’ Gro- 
íoknak > vagy Királyi Bíráknak közlök mint Tiszt­
viselőknek helyek ne legyen, hanem a’ kiket ők 
választanak, azok legyenek minden dolgaikban 
Törvényes Tisztyeik , és Bíráik j Ismét áz 14Ö7 
esztendőben hasonlóan Sarlós Boldog Asszony 
napján költ, és Commentaliónknak 163 lapján lát* 
ható Privilégiumában megerősítvén az e lő b b i t , 
világossabban ki teszi, hogy az Országbeli más 
Bíróságok hatalma alól ki vétetnek, és tsak a* 
magok Kapitánnyaiknak Bírósága alatt, mint ré- 
genten voltak, hagyattattak, azoktól az Apellata 
a’ Királyi Curiara engedtettvén. — János Király 
uralkodása a la t t , a’ mint annak 1556. esztendő­



ben költ, és Commentatiónknak l6l* lapján ki 
írt Priyiiegiuma m utattya , mind G rófjok , mind 
Kapitánnyok voltak , és ezek által igazgattattak 
Rudolf Király üdéjéig, a’ ki 1583. esztendőben 
Pünkösd havának í i -k én  megerősítvén Mátyás 
Királynak az 14Ö7. esztendőről fellyebb említett 
Privilégiumát, az Ország minden más Biráinak 
ítélete alól féloldoztattak, egyedül a’ magok Ka- 
pitánnyaiknak Bírósága alá vissza tétettek, melly 
szabadságokat a’ következő Királyok üdéjében 
fenn tartották.

A ’ Berényi Székhez tartozott Kunoknak álla- 
pottyokról, a’ kik Jászoknak, később Philisleu- 
snknak is neveztettek különössel! fogunk érte­
kezni, itt tsak azt említvén , hogy ezek is szinte 
ú g y ,  mint a' Nagy, és Kiss Kunsági Kunok ele­
inte Kapitáníiyaik által kórmányoztaltak, üdő- 
közben ezek között is G róf vagy Királyi Biró 
volt a’ Fő p a ran tso ló , még végre a’ Palatínus­
nak , és Kapitánnyaiknak Birósága alá vissza té­
tettek. Itt megjegyzésre m é l tó ; hogy IV. László 
Király üdéjétől fogva az Ország Palatinussa lévén 
a’ Kunok Fő Bírája , az rendelt közéjek Kapitá­
nyokat, melly rendszabás tsak Zsigmond Király 
alatt jött változás alá, a’mint fellyebb a’ jegyzés­
ben érdek eltelik, és hogy azon Fő-Bírósághoz, 
úgy a’ Grófjaiknak, é§ Kapitánnyaik’ hivatalához 
bizonyos jövedelem volt kaptsolva. Corvinus 
Mátyás Király alatt a' Palatinus hivattatott Ku­
nok Grófijának i s , a’ hol é’ vagyon: Habet Pa­
latinus est: Officio judicare totam Cumaniam% 
et est semper Comes, et Judesc Cumanorum, 
a quibus pro hujusmodi Officio , et labore de­
bet habere quoad annum .3000 aureorum, azon 
údőtől fogva a’ ki nevezett Palatínusok a’ Kunok 
Ügyét az Apellata uttyán végezték, nem lévén pe­
dig Palatinus, az Ügyeik a’ Királyi Curiára apel-



iáitattak; első Leopold Király üdéjétől kezdve a* 
Palatínusok Titulussába a’ Jászok is be foglaltat­
tak eképpen Comes et Judezc Jazygum , et C u­
m a n o ru m  , és ez mai napiglan szokásban m eg­
tartatott, ugyan azon iidőlói kezdve,a’ midőn a’ 
Palatinus széke üres volt, a’ Királyi Helytartókra 
bízatott a’ Jászok, és Hunok Fő-Birósága is. — 
Mi illeti a’ Jászoknak szabadságaikat 't ezek is 
egyenlők voltak a’ Kunokéval, és a’ midőn a* 
Kunok szabadságai az üdőknek forgásaiban, és 
környűlállásaiban nyomattattak, az szinte úgy 
érdeklettea’ Jászokat, mint a’ Kunokat.

§• X ‘

M i n é m ü  V i s z o n t a g s á g o k  a l á  e s t e k ?

Hazánk Történeteiben olvassuk, hogy a’Ku­
n o k ,  és Jászok, vagy Pbiiisleusok sorsa Ulászló 
Cseh nemzetből választott Királyunk üdéjében 
kezdett banyatlani: mert azon Királynak az lóik 
esztendei 7dik Decretumában a’ 23. Czikkelyben 
az rendeltetett, hogy a’ Kunok, és Philisteusok, 
mint más Lakosok, és Parasztok adózzanak, dés- 
mát , és egyebeket fizetni tartozzanak, ennek 
azt az okát vélik némellyek, hogy az Esztergomi 
Érsek Tamás által a' Török ellen öszve gyűjtött, 
és Dó a nevű Székely Vezérjek alatt a’ Nemessek 
ellen feltámadott sereg által elkövetett pusztítá­
sokban ők is részesek voltak, azomban ezen vé­
leményt az említett Decretumnak 29. Czikkelye 
megtzáfollya. Hasonló meg szorítás érdeklette 
okét 1658. esztendőben : a’ midőn az 6 idik T ö r ­
vény tzikkelvben az határoztatott, hogy a’ sze­
ré ü l ,  mint Szathmár Németi szabados mező vá­
ros Lakossai köteleztettek , ők is a’ Vármegyékre 
mindennemű adókat fizessenek, ingyen való szol­



gálátokat tegyenek, a’ közikbe szökötteket kiadni 
kötelessek legyenek; azomban az érdeklett két 
rendbéli Törvény tzikkelyek tellyesedésbe nem 
mentek, a’ mint kitetzik a’ következendőkböl; 
ugyan is az első rendbélire nézve:

1-ször Az Országnak lő 14 esztendei Gyűlése 
után is a’ Kunok, és Philisteusok a’ Palatínus­
nak , vagy is Nádor Ispánynak kormánnyá alatt 
megmaradtak , és így ezzel is a’ paraszt Jobbá­
gyoktól megtmlömbözlettek, valóban az akkori 
Palatinus Perény Imre a’ régi Jussát fenn tart­
ván , a’ Törvény tzikkelyeknek bézárása alá úgy 
irta m agát, mint Kunok Bírája.

2-or A’ Kunoknak, és Philisteusoknak bir­
tokaik, m in ta ’ magyar Koronának Jószágai te- 
kéntettvén, Királyi Administratio alá vétettek oly 
m óddal; hogy azoktól tsak bizonyos Censust, 
vagy is esztendei ad ó t ,  mint előbb szokásban 
volt, fizessenek a’ Király Cassájába.

3 -o r  Ulászló után következett királlyaink, neve­
zetessen a’ Philisteusokat János Király 1555-ben 
első Ferdinand 1503-ban II. Ferdinand lÖ22ben 
1025-ben a’ Nagy Kunokat János Király 1527* 
1539. első Ferdinand 1563- liudolf 1Ó85. Máso­
dik Ferdinand 1Ö2Q ben a’ Kiss-Kúnokat hason­
lóan régi szabadságaikba vissza helyheztették, a* 
mint ezt az említett Királyoknak Commentatiónk 
7. szakaszában a 120. lapon kezdvén elő szám­
lált Privilégiumok bizonyíttyák, a’ Kiss-Kúnok 
részére, minthogy Privilégiumaik Eger várának 
a’ Törökök által lett elfoglalása, a’ Törökök , és 
Tatárok rablásai miatt elvesztek II. Ferdinand 
l 03l-ben  azokat megújítván. Ezekre nézve tehát 
következett, hogy a’ fellyebb érdeklett második 
rendbéli, úgymint az l 658- esztendei 07 Törvény 
tzikkely hozatott, de ez is mólóban hagyatott; 
m e r t :



a) Az 164?» esztendei 26. és 27« Törvény tzik-' 
kelyek szerént azon taxára , mellyel a’ Vármegyé­
nek beszolgáltatni köteleztettek,, és az harmin- 
tzadra nézve a’ Hunok , és Philisteusok nem tartat- 
tattak Parasztoknak, sött az 16Ó5. esztendei 44, 
Törvény tzikkely ereje mellett4dvévén azt, hogy 
a’ közikbe szökötteket a’ Palatinus, vagy annak 
Kapitánnyá által kiadattni kelletett, töbnyire a’ 
régi szokásaikban megbagyattattak, és megerő­
sítettek.

b) III. Ferdinand Király 1646-ban December 
hónapnak 5-én megerősítvén II. Ferdinand által 
l 625-ben kiadott Privilégiumot a’Jászokat, vagy 
is Philisteusokatrégi szabadságaikban, hogy tud­
ni illik ki vétett vén a5 Vármegye Jurisdictiója a ló l, 
tsak a’ magok kapitányaiknak Bírósága alatt le­
gyenek, a’Vámokon és. Réveken semmi féle adót 
akár személlyektől, akár Jószágaiktól, és porté­
káiktól fizetni ne köteleztessenek; megújította. Első 
Leopold Király 1668-ban Julius hónapnak 17-én 
1675-án September hónapnak 7-én 1696-ban No­
vember 5-én az egész Já sz , és R ún’ Nemzetet 
l668ban és i 682ben a’ Nagy K unokat, i6Q7hen 
Februarius első napján , az Halas Székhez tartozó 
KisS'Kúnokat régi Privilégiumokban, és szabad­
ságaiban megerősítette.

A’ T örök  iga alatt, melly leginkább 1596. 
esztendőben Eger várának a’ Törökök által lett 
elfoglalása után kezdődött, ingadozó állapotban 
voltak a’ Rúnok , és Jászok : a’ mellett, hogy az 
Ország Koronás Rirállyának a’ szokott censust 
megfizették, a’ Török által is adó fizetés alá vet­
tettek. Dolgaiknak folytatásába Kiss - Kunságra 
nézve P e s t , Jásságra , és Nagy-Kunságra nézve 
pedig Heves Vármegyékbe ereszkedtek , a’midőn 
az Ország Palatinussának széke üressen volt, a’ 
Magyar Kamara vette őket igazgatás alá, az ne­

vezett



vezett ki nékiek Kapitányt, a7 mint az legutol­
jára GrófVeselényi Palatínus halála u tán  történt} 
akkor Báró Andrásy Miklóst nevezte ki Rapitán- 
nyává. —  Pártütő Tököli Im re Tábora őket 
1Ö77. sartzolta ; mire nézve azt kielégíteni kén- 
teleníttettek, m égis mindazonáltal a ’szokott T a­
xát a’ Királyi kints tárban egészen bé szolgáltat­
ták. 1Ó81. választatott Palatinus Galantai Gróf 
Eszterházi Pál, Báró Andrásy helyébe, a’ kinek 
auctoritássa megszűnt, a’ Jászok és KónoU Ka- 
pitánnyává Báró Eszterházi Zsigmondot, ennek 
halála után Báró Piévai Eleket, ennek ismét ha­
lála után Gróf Eszterházi Pétert, A1 • Kapitán- 
nyává Sötér Ferentzet Pest Vármegyének A l-Is- 
pánnyát nevezte, és rendelte. Azon zavaros idők­
ben a’ K unok, és Jászok birtokaiból sok pusz­
ták elszakasztattak, és a’ szomszéd Vármegyék­
hez foglaltattak, nevezetessen Halas Várossá is 
Zsolt Vármegyéhez kaptsoltatott, és noha azt 
Hertzeg Eszterházi Pál Palatinus IÖ89. esztendő­
ben Pünkösd havának ICjkén ki botsajtott védel­
mező Levele által ellenzette; mind az által töre- 
kedése sikereden volt, később azután első Leopold 
Király 1692 esztendei Karátson havának 9. Pest 
Vármegyéhez adott parantsolattya által azon Vá­
rost a’ Hónok portáihoz visza tetetni elrendelte; 
azomban Ketskeméth Várossá több pusztákkal a’ 
Ki ss-Kunságtól, úgy Vásárhely, Szarvas hason­
lóan több pusztákkal a’Nagy Kunságtól, Űjszász, 
és Szarvas a’ Jásságtól elszakadva maradtak. *)

*) Halas Várossá már az 1557. esztendei Conscriptióban , 
vagy is az o Kerületeit birtokainak feljegyzésében nem 
számítatik a’ Kis Kán Helységek közt, melybül azt 
lehet ki hozni, hogy nem sokára J^uda Várának a’Tö­
rökök által lett elfoglalása u tán , mely történt 1542. 
a’ Kiss Kunságtól elszakasztatott, és Soltli Vármegyé­
hez kaptsoltatott a’ Székéhez tartozott Helységekkel



Megszabadulván Magyar Hazánk a’ Török 
igától rem ényietek  a’ H ónok , és Jászok , hogy 
állapotlyok jobbra fordul, de tsak ham ar újra 
tsüggedezoi kezdett, m ert első Leopold Király, 
a’ ki által mint előbb említetett , 1ŐÖ8. 1Ö73*
1Ő82. és 1696. észt. Privilégiumaik helyre állítat­
tak , 1702-ben a’ kerületeket a’ Német Rendnek

együtt, az érdeklett 155y. esztendei Conscriptio sze- 
rcnt akkoron a’ Jászsághoz számítattak: Jász Város, 
vagy J ás z-B erény, Aghó , Dósa, Arokszállás, Mihál- 
telke, Jakolialma , Négyszállás, Alsó, és FelsŐ-Szent- 
György, Kiss-ér, Apáthi, Boldogháza, Ladány , és 
Fénszaru. A’ Nagy - Kunsághoz jelessen a’ Koihász 
székhez Tsorha , Moritz , Kiss-Újszállás, Tormás Túr- 
gony, Tóth Turgony, Kolbász , Bólcsa, Magyar- 
Szállás , Kardzag - Újszállás, Aszon-Szállás, Orgonda 
Szent - Miklós, Ködszállás, Fábián Sebes Lény, Mada­
ras, Kápolnás, Marialaka, Szent-Márton, Bábotzka, 
Ftsed, Mesterszállás, Pohamara, Kaba, Kábád , Tur- 
kevi, és Hegyes. A’ Kiss - Kunsághoz Tatár-Szent- 
Miklós, Ferentz-Szállása, Kiss-Szál:ás , Palka, Kara, 
Törtei. Lajos, Mizse, és Kotsér, mellyek a’ Ketske- 
méti székhez tartoztak. Az i 5Ö7 esztendei Conscriptio- 
bán tsak ezen lenn álló Helységek neveztettnek. A’ 
Jászságban Jász Város, Magyar Város, vagy Jász Be- 
rén y , Aghó , Jász Apáthi, Dósa-Szállás, Négy-Szállás, 
Arokszállás, Miháltelek, Jász-Ladány, Kissér, Bódog- 
Szállás, A’ Nagy-Kunságban a’ Kolbász Székhez Tsor- 
b a , Moritz, Kiss-Újszállás, Tóth Turgony, Magyar­
szállás, Kardszag-Újszállás, Aszon-Szállás, Orgonda 
Szent-Miklós, Köd-Szállás, Fábián Sebestény, Kápol­
nás, és Maria laka. A’ Kiss-Kunságban Fülöpp-Szál- 
lá s , Szabadszállás, Lajos, Mizse, Kerekegyháza, Fe­
rentz-Szállása, Tatár-Szent-M iklós, Bankháza , Ko­
tsér , K ara , Pálka, Kiss-Szállás, Latzháza, és Törtei. 
Az 1S70, és lööydik esztendei feljegyzés szerént az 
előbbiben számlált Helységeken felül a’ Jászságban 
már Jákohalma is , úgy Alsó, és Felso-Szent-György. 
A’ Nagy-Kunságban Pohamara, Kiss-Turgon, Bolcha , 
és Madaras, úgy Turkevi. A’ Kiss-Kunságban Bank­
házát ki vévén, a’ többiek fenn álló Helységeknek 
irattatnak , jelessen a’ Nagy-Kunságiak V Kolbász



(Ordini Theutonico) ellent nem álhatván az ak* 
kori Nádor-Ispánynak Hertzeg Eszterházi Pálnak 
ellenvetése , eladta , és birtokába botsátotla. Mind 
az által ezen Kendőket nem tartotta úgy , mint 
Jobbágyokat , hanem tsak esztendei bizonyos 
fizetést, vagy Censust kívánt tő lök , a’ F ő - K a ­
pitányi Tisztségnek Administratorává I 703ban ki

Székhez, a5 Kiss-Kunságiak a’ Ketskeméti Székhez 
tartozóknak jelentettnek. A7 Törököknek Hazánkból 
lett ki üzeltetésekkor, t. i. Buda Várának 1686; Eger 
Várának pedig 1H87. történt vissza foglalás^ után a* 
Nagy, és Kiss-Kun Helységek, kivévén Kardszagot^ 
Fülöp , és Szabadszállást, Kún-Szeht-Miklóst, és Latz- 
házát, úgy szinte Halast, és Ketskemétet, a’ többiek 
pusztulásra jutottak, úgy látszik, hogy Ketskemét 
ezen időben szűnt meg Kún Szék lenni. 1 Ügyben az 
Ország Nádor-Ispánja Hertzeg Esz tér házy Pál a7 kerü­
leteket helyre állítani igyekezvén, régi birtokaikat ki­
kerestette. Annak eszközlésére Halas Várossá íöyiben 
Királyi parantsölat mellett a’Kunok portaihoz vissza 
tétetett, és a’ Kiss - Kánoknak Törvényszéke újra ott 
félállítatott, Kúnhegyes, Madaras, Kiss-Ujszállás , és 
Turkevi felújjitattak, azomban Ketskemét továbbá is 
Pest Vármegyénél hagyatott. 1698 és cgdik eszten­
dőkben első Leopold Király újra számba vétette mind 
az három kerületek birtokait, melybúi azután eladá­
sok következett , és a7 Német Rend a7 mostani Jász., 
és Kún Helységeknek, és pusztáknak bírásába Füleken 
beiktattatott. Ezen új Conscripliónak a7 régiekkel való 
egybevetésébül, úgy a7 Privilégiumoknak foglalatjaié 
búi kitetzik, hogy a7 Jászságtól Ujszász , és Szarvas, 
a7 Nagy-Kunságtól K akat, Bábotzka, Etsed , Homok- 
Szállás , Szarvas, Vásárhely több pusztáival. A7 Kiss- 
Kunságtúl Ketskeméten és pusztáin kivül Külön, 
vagy Kethenszállás , Köntsög vagy Kenthegszállás, 
Tázlár, Harka, Bugalz, Akasztó, Izsák, Mindszent, Mar- 
cháza , Othasill is-Szá ilás, Mama-homoka, Bocsa , Adats, 
Barats , Szent-lmre, Kaskantyú , Szócsi, Kiss-Korös , 
Csengőd, Alsó, és Felső Csengele, Mihálteleke, és 
többek is elestek, és Pest, Heves, Békés, és Csongrácl 
Vármegyékhez kaplsolva maradtak.

6 *



nevezvén Török Andrást, a’ mellett mindenik 
kerületben egy és egy kerűíetbeli Kapitányt a' 
maga hivataliának folytatásában meghagyott.

A’ Rakótzi háborúnak megszűnésével Szath- 
m ár mellett 1711-ben Pünkösd Havának í l -k én  
kötött békesség által az Ország Piendjei VI. Károly 
Király előtt a’ Kánok, és Jászok eránt magokat 
közbe vetették, mejy közbe vetésre, a’ dolognak 
inegvisgálása végeit Deputatio rendeltetett, é£ ez 
1712. esztendei Szent Mihály Havának 20. és 22. 
napján Bétsben ősze ülvén, minekutánna a’Jász, 
és két Kán kerületeknek eladását m ind  az O rszág ' 
Törvényeivel, mind a’ Palatinus Tiszti méltósá­
gával, mind pedig a’ Jász , és Kán Nemzet p ri­
vilégiumaival ellenkezőnek találta , a’ Német Kend 
az örökös vételtűi eláilott, és a’ kerületeket tsak 
zálog képen tartotta m e g ,  és 1713. a* Fő Kapi- 
tánságnak Adminislratorává Kiss Mátyást, ezután  
pedig 1714« Ortzi Istvánt tette. A’ következett 
1515. esztendőbe az Ország Gyűlésére Posonba 
össze ’gyűlt Rendek m egértvén , hogy a’ Német 
Rend a’ kerületeket birtokából ki botsátani kész 
légyen, az 34dik Törvény Tzikkelyben azt hatá­
rozták, hogy azon Rendnek pénze fele részben 
a ’ Királyi k in ts tá rbú l, fele pedig az Országnak 
közönséges fundussábúl térhessen visza, a’ K u ­
nok pedig, és Jászok az Országnak nyiivánságos 
Törvényei szerént a’ Palatinus Bírósága alá m in­
den szabadságaikkal, és privilégiumaikkal az 1Ö55 
esztendei 44dik Törvény Tzikkel értelméhez ké­
pest is vissza tétessenek, és vissza tétetteknek is 
kijelentettek. Minthogy pedig a1 kívánt Sum m a 
ki nem pótoltattbatott, a’ kerületek továbbá is 
a ’ Német Rend birtokában m arad tak , mind az 
által az akkori Administrator Ortzi István sza­
badságaikat elfojtani nem igyekezett, a’ midőn 
a’ környúlállások kívánták, Jász Berényben kö-



zönséges gyűléseket ta rto tt,  a r ra  a* kerűletbéli 
Kapitányokat, és Helységek küldöttjeit meghi- 
ván , azomban á’ kerületek ugyan VI. Károly 
Király által az Invalidus katonáknak Pesten épi­
tetett Ház fundati(5ja részére 1731. zálogba adat­
tak által, az igazgatások egy a’ végre kinevezte­
tett, Királyi Udvari Commissiora bízattattván, 
Ortzi István Administrator Báróságra emeltett- 
v en , hivatalját még a következett két esztendők­
ben folytatta, kinek helyében I 733,ban a Királyi 
Comissio által Podratzki György neveztetett ki 
A  dm i nistra tor n a k.

Ezen új Administrator kémélletlen kezdett 
a’ Jászokkal, és Kunokkal bánni. A’ 25000 fo­
rintokból álló Censust közel 45. ezerre emelte , 
az említett Háznak Tisztségével és Morvái ^Mi­
hály Vice-Kapitányai azon törekedett, hogy okét 
Jobbágyi lábra állítsa- A’ kerületbéli Kapitányok, 
a’ kik alatta egymásután szolgáltak, úgy m in t a’ 
Jászságban SofFkai Ferentz , Nagy Mátyás, és 
Kováts Feren tz , a’ Nagy-Kunságban Gál Mihályi 
és Terbots István, a’ Kiss - Kunságban Herpai 
Mihály, Nánási János, és Földvári Mihály érzet­
ték el nyomattatásokat, úgy a’ közönséges Jegy­
zőjük Kakas János is, a’ ki egyszer’smind Jász- 
Berény Várossának is Nótáriussá volt. Tovább 
annyira vitte a’ dolgot Padratzki, hogy a’ kerü­
letek az uradalmi igazgatás , és gazdálkodás alól 
való kimentetések e rán ta’ felsőbb helyekre folya­
modni kéntelenítettek. Mind ezekre nézve tehát 
az Ország Nagyjai 1741. tarto tt gyűlés alkalma­
tosságával a’ Vármegyék ki küldöttjeiknek sü r­
getésekre azon voltak, hogy a’ kerületek az In­
validusok Háza Tisztségének igája alól ki szaba- 
dítassanak, és ki váltassanak, de akkor is a’ kör- 
nyűlállások miatt azt tellyesitésbe venni nem le­
hetett. Mindazáltal a’ gdik Törvény Tzikkel ha-
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tarozatja szerént a’ Palatínus maga régi Tisztébe 
t. i. bcvgy a’ K unoknak , és Jászoknak Bírája lé­
gyen, vissza helyhesztelelt, egyszersmind sür* 
gettetett, hogy a’ Palatinus még azon Ország 
gyűlése alatt nékiek Fő Kapitányt nevezzen ; azon­
ban mivel a’ kozhe jött háborús környűlállások , 
és a’ felkelő sereg rendbe szedése miatt az Ország 
gyűlésének eloszlani kelletett, akkoron a’ Palati­
nus a’ Fő-Kapitánynak kinevezését elhallasztotta , 
de tsak ugyan a’ következeit esztendőben a’ Ki­
rályi Helytartó Tanátsnak kívánságára, a’ hová a* 
Vármegyék tűi panaszos jelentések tétetlek, Al- 
mási Jánost ki nevezte , ki hirdetését mindazáltal 
a ’ Királynak parantsolatja szerént függőben hagyta.

1743dik esztendőben Podrátzki György Ad­
m inistra tor, Matzák István Fiscalis, Terbots Is t­
ván Nagy-Kunsági, és Földvári Mihály Kiss-Kun- 
sági Kapitányok ellen beadott nehézségeknek meg 
visgálására Királyi Commissio rendeltetett, mely 
alkalmatossággal az Administrator hivataljátéii el 
mozdítatott, és helyébe Gosztonyi István tetetett, 
de az igazság kiszolgáltatása tovább is tsak in­
gadozó lábon állott, mivel azon m ódot, mellyel 
az Invalidusok Háza Tisztsége elő m utatott, m ini 
az Ország Törvényeivel ellenkezőt sém a’ Várme­
gyék , sem a’ Jászok, és Kunok el nem fogadhatták.. 
Az említett Tisztség továbbá is a’ Jászoknak, és 
Kunoknak régi szokásait elrontani, és más újji- 
tásokat be hozni igyekezett.

í  X I .

M i k é p e n  n y e r t é k  v i s z a  r é g i  s z a b a d s á g a i k a t .

Az előbb érdeklett Comissio 17/14 Tudosí- 
tását a’ Palatínusnak , G róf Pálti Jánosnak be­
m utatván, azt a' nevezett Palatinus akkoriban 
Posonyban tartatott különös Vanátskozásban fel
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olvastatta, és Felséges Királyné Maria Teresia 
eleibe terjesztette, kérvén a’ jelenlévő Ország 
Nagyaival, hogy Ő Felsége kegyelmesen megen­
gedni méltóztasson, hogy a’ Jászok , es Kanok 
az Invalida Ház uradalma alól magokat, kiválthas­
sák, ígérték egyszersmind annak eszközlését, 
hogy a’ kegyelmesen megengedendő kiváltások 
mellett ezer lovas katonákat a’ Királyi szolgalat­
ra állítsanak. Minekutánna tehát*a’ JászöK, és 
Kunok romlásokat magokról elhárítani kívánván 
a’ zálogos 500 ezer forint S um m ának , es a kö­
zönséges épületekben tett javítások árának leiize- 
lésé t,  úgy az ezer lovas katonáknak ki ámtasat 
oly m óddal, hogy mink más Insurgensektactái- 

" tatni fognak, megígérték , egyszer smmo kijelen­
tették , hogy a’ jövendőbéli időkben is , yalahan- 
szór Insurrectio rendeltetni fog» arra eieje te­
hetsége szerént lovas katonákat adni fognak , O 
Felsége, a’Statusoknak javallása szerént, magod­
nak kiváltását nékiek m ő-benkegyeim esseit meg­
engedte. E ’képen tehát a’ Jászokat, és H óno­
kat, minekutánna a’ pénzt lefizették, és a’ már 
előbb kiállított l\00 lovasokon felöl m ég ezer 
lovas katonákat szükséges fegyverrel, és egyeb 
készületekkel a’ Burkus ellen ki vezettettek, azon 
boldog emlékezetű Királyné Maria Teresia a’ zá­
logos birtok alól kim entette , és új Privilégium­
mal még azon esztendőben régi-jussaikba ; és sza­
badságaikba vissza lielyhesztette. JVÍellyekrul, úgy 
azok után következett intézetekről ezen m unkánk 
^dik Részének végén értekezni fogunk. Itt mar a  
Jászoknak különös dolgaikra térvén által.





M á s o d i k  Rész .

A’ J ' í  8 Z O K B Ú L  

§• i .
A’ J á s z o k  e g y  e r e d e t ű e k  v o l t a k  a’ K u n o k -  

k a i ,  h o n n a n  v e t t é k  a’ J á s z  n e v e z e t t e k e t ?

A Jászok is (Jazyges) eleinte Ásiában a’ fekete , 
és Azoviai tengerek, vagy is a’ Pon tus , és Meo- 
tis közt azon a’ részen, mely most Cabardiának 
bivattatik, laktak. Onnan az Alánusok által szó- 
rítattak ki a’ Pioxolánusokkal, és az Ugoroknak, 
vagy Urgoknak, vagy is a’ Magvaroknak egy ré ­
szével , és Kristus születése előtt kevés idővel 
Dacia szomszédságába a’ Boristhenes v ize , és 
Meotis tava mellé jöttek által. Ezen lakhelyek­
rő l Ptolomeus Geogr. Lib. III. Cap. V. e’képpen 
í r : Super Daciam Peucini, et Basternae, ac 
per totum JUeotidis latus Jazyges, et Roxolani. 
Későbben egy részek onnan elszakadt, és az Ister, 
vagy Duna mellé húzódott az U gorokka l, vagy 
Urgokkal együtt, és a’ Duna két partjai mellett 
Jévö vidéken tartózkodtak, és a’ Görög írók által



Metanaslaktiak , vagy elköltözőiteknek hivaltat- 
tak, azoknak megkülömböztetésekre, a’ kik a’ 
Roxolántisok mellett a’ Nagai Tartanában az A- 
zoviai tenger oldalánál maradtak, Ptolomeus az 
előbb érdeklett helyen, úgy Tabúla Geogr. YI1I. 
őket megkülömbözteti a’ barm aláktú l, a’ kik Da­
cia bán voltak elterjedve. Gebhardi a’ Magyar 
Ország Históriájában a1 io i .  lapon Pentinger Táb- 
Jájárúl tészeu em lítést, mellyet Jordanus de O ri­
ginibus Slavicis Tóm . III. pag. 187. Probus Tsá- 
szár alatt 2?6. és 282. esztendők közt készőltnek 
lenni bizonyit. Azon Tábla szerént a’ Sarma- 
táknak Daciaban a’ Tiszának, és Moravának a’ 
D unába való befolyásai közt f e k v ő  Tartományok 
a’ Tisza, és Duna ősze folyásai közt lévő , és a* 
Rómaiak Sántzával fedezett erősséggel együtt Sár* 
matica Provinciának hivatlatott, íeíjebb Temes­
vár, és Vidin közt lakott Sarmaták közönséges 
Sarmata név alatt laktak. A’ Díl vizétől az Alu- 
táig Yalacbiában Lupio Sarmaták, és végre észak 
felé Moldvában a' Bastefnák mellett Venadus Sar­
maták neve alatt telepedtek le Mellyekből nyil­
ván kitetzik , hogy valamint a’ Roxolánusok mel­
lett megmaradott Jászok, úgy amazok, kik a’ Du­
na mellett laktak, és Metanastáknak neveztettek, 
a’ Sarmatáktúl külömböző nemzetségnek tartat­
tak. Strabo Geogr. Lib. VI. pag 354* a’ Jászokat 
a’ Sarmatákkal ősze vegyíti, a* ki is Daciáról Ír­
ván ezeket mondja : Regionis totius, quae inter 
Istrum (Ponto propingviorem) et Boristkenem 
superjacet, prima portio est. solitudo Getarumr 
deinde Tyrigetae y post hos Jazyges Sarmatae , 
ét qui B as ilii, idest Regii dicuntur, et Urgi; 
quorum plerique Nomades sunt, hos ferunt 
etiam saepe ad utramque Istri partem habi­
tasse. Mely szavai Strábónak homályossak , m ert 
bizonyos az, hogy Daciában mind Sarmaták kit-



Ionosén , mind Jászok laktak; a’ Jászok oly nagy 
szám ra, és erőre szaporodtak, hogy a’ Romaiak 
vélek nem bírhattak, még végre Márkus Aure­
lius Antoninus Tsászár altal 17/j. esztendőben 
Krisius születése után nagy, és nehéz haddal meg- 
győzettetvén , einem nyomattattak, azon szavai 
alatt; et qui Basilii, id est Begii dicuntur, el 
Urgi. Nem m áso k , hanem a’ Melaoasta Jászok 
érte tődnek; m ert ezek költöztek által a’ Duna 
mellé, és ezek neveztetnek a’ Görög írók  által. 
Metanasta Jászoknak. A’ Római Históriákban is 
a’ Jászokkal, és Sarmatákkal történt háborúk le­
írása bán ezen két nemzet egymástól megküiöm- 
böztetelt. Márkus Aurelius Tsászár halála u tán  
a’ Fia Comodus Tsászár 180. esztendőben ural­
kodni kezdvén, a’ Metanasta Jászokat Pannóniá­
nak a’ Tisza, és Duna közt fekvő részébe hely- 
hezlette, a’ hová a’ Sarmatáknák is némely része 
magát befészkelte , tudniillik a' Carpatus hegyei fe­
lé. Innen következett, hogy a’közéjek vegyült Já ­
szokra is a’Sarmáta név reá jók ragasztalott, külÖm- 
ben pedig az ott befészkelt Sarmaták a’ Metana- 
sta] Jászok neve alatt é rte tődtek , a’ mint kitetzik 
Ptolomeusnak a’ VIÍ. szakaszában olvasható sza­
vaiból, a’ hol a’ Metanasták Pannóniái birtokait 
eképen írja le : Jazyges Metariastae terminantur 
a Septemtrione parte Sarmatiae Europeae , id~ 
que ab Australi parte Sarmaticorum Montium 
usque Carpathi montes, ab occasu autem, , et 
meridie Germaniae parte, quae est a Sarma- 
ticis montibus usque ad fluxum Danubii, et 
hinc Danubii fluminis parte usque ad Tibisci 
omnis dwertigium, ab oriente autem Dacia 
juxta ipsum Tibiscum fluvium.

Minek előtte annak megfejtéséhez fognánk , 
ha a’ mi Jászaink volta képen a Metanasta Já- " 
Szóktól vették e eredeteket , nem lészen alkal*



_  Q2 —

mattan a Metanasta Jászok történeteinek rövid 
előadása Gebhardi út mutatása szerént; ide fog­
lalván a’ Sarmaták Történeteit i s , mellyek előfor­
dultak, még a’ két nemzet Daciában, és Pannó­
niában tartózkodott.

Az első századnak elején valamint a’ Sarma­
ták, úgy a’ Metanasta Jászok kiterjesztvén mago­
kat D aciában, elsőbben a’ Sarmaták a’ Roxola- 
nus szomszédjaikkal azon századnak 70. 'eszten­
dejében be tsaptak M eziába, és a’ Római Prae- 
feclust Fontejus Agrippát meggyőzték, Meziába 
nagy pusztítást vittek végbe.

A* Jászok is 8/tdik esztendőben a’ Ligiusok 
felbiztatására hasonló betsapást követtek el Tra- 
tziába , a’ kikkel Vespasianus Tsászár megbékélt, 
és a’ Fejedelmeiket a’ maga hadi Rendei közé 
felvette, tovább ugyan azokat Domitianus Tsá­
szár azért, hogy Decebaíus Dáciái Király ellen 
fegyvert nem fogtak, haddal m egtám adta , de 
meggyőzettetett: mely után Decebaíus a’ Tiszá­
nál fekvő hirtokjokat elfoglalta , Trajánus Tsászár 
pedigDecebalusnak meggyőzettetése után I03dik 
esztendőben Dáciái birodalmához kaptsolta; mel- 
lyért a’ Jászok a’ Rómaiakra boszonkodtak, és 
őket több ízben m egtám adták, még végre Ha­
drianus Tsászár által lenem tsendesíteltek.

Ismég a’ Sarmaták I5ádik észt, a’ Koxola- 
nusokkal együtt ugyan Hadrianus Tsászárt meg 
támadták, a’ kik esztendei adó Ígérete mellett 
tsendesedtek le, azomban hogy azoknak további 
bétsapásoktúl a Rómaiak megmenekedjenek , Ha- 
driánus azon nevezetes Hidat,, mellvet Trajánus 
a* Dunán épített, a’ kő oszlopokig lerontotta.

A’ Jászok 172dik észt. a’ béfagyottDunán Pan­
nóniába bérohanván, azt pusztították, azomban 
a’ Rómaiak által nagy vesztességgel vissza veret­
tettek.



—  QT, ~ ~

Marcüs Aurelius Antonius Tsászár 174*kén 
meggyőzvén ugyan Pannóniában a’ Qvadusokafc 
azon tsudálatos zápor e sső , es szélvész segítsé­
gével , mely a’ Romaiak’ fulminatrix , vagy mi- 
litana Legiojok könyörgésére eredetinek irattatik , 
a’ következett esztendőben pedig a’ Markornan- 
nusok hatalmát is e lnyom ván, a Jászok ellen ha* 
dat indított azért, hogy a’ Markomannusoknak 
segítségére voltak, és meggyőzvén őket semmivé 
tenni szándékozott; de azt továbra halasztotta, 
most azzal megelégedvén hogy több mint száz 
ezer Római foglyokat kezeik alól kibotsájtottak, 
egyszersmind nyollz ezer Lovas Jászokat szolga­
latjába engedtek, a’ kik közűi 5500-at Britanniá­
ba küldött.

Meghalván Marcus Aurelius Bétsben 180-dik 
esztendőben a’ íia Comodus a’ meghodólt Qua- 
dus , Markomannus, Burius Yandalus S arm ata , 
és Jász nemzeteknek rendbe hozásában fárado­
zott. Úgy látzik hogy a’ Metanasta Jászok akkor 
szórhattak a’ T isza , és Duna közé*

Nem sokára a’ Golhusok kezdettek benyo­
mulni a’ Basternák , Roxolánusok, és Jazvgesek 
fö ldére , és tovább Daciába: Antonius Caracalla 
Tsászár meggátolta ugyan őket, de kevés iidőre; 
m ert azután Tratiában, és Meziában erőt kaptak, 
a’ honnan P. Licinius Galienus Tszászár által 
üzettetlek vissza Daciaba.

A* Yandalusok is Lausatia , Silesia,és Böbe- 
mia tartományokból Pannóniába héütöttek , a~ 
kiket Aurelius Tsászár meggyőzött: hasonlóan 
a’ Gothusokat, és Carpusokat Daciában letsen- 
desítette, 215. ugyan Daciából a’Római Coloniá- 
kat Meziában által szállítván , Daciát a’ Gothusok- 
n ak , Carpusoknak Sarm atáknak , Vandalusok- 
nak , és más nemzeteknek engedte akkor Magyar- 
országnak a’ Tiszántúl Erdélyig való része, úgy
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Erdély, Moldva, és Valachia elveszte a’ Dáciái 
nevet, megszűnt a’ Romaiak birodalma lenni 
Nagy Gonstantin Tsászár idejéig, 270. Próbus ju t­
ván a’' "Császárságra; ez Pannóniába hétsapkodó 
Burgundereket, és Markomannusokat elűzvén a' 
Vandalusoknak egy részét Britanniába , küldőt* 
t e , más részé t, úgy a1 Basternáknak, Gepidáknak, 
Gantungen elmek egy részévei Mesiába hei.yhez- 
tette , de ezek onnan Német Országba húzták 
magokat.

Probu$ halála után 2^2- esztendőben a Sár* 
níaták Pannóniába, Tratiába betsaptak , azom* 
ban a’ következett Tsászár Marcus Aurelius Carus 
megverte őket, lő  ezerel levágván közülök, 20 
ezeret pedig fogságra t e t t , és mint szolgákat bi- 
roda 1 mában elszéleztette.

Diocletianus Uralkodása alatt t. i. 289* esz­
tendőben a5 Római birodalmat azon háborúk , 
mellyek Német Országban az Alémannusok, és 
Daciaban a’ Gothusok által indítaltak veszede­
lemmel fenyegették ; azért is Diocletianus azon 
birodalmát felosztotta Maximianussal, amaz a’ nap 
keleti, emez pedig napnyugoti Tartományokban 
uralkodtak, Diocletianus megtámadta a’ Kargne- 
sokat, M arkomannusokat, Basternákat, Sarma- 
tá k a t , Ju thungusokat, és Quadusokat, es rajtok 
győzedelmeskedett; mind az által a’ Sarmalák 
Rausimod nevű Rí rá ly ok vezérlese -alatt 319 ben 
újjolag Mesiáhan pusztítani kezdettek, de nagy 
Constantin Tsászár által elüzettettek , tovább Cam- 
pona mellett Valériában nem messze B udához, 
úgy Bononia mellett, alsó Pannóniában, és Margos 
mellett felső Meziában a’ Morava vize torkánál 
meg veretlettek , a’ midőn pedig Dacián keresztül 
régi hazájukba, az Azoviai tenger felé sietnének, 
vélek megint megütközött Constantin, mely ü t­
közetben Rausimod m egöletett, a’ seregenek meg



maradott része Tessaloniába vitetett, és a4 pusz­
taságba leszái litatott a’ Földnek növelésére.

A’ Gothusok is ugyan Meziába , és Tralziá* 
ba hasonló bé tsapást tettek, de ezekis érzették Con­
stantio hatalmát, a’ ki őket részszerént maga se­
regéhez tsatolta , részszerént jó vigyázat alatt Sey- 
thiába a’ régi Getáknak lakhelyére, a" Dobriitzi 
Tartanába vitette ; minthogy pedig több Scitha 
nemzetek is vélek egyet élhettek, és naponként 
nevekedett az erejek, meggátolásokra a’ Trajánus 
hidjátúl fenn maradott kőlábakra hidat állíttatott, 
fel a’ D u n án , és azon keresztül gyakran küldött 
által seregeket rettewlésekre. Ezen üdében a’ régi 
Dácia hiváltatott Gothianak, inellyet északról a’ 
Sarmaták, és Basternák, napkeletről a’Roxolánu- 
sok , Dél felé az Aluta, és Duna , napnyugotrúl ar 
Tamasiták, vagy igazakban a ’ Jazygesék, és Ro- 
xolánusok környékezték, két részre volt feloszt­
va , O stgo th ia ra , és Vestgothiára. Vestgotbiá- 
ban , a’ hol Erdély , és Yalachia fekszik, uralko­
dott Geherik , a’ ki onnan a’ Yandalusokat 335. 
esztendőben kiűzte, nem sokára azután az Ost- 
gothusok Királlyá Ermanarik mind a’ kétGolhiá- 
nak Ura le tt ,  a’ ki hatalmát azon N é m e t , és Sci­
tha nemzetekre, a’ meliyek a’ Cáspium tenger, 
Y iztula ,Duna vizei, fekete tenger , Meotis tava, 
Volga, és Tanais vizei közt laktak, kiterjesztette. 
A’ Vandalusoknak Constantin Pannóniába adott 
lakhelyet a’ honnan 60 esztendő múlva költöztek 
által Spanyolországba. „

A’ Vandalusoknak kiűzése előtt t. i. 3 3'2. esz­
tendőben a Gothusok megtámadták a’ Jászokat, és 
Sarm atákat, és közíilök sokat a’ Tsászárhoz sza­
lasztottak azornhan Constantin a’ Gothusokat meg­
verte , a’ Jászok pedig úgy a’ Sarmaták a’ szolgaik­
nak segétsége által mentettek ki a’ Gothusok 
fegyvere alól, de szerentsétlenségekre: m ert 53/*,
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Esztendőben azon szolgáik ellenek támadtak, és 
közölök többet 300 ezer személynél elkergettek, 
részszerint a’ Golhusok közé, részszerént Con­
stantia Tsászárhoz a’ kiket a’ Tsászár részszerént 
maga szolgalatjába részszerént Tratiába Scithiá- 
b a ,  Macedóniába és Itáliába béhelyheztetett

Ezen időtűi kezdve, a’ mint Gebhardi pag* 
128. előszámítja , a’ Sarm atáknak, vagy Jazyge- 
seknek négy felekezetiek vala. 1-ször Sarmaták, 
a’ kik a’ Gothusokkal hadba nem keveredtek,és 
a’ Mátra hegyei, és Garárn vize közt laktak. ?.-or 
szabad Jazygesek, vagy Arcaragantiai Sarmaták , 
a’ kik a’ szerentsétlen Urak közé tartoztak, és a’ 
Tisza mellett megmaradtak. 3-or Római vagy ura­
dalmi Sarmaták. 4-er Szolga- Sarmaták (Sarmatae 
limigantes) máskép Sarmatae Amicenses, et Pi- 
censes; a’ Tsászár a’ Duna mellett felállított vá­
rak , vagy erősségek vigyázatjára, maga unoká­
ját Dalmatiust rendelte, és az által gátolta a’ Da­
ciában való kitsapásokat, és a’ Mesiai, és Pan­
nóniái Lakosoknak kiszökését.

Minekutánna Nagy Constantin Tsászár mind 
az hadi seregeinek mind pedig a’ Polgári dol­
goknak kórmányozására úgy a’ Keresztény Reli- 
giónak gyarapítására nézve kellő intézeteket t e t t , 
a’ Római Birodalmát 335-ben három tiai úgymint 
Constantinus, Constans, Constantius közt fel­
osztotta, azottiban a’ két iliabb Testvérnek meg- 
öleltetések után öregebb II. Constantinus a’ nap­
keleti birodalmát a’ napnyugotival 350-ben ösz- 
vekaptsolta.

Hat esztendő múlva némely Quadusok , a» 
kik Csepely és Tsalóközhen laktak, az úgy ne­
vezett szabad Jászokat és Sarmatákat, a’ kiket 
Jobbágyaikká tettek, felbiztatták, hogy velek együtt 
a’ Dunán Zsákmány kedvéért által mennyének 
mellyel megtselekedtek, azomban a’ Tsászár által

nagy
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nagy veszedelmekkel visza űzettek , a’ bé fagyöli 
Dunán m ásod izbenis bétsaptak Mesiába, de a4 
Tsászár Sirmiumnál öszvegyűjtött seregével nem 
tsak felkereste őket, hanem Budánál a’ D unán 
hidat verettvén , a’ Tartományokba is , mely a* 
Duna, és Tisza közt fekűtt, bérohant, és őket 
megverte; mire nézve mind a’ Quádusok, az 
Uraságokrúl lem ondottak, mind a’ Sarmaták 
jövendőre bivséget Ígértek ; ezen meggyőzött 
Szarmaták tartoztak azon Jászokhoz . a’ kik a’ szol­
gáiktól, a mint fellyebb érdekeltetett, elüzettet- 
tek > és a’ Rómaiaktól oltalmat kértek , azért m os­
tan mint jobbágyok tartattak, laktak pedig Yátzon 
alól, és legelsőben a’ Victoratus Goihusoknál ke­
restek m enedékhelyet. Tovább eltökéllette m a­
gában a’ Tsászár, hogy a’ szolga Sarmatákat is 
( Lim igantes) lefogja alázni, és mivel a’ Tisza* 
Duna, és Maros közt, a’ hol laktak a’ Tsászárral 
szembe szállani bátorkodtak, a’ Tsászár őketm eg 
tám adta , és a’ Dunán által a’ Tiszához soróotta y 
és mind a’ Limigans, mind pedig az Amicensis , 
úgy a’ Belgrád, Ujpaláhka közt, és az Orsóval 
kerületben lakott Picensis Szarmatákat részsze- 
rén t Rardra hányatta , részszerént az előbbi Uraik 
hatalma alá vissza helyheztette. Végre ujabb zen- 
dőlést, in dóván , Acincum , és Salánkemen vidé­
kén 35Q-ben erejekbul kivetkőzteltek , a’ m int a’ 
Hunnusoknak Pannóniába lett béjövetelekig meg 
is maradtak.

Ezeknek előre való botsájtásával lássuk m á t 
a’ mi magyar Jászainknak eredeteket.

A’ Magyarok régi dolgaiknak szorgalmatos 
fejtegetője Ottrokotsi Origi. Hungar. Part. I cap. 
Q. et 10. azt e rősó i, hogy a’ fellyebb emlétettJa- 
zigesek, tudniillik mind azok, kik hozzá adás 
nélkül Jazygeseknek, mind pedig azok, kikMé* 
tanasta Jászoknak hivattattak a’ Scylhák vagy
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Hunnusok nemzetségéből szármázták, régenten 
az Amazonokkal Aetoliába Görög Ország egyik 
részébe jutván, Jazydeseknek, vagy Jazygeseknek 
neveztettek, tudni illik Jásusrúl Agénornak u n o ­
kájáról, onnan szakadtak az előbb leírt Tarto­
mányokba , és így Atilla közöltök mint a’ Hun- 
nusokkal egy nyelven beszélő Atyaíiai között, 
azon helyen, a’ hol most Jász Berény fekszik, 
jeles készületéi Palotáját helyhezlelte. Ugyan is 
a’ Jászoknak azon eredetekről Gap. 111. pag. 65 
azt mondja : Puto autem ejusdem Prosapiae 
fuisse hos Jazyges cum illis Scythis, quos He- 
rodottus ( in melpom. seu Libro h-o)  partim 
Aratores partirri Nomades appellat aci Tiyleam 
Regionem ultra fluvium Doristhenem, qui Lo­
cus est in Scythia Europea cis Tanaim: nullibi 
enim in Europa quod sciam similes dantur ara­
tores , vel pecuarii, quam nostri Jazyges Me- 
tanastae tempore pacis in Ungar ia. Melly vé­
leménnyé! tovább ugyan azon könyvében világo­
sítani igyekezik : az V Szakasznak pedig 8. Tzik- 
kelyében azt állittya, hogy Strábó által az előbb 
kiirt szavaiban említett Ur'gok a’-D u n a  mellett 
lakván a’ Jászok szomszédságában ezen két nem­
zet egy eredetéi volt az Ugrókkal vagy Onogurok- 
k a l , kikről Priscus R étor, úgy az Ogorojkkal, kik­
ről S im ocolla , vagy az Ugrókkal, kikről Menan­
der irtak , végre az Ugrókkal, vagy U ugrokkal, 
minthogy H ungarok, vagy Magyarok a’ Hunnu- 
soknak maradéki többnyire Ungroknak , vagy 
U gróknak, a’ Tötöktől pedig Uhriknak közönsé­
gessen pedig Magyaroknak , vagy Hunnusoknak , 
és Hungaroknak neveztettek.

Sámuel Tim on in Imagnie antiquae Hung. 
Lib. U Cap. XIII azt erősíti, hogy a’ Jász nemzet 
bizonyos ágozattya volt a’ Magyaroknak , és Ja ­
sus fejedelemről neveztettek Jászoknak szavai ezek:



Praesentibus quos Jazyges dicimus hoc nomefl 
J uisse attributum ab Ranzano, JVLathia.e Cor* 
vini temporibus, fuisse proinde singularem ali* 
quam Tribum, familiamque cujus Princeps 
Jasus dictus fuit ab aliquo Hungarorum Rege 
ampla olim libertate donatus , atque ab hu* 
jusmodi Principe verius Jassos fuisse nuncu- 
patos.

Pray Kanonok Dissert* IV. pag. 122 úgy vé­
lekedik, hogy a’ Jászoknak Osseik a’ Moldv; bán 
lakott Jassiusok voltak, kikrúl Lomonossoviuá 
a’ Russusok Krónikájában a’ n o  lapon emléke­
zik, hogy tudniillik Sventoslaus , a’ ki Igornak 
Olga nevű felesége után a’ Iiussusoknál uralko­
d o tt ,  a’ Chazarok Chagánját QÖ5ben meggyőzvén* 
nagy sokaságú Chazarokát, kiknek íőbb részek 
a’ Jassiusok voltak, rabságra vitt. Melybúi azt 
húzza ki Pray U r, hogy mivel a’ Kunok a* Cha- 
zárokkal egy eredetűek voltak, és a’ Jassiusok 
az Chazaroknak egy részét tették , ezek Moldvád 
bán a’ Pacinatzilákkaly és Uzokkal öszve kaplsol- 
ták magokat, sőtt a’ Kunoknak IV. Béla Király- 
idejében Magyar Országba lett bé költözések után 
is az ott maradottak továbbá is egyesülve laktak. 
Azon Kő táblán, mely Erdélyben találtatott, és a* 
mellyen olvasható metzést ugyan Pray Úr az ér- 
deklett Dissertatiojáhan ki írt a’ Dáciái Jassiu- 
soknak nyoma vagyon ily szavakkal: Dacorum 
Jassiorum mely szavak azt mutatják, hogy Mold­
vának Jassi nevű Várossá azon Joszokrúl nevez­
tetett légyen.

Gebhardi Magyar Ország Históriájának első 
Részében a’ 385dik lapon azt irja , hogy a' Palzina- 
tziták közé tartoztak az Uzok , Gázok, vagy Cu- 
m ánok, a’ kik a’ későbbi időkben Valacbiát , és 
Moldvát birták. A ’ Patzinatzitáknak Erdélybe 
lett bé költözésekkor pedig a’ Volga, Tanais, é&



Caspium tengernek napkeleti partyai közt laktak , 
és ezen hónok közűi lehettek azok a’kik Béla Király 
Jegyzőjének, előadása szerént Kiovia környéken 
a’ Magyarokhoz állottak. Sulim Fridrik a’ 27Ö 
lapon azt írja, hogy az Uzok a’ Sinai Ousiunok- 
tűl származtak, a’ kiknek De Guignes bizonsága 
szerén t Kristus születése előtt 174-dik esztendő 
táján Királjok volt , rólok Dneper vize Tatár 
nyelven Ouzinak neveztetett. A’ Jász név a* Gáz, 
vagy Gázihnévvel megegyez, mellyel az Ilzokata’ 
napkeleti nemzetek bivták, mely név Magyarul 
annyit tészen, mint í ja s , Deákúl Pharetrarius* 
A’ I3dik Században Magyar Országban letelepe­
dett Kunoknak kezdettek legelsőben a’ Deák le­
velekben Jjászi, vagy Jazyges nevet adni, követ- 
kezendően azt húzza ki onnan Gebhardi , hogy 
a’ Jászok az Uzoktól, vagy Kunoktól eredlek.

Katona István Kanonok is Bist Crit. T. XI. 
pag. 728 úgy szinte Schlötzer pag. 205 T hunm an 
pag. 157 és többek is a’ Jászoknak a’ Kunoktól 
való eredeteket bizonyítják. Joannes de Kikellew 
a’ midőn a’ Kunokról j r , ezek által azon nem ­
zetet é r t i , mellyet a5 Görögök Uzokuak , vagy 
Gázoknak neveztek, és a’ mely a’ i3dik Század­
nak közepéig Moldvában tartózkodott.

Az előre botsájtott véleményeket rendre vé- 
v é n , azok röviden oda tzéJoznak iször Oltro- 
kotsié; hogy a’ Jászok Scythiábiil az Amazonok­
kal Görög Országnak Aetolia Tartománnyába jő­
vén  ̂ Jasus fejedelemről Jazydeseknek , vagy Ja- 
zygeseknek neveztettek, kiknek maradéki lévén 
a’ Metanasta Jászok, ezek Magyar eredetűek vol­
tak és a’ mostani Jászok tőlök származtak. 2szór 
T im oné; hogy valamely különös Magvar ágaza­
tot tettek , melynek fejedelme Jasus volt. és ar­
ró l neveztettek Jassusoknak, 3szor A’ többi ér­
demes Íróké pedig, hogy az Ózok, vagy Kunok



közé tartoztak, és nevek ezen szóiul Jjas (Pha- 
retrarius) eredeti légyen. Meílyek eránl e’ követ- 
kezendőket jegyezzük meg. Ugyan i s :

A’ két első Írónak állítása, hogy t. i. a’ Já­
szok a’ Jasus fejedelemtűi vették légyen nevezet­
teket, nem  fundamentorn nélkül való; mert Ja­
sus Fejedelemről emlékezet van a’ Görög törté­
netekben. Ranzanus is Indice 1. Epit. Rer. Hung. 
azt í r ja , hogy a’ Jassusok a’ Dráva mellett a’ 
Seretesek, Serapilok, és Sandrizetesek szomszéd* 
ságában laktak, hihető , hogy ezek AetoliabúI 
jöttek ide, innen pedig Daciába mentek által, és 
Melahasta Jászoknak neveztettek. Valóban a’ 
Jászoknak igazi nevek Jassi vala, mellyel az E r­
délyben találtatott, és előbb érdeklett kő táblán 
való metzések szavai is , úgy Lomonosoviusnak 
ugyan e őbb említett előadása bizonyítanak. — 
Azo mban a’ Metanasta Jászoknak Magyar erede­
teket kétségbe hozzák Strabonak előbb ki írt 
szavai, a’ hol a’ Jazygesek Sarmatáknak nevez- 
te ttnek , úgy Gorneüus Tacitusé, a’ ki Hist. L .  
III. C. 5. a’ Sarmaták ágazatjábéil valóknak állít­
ja. Miodazáltal Ottrokotsi állításának fundamen- 
tornáúl szolgál az, hogy Strabonak említett szavai 
szerént az U grókkal, a’ kiU nem m áso k ,h an em  
K unok, vagy is Magyarok voltak, együtt jöttek 
ki  ̂ Asiábúl az Alánosok által elfoglalták helyeik­
rő l ,  a’ Duna mellyékén is együtt laktak azok­
kal, és így a’ Jászok az Ugrókkal egy eredetűek 
léven, Magyaroknak mondathattak. Ptolomeus* 
a’ ki 140 esztendő táján élt Geogr. L. V ili. G. 5. 
Scilhiai Europárúl írván , azon nem zeteket, mel- 
lyekrűl Strabo emlékezik , Kunoknak nevezi , 
Szavai ezek: Inter Basternas, et Pioocolanos 
sunt Chuni. Ezek szerént a* Jászok épen nem 
Sarmaták voltak, hanem a’ Kúnok köze tartoz­
tak , a’mint hogy Ptolom eus a’ Jászokat a’ Sar^



maiaktól nyílván külömbÖztetí. De maga Strabo 
is ide tzélozni látzatik, a’ midőn mondja: et qui 
Basdii id est tiegíi dicuntur , et Urgi, mely 
szavakból a’ következik, hogy a’ Jászok két fele­
kezetitek voltak, t. i. Sarmata, és Királyi Jászok, 
Amazokat azért nevezi ügy, hogy Daciában a’ 
Sarmaták szomszédságában laktak , a’ Királyiak 
pedig azon Scithák közé számítattak, a’ kiknek 
Kiráiyjai voltak. Herodotus L. IV. C. LÍV. kü-. 
lömbözteli a’ Királyi Scithákat a’Nomades, vagy 
költözködő Scitháktúl. A'' Sarmatákat CXXI. a’ 
Tanais vizén tó i ,  a’ Királyi Scithákat C. Vf. a’ 
Gerhus , és Tanais j közt, a’ Nomades Scithá- 
kát pedig C. XX. a’ Gerhus vizén innen helyhez- 
tetvén. A’ Jászoknak tehát azon részek, mely a ’ 
Duna mellyékére költözött á l ta l, és Metanastak* 
nak hivattattak, a’ Nomades Scythák közé tar- 
toztak, az Ugrókkal egy nemzetté válván, Ottro- 
kotsi által méltán mondattak Magyar eredetűek- 
nek. Hogy pedig ezen Metanasta Jászoktól szár* 
mázták a’ mai Magyar Jászok a’ következendők- 
bűl megtetzik.

A’ Metanasta Jászok az előbb leirt Történe­
teik szerént Marcus Aurelius Tsászár által 174» 
esztendőben \ a’ Sarmatákkal együtt meggyőzet- 
te t tvén , őket azon Tsászár fia Commődus külö­
nös részekre osztotta , és ekkor szorítanak na­
gyobb részén a’ Tisza , és Duna közé Pannóniá­
b a n , a 'ho l szinte úgy, mint előbb Daciában több 
felekezetjeik voltak : a’ Sarmatáknak ugyan is D a­
ciában , a’ mint Gebhardi Peutinger Táblájából 
elő számította, Pannóniában pedig a’ mint Aure­
lius Tsászár alatt érdekeltetett. Nagy Constantio 
Tsászár idejében a’ Sarmaták Campona mellett 
Valériában nem messze Buda Várához, úgy Bo­
nonia mellett alsó Pannóniában, és Margus m el­
lett felső Meziában megveretletvén, és a’ k irá ly­



jók is Rausimod megöletteltvén, egy részek Thes* 
salonicába viteleit á lta l, más részek Daciába hú­
zódott], egy részek pedig Pannóniában a’ Meta- 
nasta Jászok közt maradott. Ezen Jászok, és 
Sarmaták kétfelé külömböztettek; u ra d a lm i , és 
szolga'Jászokra. Ugyan Nagy Constantái idejé­
ben a’ Gothusoknak Pannóniából lett eliizette- 
tések után a’ szolgák feltámadtak az Uraik ellen, 
és közel 500 ezer Jászokat, és Sarmátákat elker­
gettek , a’ kiknek egy része Constantái oltalma 
alá futott , és Tratziába, Scithiába, Macedoniá-. 
b a , és Itáliába száSlítatott, egy része pedig a’ Go* 
thusokhoz állott a’ kik Pannóniában megmarad­
tak , azoknak megkülömböztetett négy felekezet- 
jeik közűi legjelessebbek voltak a’ szabad Jászok, a’ 
kik Vátzon alól a’ Tisza, és Duna közt laktak, 
és a’ szolgáiktól elnyomattattak, az után is még 
a’ Quadusok szolgasága alá jutottak, még végre > 
II. Consta ntin Tsászár által felszabadítattván azon 
szolgáiknak ismég uraikká leltek. Ezen szabad 
Jászok voltak tehát a’ mi Magyar szabad Jászaink­
nak Eleik mert Piobert Károly Királynak a’ követ­
kező szakaszban kiirt Diplomájában némely sza­
bad Jászok említettnek , a’ kik Keverge fiának 
uradalma alól kivétettek, és a’régi szabad Jászok 
közé által tetettek, kiknek neveik nyilván mutat­
ják hogy Kunok, és Magyarok voltak, és a’ mai 
Jászok Eleinek tartatnak. Mire nézve nem 
nélkül állította O ttrokotsi, bogy a’ mai Ma gyár 
Jászok a’ Metanasta Jászoktól származtak tovább.

A’ mi a’ többi három  íróknak véleménnyel 
ille ti: ezek a’ Jászoknak eredeteket az Uzoktúlés 
Kunoktól , a’ kik m ár az első századnak elején a’ 
Tanaisnak, és Boristhenesnek innenső oldalánál 
lak tak , még bővebben világosítják, és hogy igazi 
nevek ljas vagy Jász , a’ többes számban Jászok 
(Jassi) volt légyen, méllyét Gebhardi az U^ok*
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pák, vagy Kunoknak Giaz nevekkel megegyezőnek 
állít. Innen úgy latzik , hogy a’ Daciában m ara­
dottak a7 Patzinatziták Ciiazi Ghopon nevű ága­
zatokhoz számrtattak , a’ midőn azok Aetelkusut 
elfoglalták. *) Azomban a’ kik Magyar Hazánk­
ban megtelepedtek , m ind addig a’ K ánok neve 
álatt értetődtek, méglen R óbert Károly Király 
őket meg nem küiömböztette,

§. II.

A J a s z o k n a k  P h i l i a t e u s ,  és J a z y x  n e v e  
z e t j  e k t s a k  r a g a d v a  n y o k .

Már feílyebb is eirdekeltetett, hogy a’ Jász 
ne'v magyarul annyit tészen , mint I ja s .(P h a re -  
tiarius) lagyabban Jász: eredeti ezen szóbúi Ij 
(pharetra) melynek gyakorlásában a’ többek előtt 
tudóssak voltak, és azért a’ Királynak szolgalat­
jára kuiönössen kiválasztattak. Innen neveztettek 
tehát Ijasoknak , vagy lagyabban Jászoknak (Pha- 
retrarii) úgy szinte a’Diplomákban is onnan ada­
tott reájok ezen név Jassones, mely kitetzik e’ 
következendőkbűl:

1-ör Róbert Károly Király 1323. némely Já ­
szokat Reverge fiainak uradalma alól ki vévén , 
azokat a’ szabad Jászok közé, a’ kik a’ Király 
mellett hadakozni kötelessek valának, ily külö­
nös Privilégiummal számította. Carolus D e lg ra -

) Erre  mutat  Lomonosow , a’ ki Sverjtoslausnak a’ 
<jhazárokon c^Bben vett gyözedelmet le írván a’ 
J io  dik lapon e m l í t i , hogy a’ Ghaaarok és Jászok 
kozul számos felekezctet mint foglyokot  vez et t e­
t e t t  Kussiaba , melly Jászok nem mások v o l t ak ,  
hanem a Patzinatziták közt  elmaradott  Kúnok éa



tia Hungáriáé, Dalmatiae , Croatiae , Ramae, 
IServiae , Galhciae, Lodomenae , Cumamae , 
Bulgáriáé Reá: ele. Accedentes ad nostram prae» 
sentiam Larzan jilius Zahán , Joachan filius 
Furdach , Jacobus jilius Keskene , Charet jilius 
Arbultan, Demettms filius Subul* btephanus 
jilius Begzan , Paulus jilius Hlogzun , Andreas 
jilius Ckákán , Zacharan, et Georgius jilius 
ejusdem, Demetrius jilius Reyan, Stephanus 
jilius Rurman , Hurcz Arpan , Andreas filius 
Zuegan , gaduch filius Halhen , Georgius jilius 
Magyar, et Petrus jilius Chamaz Jassones fi­
deles nostri suo , et fratrum cognatorum , pro» 
&imorum , et sociorum suorum nomine , dege- 
neratiorie ipsorum humiliter nos petentes cum 
Instantia suplicuerunt, n i  zpóos est im endo a 
potestate, dominio, ei Jurisdictione fii iorum 
Reverge , ei aliorum quorumlibet, in statum, 
e i  coetum Jassonum specialiter Regiae Maje»

. stati exercituare debentium transferre de Be- 
nignitate nostra dignaremur. Ros siquidem, 
qrzzz ejr debito suscepti regiminis justas fidelium 
nostrorum preces audire , et exaudire tenemur, 
auditis petitionibus eorundem Jassonum, re-, 
vocatisque in memoriam fidelium servitiorum 
ipsorum meritis, quae lidem Jassones,et tota 
generatio eorum in diversis expeditionibus no­
stris , /oc/s , ei temporibus admodum opportu­
nis cum morte quam plurimorum fratrum , ei 
proximorum suorum, et effusione eorum san­
guinum supremo fidelitatis effectu exhibue» 
runt, et etiam impenderunt, volentes eorun­
dem servitiis meritoriis Regiae gratiae occur­
rere favore , ipsos praenominatos Jassones, e i  
eorum fratres , cognatos , proximos, ei soezos, 
nee non haeredes, ei posteritates suas , et eo* 
Xum cujuslibet universas eximendo, et retrag
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hendo a potestate# dominio , et Jurisdictione 
praedictorum filiorum Reverge, per quos ipsos 
Jassones nimium oppressos, humiliatos videba­
mus , in statum, numerum * et caetum Jasso- 
num Regiae majestati exercituare debentium 
transferendos duximus, et etiam aggregandos 7 
volentes , ut Udem Jassones, et tota generatio 
ipsorum, /?ee no/? eorundem haeredes ab omni 
potestate, dominio, ei Jurisdictione aliorum 
Jassonum quorumlibet perpetuo exempti, eo 
semper gaudeant privilegio libertatis, <jíío cae* 
teri Jassones nobis exercituare debentes gau­
dent perenniter, et f  ruuntur. Item concessimus 
eisdem, quod Capitaneum suum , seu Judicem 
quemcunque voluerint, Regiae tamen JVJaje- 
stati fidelem s eligendi liberam habeant facul­
tatem, quem postmodum Regiae nostrae cel­
situdini praesentabunt. In cujus rei firmitatem 
perpetuam praesentes concessimus Ltiteras, 
novi authentici, et duplicis sigilli nostri muni- 
imne roboratas. Datum per manué discreti viri 
magistri Praepositi Albensis, et Aulae nostrae 
vice Cancellarii dilecti, et fidelis nostri Anno 
Domini 1323. Venerabilibus in christo Patri- 
ous etc. Innen kitetzik a’ mi Jászainknak mind 
igazi nevek, mind pedig K á n ’s Magyar ágazatjok.

2 -or Első Lajos Király B érén , és Jákóhalma 
közt fenforgó kérdésnek elintézésére az Ország Bi« 
ráját G róf Ózéts Miklóst kirendelvén, ez által 
1357. költt Levél a’ Jászokat már Philisteusok- 
nak mondja, melly Levélnek foglalattya ez: Nos 
Comes Nicolaus de Széts Judex Curiae Sere­
nissimi Principis Drii Ludovici, Dei GratLa Re­
gis Hungáriáé etc. Comitatiisque de Tiírotz te­
nens honorem memoriae commendamus tenore 
praesentium , significantes , quibus expedit uni­
versis. Quod cum inter. Ladislaum Leustachii
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filii Marcelli, cie gente Wrs Vajvodcte Phihsteo- 
rzmz aZ> una, et inter Dominum etc.

3-o r  Zsigmondi Király Levelében , melly Apa- 
thi Négy-szállás, és Kis érr Helységek határinak 
megjárása ( Reambulatio) dolgában 13Q5• kö lt t ,  
még Jassones, de egyszersmind Philisleus név 
alatt is emléttetnek. Ekképpen szól azon L evél: 
Sigismundus Dei Gratia Rex Unganae, Dal- 
matiae , Croatiae , Fidelibus suis Nobilibus vi- 
ris Emerico filioAbba, officiali per magnificum 
virum Franc.onem, supremum. Thesaurarium 
nostrum inter Philisteos seu Jassones nostros 
constituto , item lViagist.ro Thomae filio Geor- 
•̂zz de Domoszló , ac  Stephano filio Ugriru sa­
lutem et gratiam: In personis Philiste orum, 
seu Jassonum universorum in descensu deApd- 
thi vocato commorantium, nostrae graviter con­
questum est Majestati, quomodo Philistei , seu 
Jassones nostri in descensu Négy szállás nunciir 
pato residentes , terras eorundem Philisteorun% 
nostrorum de descensu Apáti appellato, intra 
veras , ei antiquas metas eorum existentespo-> 
tentialiter occupando percirassent, et perarari 
fecissent , szrze intermissione , verum cum nos 
ipsos Jassones nostros, zn j a m  dicto descensu 
Apáti vocato, prout de jure tenemur -> m dictis 
eorum, terris usualibus juxta jura Privilegiata 
eorum, litteralia monumenta velimus conser­
vare , fidelitati igitur vestrae firmo Regio da­
mus sub edicto etc.

A er Ugyan Zsigniond Király által azLjsza* 
s z i , és Szarvasi Kapitányoknak 1425 kiadatott PrL 
vilegium eképpen nevezi, a’ hói igy van: Sigis* 
mundus Dei Gratia Romanorum Rex sempef 
Augustus, ac  Hungáriáé Bohemiae Dalmatiaq 
Croatiae etc. Rex memoriae comendamus quir 
faus expedit universis: Quod cum Joanne§
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fihus Stephani, Thomas filius Petri, et Petrus 
filius Nicolai Capit.aneoruirt Philisteoriun, seu 
Jassonum nostrorum de Ujszász, et Szaruas 
Majestatinostrae in eo , quod Oaminunitas di­
ctorum Jassonum nostrorum contra eorum con­
suetudinem , et libertatem ad censuum solutio­
nem , seu t ancam , quae ea: parte ipsorum Jas­
sonum 'Majestati nostrae solitae essent, admi­
nistrari , contributionem una cum eisdem fa­
ciendam cogerent, adstringerent, et coarda- 
rent, cum tamen ipsi ad hujusmodi solutionem 
faciendam nunquam fuissent obligati, ei nec 
tenerentur, Majestati nostrae querimonias po­
suissent , dictis que alus Jassonibus nostrae JMa- 
jestati in praesentiam vocatis , ei coram nobis 
compar entibus , et praedictos Joannem , 77zo- 
mam , et Petrum ad hujusmodi solutionem 
faciendam eae debito obligatos fuisse, ei nunc 
esse referentibus etc. In conclusione sic enepri- 
m it: Unde nos audita attestatione praedicta
tum pro eo ,  iu m  etiam pro multiplicibus eo­
rum Joannis Thomae Petri servitiis, accedente 
ad id pari assensu dictorum Jassonum nostro­
rum praedictum Capitaneatum de Ujszász et 
de Szarvas , c«ra  omnibus ejusdem Juribus, 
Jurisdictionibus, ac proventibus eisdem Joanni 
Thomae, ei Petro , tze ipsorum haeredibus du- 
ncimus conferendum. , damusque et conferimus 
tali conditione : Quod idem Joannes , et Petrus 
annis singulis, quilibet videlicet eorum praedi­
ctos 20 finos , annotatus vero Thomas dictos 
ibfinos centenarios juncta praescriptum pactum, 
et dispositionem per eos una cum dicta com­
munitate Jassonum praedictorum initum, et 
contractum ad contributionis solutiones pro- 
pentuum nostrorum in medium praedictorum 
Jassonum dare * ei solvere , praeterea dum et-
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,iquando , tempore congruente universitatem Jas* 
sonum nostrorum, de nostrae Majestatis Man­
dato exercituare , et nostram expeditionem ad 
quam ex consuetudine obligantur ingredi con­
tingeret , ex tunc Udem Joannes , Thornas, et 
Petrus ad hujusmodi nostrum exercitum cum 
octo pharetrariis in eorum expensis proficisci 
teneantur, et sint adstricti, ab aliis autemso- 
lutionibus contributionibuset servitiis in medium, 
dictorum Jassonum fiendis liberi, et exempti 
habeantur etc.

Innen világos az, hogy a’ Jászoknak eredeti, 
és tulajdon nevek Deákul Jassones , a’ Íjász vagy 
Jász s z ó b ú i , melly annyit tesz, m int pharetra- 
r i u s , és hogy a’ Kapitánnyaik bizonyos számú 
Ijasobkal (Pharetrariis) a’ Királyoknak midőn há­
borúba  mentek , szolgálni tartoztak.

5-ör Ulászló Király 1501. Esztendőben Ivány 
Helység, melly most Heves Ivány Puszta , úgy 
A p á th i , és Riss-érr szállások határát megvisgái- 
tattni parancsolván , a’ Jászokat Iiún Philisteu- 
soknak (Cumanos Philisteos) nevezi azon Levél 
eképpen van : Nos Uladislaus Dei Gratia Rex 
Hungáriáé et Bohemiae etc. Memoriae comen- 
damus. Quodcum nos sicut et quemadmodum, 
in generali Decreto hujus Regni nostri per uni­
versos ejusdem Regni nostri Regnicolas no­
strae supplicatum exstiterat Majestati, ad 
reambulandas , et rectificandas metas inter fi­
deles nostros Nobiles ab una, et Cumanos Phi­
listeos nostros Partibus ab altera ex Magistris 
Protonotariis fideles nostros egregios Magistros 
Ladislcium de Doroghaza Judicem Curiae No­
strae , ac Joannem Ellegvelgh, Personalem prae­
sentiae nostrae , ac Protoriotarium  ̂ nec non 
Benedictum de Bor sua Directorem causarum 
nostrarum Regalium duxissemus destinandos



Tandem etc. —  Melly levél nyilván bizonyittya , 
hogy a’ Jászok a’ Hunokkal egy nemzetiségnek 
tartattak. Tovább

Honnan ragadott reájok a’ Philisteus név ? 
erről kiilömbözők a’ Hazánk Íróinak vélemén- 
nyeik. Deseritius Lib. I. Cap. VIII. pag. ?()• azt 
állittya: Hogy Toxusnak Sz. István Király nagy 
Attyának idejében Bulgáriából Magyar Országba 
béköltözött Hismaeliták, a’ kik Philisteusoknak is 
hivattattak , a' Jászokkal öszve kaptsoltattak , és 
így azokról jött a’Jászokra a’Philisteus név, melly 
véleménynek Fundamentomát Béla Király Ario- 
nim us Notáriussának az 56 . szakaszban követke­
zendő szavaiból húzza ki Desericius : Audita
ejús , (Toxi)pietate , multi Hospites confluebant 
ad eum eoe diversis nationibus. — Nam de 
Terra Bular venerunt quidam Nobilissimi Do­
mini cum magna multitudine Hismaelitarum : 
quibus Dux Toxun per diversa loca Huriga- 
rorum condonavit, terras, et insuper Castrum 
quod dicitur Pest in perpetuum concessit, etc.

Bél Mátyás in Adparátu ad Historiam Hung. 
Dec. I. monumento V. pag. 205. in nóta ad Lit. 
J. említést tészen más Hismaelitákról i s , a* kik 
Sz. László, és Kálmán Királyok üdéjében a’ Ke­
resztény Hitre térítettvén a’ Metanasta Jászok kö­
zé a’ Nyir földön , melly Szabolts Vármegyében 
fekszik, lehelybeztettek, azomban sehol nyoma 
nintsen , hogy akár a’ Bulgáriai, akár ezen u tób ­
bi Hismaeiitáknak valamelly részek a’ Jászok kö­
zé jutott volna.

Hasonlóan Salagius de Statu Ecclesiae Pann. 
pag. 238 úgy Cinnamus a’ ki U 85 esztendő táján 
ír t  Lib. III. pag. /<8 . Némelly Hismaelitáxról, a’ 
kiket Magyar Chalisiusofcnak neveztek, említést 
lesznek. Cinnamus ugyan is Andronicus seregei­
rő l í ryán , ezt adja elő : sed imensum etiam



alium (exercitum) ex auxiliaribus copiis con* 
flatum , praesertim Hungaricis equitibus, et 
qui apud illos diversae sunt Religionis , Chali- 
szYs Hungaris quippe Christianam amplexis , 
£5'i /  7k/o6'öíczY legibus,Usque non omnino genui­
nis etiamnum vivunt. Tovább ismét pag. 1 1 2« 
Jnc/e itaque digressus Princeps (Andronicus D u­
cas) aliud Castellum exstruxit, qwoc? Hunga­
ris plurimis, quos Sirmio transtulerat, habii 
tandum concessit: Chalisii vulgo ab ipsis ap~ 
pellantur , suntque diversae Religionis, u i  supra 
memoratum est, et easdem ut Persae opinio­
nes habent. INestor Russusok Krónikájában Schlö- 
tzernek kiadása szerént a’ 990  tzikkelyben a’ Bul- 
gárokrúl írván, azoknak 3 fő ágazat jókat említi, 
úgym int: a’ Kulaniai, Kaniai, és Volga torkánál 
lak ó k a t , ezen utolsó nemzetség bivattatolt Cha- 
lisiusoknak is *) másképpen Ismaeiitáknak, ezek

# )  A ’ Calisiusoknak ezen nevezetjek Calestüí Buichu- 
nak attyátúl , a'  ki Bulgáriának Karkánja v o l t , és 
a’ kit  Anonimus Notarius a’ 6. Szakaszában Calau, 
másut t  pedig a ’ 5g. Szakaszában B o g á r ,  vagy 
Bulgár név alatt  is emli t t ,  vet te eredetén  Bizo­
nyos az , hogy a’ Hunnusoknak északi Sarmatiába 
le t t  k iterjedésekkor Bulgáriában is ,  mely V o l g a ,  
vagy Bulga vizétül neveztetet t  a ’ képen,  egy r é ­
szek a ’ S a rm a tá k , vagy Gögéniek közt helyet  fog­
laltak.  Bizonyos tovább , hogy onnan nem tsak 
Sarinata vagy Tóth  nemze tségek,  hanem Magya­
rok is , jelessén pedig Mok Kánnak idejében 5/̂ 6. 
esztendő táján a ’ fekete tenger  mellé húzódtak , 
későbben t. i. 600. esztendőben Asparuéh Cobr&t- 
nah Bulgária Karkánjának fia őket az Aluta vize 
mellől Alsó IVleziába, mely az után kissebb Bu lgá ­
riának neveztetet t ,  által v i t t e ,  ezekkel  jöttek te­
hát  a ’ Magyar  Galisiusok a’ mai Bulgáriába in­
nen pedig későbben Magyar Hazánkba azomban 
hogy a ’ Jászok közé helyhesztettek volna , az 
még eddig  homályban maradot t.
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kozűl Billa, és Bocsu nevű két Testvéreknek, és 
Kethen Vitézeknek*) vezérlések alatt, ide költözött 
Xsmaelitákat telepítette le To.tun Hertzeg Pest 
környékén , a’ kik még a’ l 2 dik Században sem 
vették be a’ Keresztény hitet, Sz. László Király 
első Decreturnának gdik és lodik úgy Kálmán 
Király első Decreturnának 4 Qdik tzikkelyében va­
gyon rólok emlékezet, a’ hol a’ Zsidóktól nyil­
ván megkülömbÖztetnek, de nem is voltak ván­
dorlók , mint a’ Zsidók, hanem egy része a’ föld­
szántását, és mivelését gyakorlottá, másik a’ Vá­
raknak oltalmazására alkahnasztatott. II. András 
Király idejében új jövevényekkel szaporodott a? 
számok sokan közűlök a’ Királyi Kamarának hi­
vatalsaiba is be tsúsztak , még végre az I 2 2 2 dik 
esztendei Törvény tzikkely. által azokból ki nem 
zárattak. Azomban hogy az Ismaeliták a’Jászok­
hoz káptsoltattak volna, annak világos nyomára 
nem akadtunk. Első Lajos Király alatt, a’ mint 
m ár fellyebb előadtuk, a’ Philisteusoknak Vajdá- 
jok volt Leustak Urs nemzetségéből való Mar- 
tzalnak íia, és Berénben lakott. Corvinus Mátyás 
Király , a’ mint Comentationk 2 0 2 dik lapján ér­
dekeltük, a’ Sz. Ferentz Szerzetesseinek ugyan 
Berénben Rlastromot építettni engedett, a’ Phi­
listeusoknak neveztetett nemzetségnek m egtérí­
tésében tett m unkálódásokért, de még ezekbút 
ki nem te tz ik , hogv az említett Philisteusok Is­
maeliták voltak, azt pedig, hogy a’ Jászok Ma­
gyar eredetűek voltak , Károly Királynak fellyebb 
ki írt Diplomájában számlált Jászoknak nevei 
nyilván mutatják, kÖvetkezendően, ha el ism ér­

*) Ezen 5 . neveknek nyomai t mutatják Pes t  Várme­
gyében Bilié puszta Mende Helység mellett ,  Botsa 
és Kötön puszták Tázlar  ugyan puszta szomszéd­
ságában,  mely utólsó három puszták a’ Török  iga 
a l a t t  szakasztattak el a Kias-Iiunságtúl,

jük
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jük is ,  hogy a* Jászokhoz Galisiusok, va'gy fs- 
maeliták valamely részben egyelhettek, ezekről 
a’ Jászoknak Philisteus nevezetjeket tsak ragad- 
ványnak mondhatjuk. Kaprinay Hung. Dipl. P.
H. pag*313. azt állítja, hogy a’ Jászok ezen Deák 
szóról Balista mely faltörő eszközt tészen, mint­
hogy azon eszközzel a1 Várak ostromlására is 
aikalmasztattak, a’ Diplomákban elsőben Bali- 
steusoknak, azután Phalisteusoknak, végre Phi- 
listéüsoknak irattatlak, és így ragadt reájok a* 
Philisteus név. Ugyan ezt erőssíti Katona a’ Ma­
gvar Vezérek Históriájában a’ ícjö lapon, mely­
nek ez vala eredete: A ’ Sabirus, Hun mis ok kö­
zül,  a’ mint Theophanes a’ 14Q és Agathias a’ 77 
lapokon írják, száz ezeren a1 Salaknak, és Ono- 
gurokriak némely részével 528bán a’ Romaiakhoz 
állván, Pröcopius bizonyítása, szerént 551 Alba­
nia, Ibéria , és Colchis tartományokba leteleped­
tek , és a’ faltörő eszközöknek, és kéz íjjaknak 
mind készítésében , mind alkalííiasztatásában , 
úgy a’ kéz ipáknak gyakorlásában igen jartassak 
voltak, azomban 5 7 tjben a’ Peísák hatalmai alá 
jutván őket Baján az Avareseknek Pannóniában 
Chagánjok, Coursus (Csörsz) Vezérnek segétsé- 
gével a’ Persák járma alól 585. ki szabadította 4 és 
a’ mint Evagrius L. V. C. 23. Menander pag. 
150. Theophanes p. 217. emlékeznek a’ Rom ai­
aktól elvett hajókon a* fekete tengeren által hoz­
ván, a’ D una, Vágh, és Tisza vizei közt P annó­
niába be helyhesztette. Ezeknek fháradéki tehát 
a’ faltörő eszközökről Magyar nyelven falasoknak, 
deákul Falisteusoknak, vagy Ralistariusóknak , 
utoljára Filisteusoknak „ a’ kéz íjjakról pedig Jjá- 
szoknak, vagy lágyakban Jászoknak hivathattak * 
á’ honnan azután következeit, hogy a’ mai Jász­
ságban lakó Jászokra a’ Filisteus név is reájok 
r  akasztatott*

■ é



Á-? Jazyx nevezeljekiiek kezdetét ugyan Ka* 
prinay pag. 312 az iOBÖ. esztendő u tán , Ti inon 
pedig Imag. artt. Hung. L. I. C. XIII, Corvinus 
Mátyás idejében állítják 5 legelsőben Ranzánusnál 
említettnek azon névvel, kinek arra  az nyújtott 
alkalmatosságot, bogy itt a’ .Jászságban régen- 
ten a Metaoasta Jászok (Jazyges Metanastae) lak­
iak , azon észre vételt is teszi Kaprinay, bogy a’ 
Jaxyx név elrontott Deák fordítás legyen az Jjas 
(p h a re tra r iu s )  szóbúi, és Deákul igaz nevek 
J assones.

Ezen változott nevezetjeikrűl azt tapasztaltuk, ~ 
hogy m ár Zsigmond Király Diplomáiban Phiíi- 
sleusoknak Írattak, szint azon képen Gór virtus 
Mátyás, Ulászló, János II. III. Ferdinand Kirá­
lyokéban , az után Jazyges Philistei, végre Jazy­
ges név alatt, úgy a’ Törvény Tzikkelyekben is 
a‘képen említetnek*

§ ni-
A** J á s z o k  M a g y a r  H a z á n k b a n  i n i i í J e n ­

k o r  e g y  f o r m a  á l l a p  ó t b  an  v o l t a k  a?T
K ú n  o k ka 1.

A’ Kún ok tói való mcgk ül ömbözie lések rűl 
lég első nyom talállatik IVobert Károly Királynak 
fellyebb az 1323. esztendőbeli kiirt Diplomájában ,= 
meMy szerént már az előbbi időkben is voltak sza­
bad Jászo k , a’ kik a’ Király mellett mint a’ ne­
mesek katonáskodni tartoztak,, és magok közül 
választott Kapitányok által mind polgári, mind 
törvényes dolgokban igazgattattak. Ezen igazga­
tás módját világosítja Sigmond Királynak 14Ö7. 
esztendőben Dominica Judica kiadott Privilégiu­
ma , mely eképen van. Nos Sigismundus Del 
gratia Rex Hungáriáé etc. Quod quia Regiam



decet Excellentiam certa sibi subditorum com­
moda augmentandci in*vigilare, et praesertirri 
talium , cfuos sibilet sctcrae coronae Regni hon 
sine dispendiosis Personarum casibus , ét gra­
vioribus expensarum oneribus conspexit, e i  
concernit, ei tam indesinenter , quam fideliter 
Regno adhaesisse , ei e ^  quo fideles nostri di­
lecti universi Philistei intra ambitum dicti Re­
gni nostri ubicunque commorantes a Divis Re­
gibus Hungáriáé felicium reminiscentiarum 4 

nostrisque scilicet Praedecessoribus inter atias 
ipsorum libertates eis gratioseepnpesscts , ei m- 
dultas hujusmodi immunitatum praerogativas, 
ut 4/3505 nullus omnino Judicum, se« Justitia- 
riorum ipsius Regni nostri Ecclesiasticorum vi­
delicet seu secularium, praeterquam. Capita- 
nei eorum tin ipsorum medio constituti ad cu~ 
j usu is instantiam , e i in quibuscunque causis ju- 
dica) e , oeZ suo adstcire Judicatui compellere 
praesumeret , sea  deberet, ei oizozZ Udem de 
eorum, personis , mercantiis , et rebus quibusvis 
per climata ejusdem Regni nostri profié is cetetek 
ad nullam penitus tributariam solutionem cofri- 
pelli tenerentur , U5z , ei Z/6 ere fruiti fuisse as­
serantur. Nosque praemissis veris éxistentibus, 
volentes 7 zzi dicti nostri Philistei sicut fiomine , 
sic et fidelitate augeantur , tum qUod ipsi prae­
missis exemptionibus gratiarum usi fuisse per­
hibentur , ;iwm etiam ex gratia speciali ipsas 
easdem libértatum praerogativas de novo an­
nuendas duximus gratiose, éi concedendas , i/i 
puta etc. si qui autem quidquam actionis , vel 
quaestionis contra . et adversus aliquos, vel ali­
quem dictorum Philisteorum nostrorum ha­
bent, oeZ h/zbere praetendunt, Zzi id in praesen­
tia cdpitaneorum eorundem in ipsorum medio 
ó’rdine judiciario prosequeritur, ubi per eosdem

U *



cuilibet querulcinti ex garte ipsorum , Del ejtis 
dem judicium , et justitia non deerit evidens * 
eí co'ndigfia% Alely Diplomának szavaibul kiki 
m egértheti , hogy a’ Jászok , vagy is Philisteusok 
Zsigmondi elolt uralkodottKirályoktúí több szabad­
ságokkal megajándékoztatlak , jelessen: hogy őket 
más Bíróság ne Ítélhesse m e g , hanem tsak a’ Kapb 
tánjaik, kik közéjek rendelteitek, és hogy a’ sze-> 
méljektűl, vagy jőszágaiklúl, vagy akár miném u 
yagyoiljáiktúl, iíiidoö Az Oi'szíígl)íui utaztok, 
semmi nemű adót fizetni ne tartozzanak <$ ha vala- 
kinek közűlök valaki ellen keresete volna, azt a’ 
Rapitánjok előtt a’ Törvények rendén keresse. 
Ezen Privilégiumot későbbért t. i. 14 4 6 -ban Pün- 

- kösd után való 6 . napon az Országnak Rendjei is 
a’ Rákos mezején tartatott gyülésökben m egerő­
sítették. Tovább ugyan Zsigmond Királynak 1428. 
esztendei Szent Lukáts Evangélista Jn n ep e  után 
való 2 . napon költ,  és Corvinus Mátyás Király 
által 1458- Mátyás Apostol Innepe után való 5. 
napon Szent Györgyről Im re ,  BoldogházárúI 
Z u b o r , Árokszállásárúl Gál.Sándor, Berény szál­
lásáról Gazdag J á n o s , Ujszászrul Goszthán Pál  ̂
négy szállásrúl Balaka János, es Tailho Gyöig^ 
nevű Philisteusoknak kérésekre megerősített Di­
plomájában még világosabban meghagyatik ; hogy 
a’ Király által ideig közikbe rendelt Királyi Bí­
rák (Officiales forenses) .vagy Al-Ispányok (Vice 
Comites}’ vagy azoknak íselédjeik a Philisteusok 
közt állandóan ne tartózkodjanak , vagy tőlök ele- 
séget, vagy a’ helyett pénzt kifatsarni ne hatói- 
kódjának, rendelletik tovább , hogy magok a’ 
Philisteusok a’ Királynak tartozó minden cen- 
s u s t , és jövedelmet m indenkor illendően beszed­
j é k , ’ és a’ hová az említett Királyi Bírák , vagy 
■ Tisztek rendelik, által küldjék azon ljas Katoná­
kat i s , P ha re tra r io s , vagy a1 Tábornál katonás-
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io d n i  kívánt em bereket, a’ kiket magok a’ Pht- 
listensok a’ Király seregéhez a’ Király parantso- 
latjára kiállítani ta rtoznak , mindenkor illő időben 
oda , a’ hová a’ Király, vagy a’ m ondo tt Birák 
rendelik , késedelem nélkül kiállítani tartozzanak, 
külömben a’késedelmesek a’ kiállítást szorgalmaz­
tam Bíráknak, vagy Tiszteknek mértékletes tar­
tásokról gondoskodni kötelesek legyenek. Innen 
tehát az is kitetzik, hogy a’ Jászoknál szinte úgy , 
m in t a’ Kunoknál némely időkben Királyi Birák is, 
vagy Grófok voltak rendelve. János Király 153Ó. 
három  Királyok Innepe után való 8 * napon költ 
Privilégiumban mentekké tette őket attól, hogy a’ 
Tisztjeiknek , és Grófjaiknak eleséget adjanak, at­
tól pedig, hogy Heves Vármegye Bírósága alól 
mentek legyenek, Corvinus Mátyás 1478* 1K 
Ulászló lóQO. I, Ferdinand 1553. II. Ferdinand 
1Ó25. 111. Ferdinand lÓóO. I. Leopold 1Ő73- el­
rendelték. Ki tetzik tovább Zsigmond Királynak 
előbb érdeklelt két rendbéli Privilégiumából , 
hogy a7 Jászok , vagy Philisteusok is a Király­
nak bizonyos Censust, és jövedelmet adni tar­
toztak. Miből állott ezen tartozás? m ár fellvebb 
a’ 2 dik§-ban Zsigmond Királynak az ló?5* eszten­
dőben az Ujszászi, és Szarvasi Kapitányoknak 
részekre ki adott Privilégiuma megmutatja ; hogy 
t. i. a’ J á sz o k , vagy Philisteusok esztendőnként 
bizonyos Censust, vagy Taxát kötelesek voltak 
a5 Királynak adni, de későbben ahoz járult m eg 
az úgy neyezett proventus pharetralis, vagy a 
katonáskodás költségére való fizetés, mellyel vi- • 
lágosft Corvinus Mátyásnak ló ? 3« esztendobe.n 
Szent Péter Apostol ínnepén a’ Berényszállási, 
Négyszállási, F enszaru i, és Árokszállási, Phili­
steusok kérésére kiadott Privilégiuma, inellyben 
azokhoz tartozó Királyi Philisteusok , m ind a1 Ka­
mara nyereségétül, m ind akármelly Taxáknak,

Él



ad ó k n ak , az Ország egyéb Lakossai köze yaló 
fizetése terhe alól örökre mentekké tétettnek , 
egyedül arra lévén kötelessek, hogy a’ régtűi fog- 
va Esztendőnként íizettetni szokott C ensus t, és 
Pharetralis Proventust bé szolgáltassák a’ Királyi 
Kinistárba. Ezen szokást még II. Ulászló Király 
üdéjében is fenn tartattva lenni tapasztaltuk; m ert 
azon Király r 4 Q2dik észt. Szent Mátyás Apostol 
ünnepe után való 3dik napon Mátyás Királynak 
a* m ost érdeklett 1473  esztendőről szólló Privile* 
g urnát megerősítvén , úgy könnyíti a’ Phiíisteu- 
s o ’;at, hogy a’ Pharetralis Proventus fejében 500 
közönséges Censusba pedig óoo frkat esztendőn­
ként szolgáltassanak bé a’ Királyi Cassába. ísmég 
150bdik esztendőben Boldog Asszony fogantatása 
ünnepén Mátyás Királynak I 4 7 t)dik esztendőben 
költi Privilégiumát megerősítvén, a' Phliisteuso- 
kát minden rendes, és rendenkívűi való Taxák 
fizetése terhe alól továbbá is ki yeszi úgy m ind­
azonáltal ; hogy a’ Kapitányok a’ katonáskodás 
terheiért 50 forintokat ezután is esztendőnként 
fizessenek. »

Hogy a’ Nagy és Kiss Kúnoknális a’ Király 
részére Pharetralis P rq ventus szokásban vpít vol­
na, annak nyomára nem akadtunk; oka lehet 
az, hogy azok a’ Király seregébe kéz ijjas ( Pha- 
retrarius) Katonákat nem állítottak, de a’ Jászok­
ra nézve is tsak Corvinus Mátyás, és második XI- 
lászfó Királyoknak Leveleikben találtatik arról 
emlekezet, hihető az ,  bogy ezen Királyok üdé­
jében megszűnvén a’ kéz ijjakkal; vagy is nyilak­
ka l való hadakozás, és így többé nem kivántat- 
ván a’Jászoktól kéz ijjas (Pbaretrarius) ka tonák , 
ezen kötelességnek elmúlásáért fizettek bizonyos 
Taxát. Azomban a- szokott más Census fizeté­
sének terhe fenn maradott a’ Kunoknál is. Első 
Ulászló Király l45?-ik Észten. Szent Gergely Pá-
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pa Ünnepe utánn való 5. napon Totli László Kán 
részére a’ Halasi székhez tartozó Majószállási Ka­
pitányságnak íelét olíy móddal ajándékozta , hogy 
ott lenn maradjanak sértetlen a’ Királynak, és 
a' Kunok Grófjainak Jövedelm eik, Corvinus Má-. 
tyás Király 1 4 6 9 -ik Esztendőben Szent Mihály Ar­
kangyal Ünnepe előtt való 3 -ik napon a’ Mizseí 
székhez tartozó Kunokat a’ Camara nyereségétül 
(Lucro Camerae) és mindenféle te h e r tű l , és adó 
fizetéstől, oliy móddal vette ki, hogy 53 arany 
forintból álló, és esztendőnként járó Királyi Cen* 
s u s b ó l 13 forintok elengedtettvén, 40 arany fo­
rintokat két izben lefizetni tartozzanak. A’ Nagy 
Kunokról sem lehet kételkedni, hogy azoknál is 

Királynak, úgy magok közt a’ Nagy Kunok 
közt szolgáló Grófoknak és Kapitányoknak bizo­
nyos Jövedelmeik voltak m ert a’ mint II. Fér* 
dinand Királynak az lÖSWk Észten. Szent Mi­
hály Hava 2 0 -án költt Privilégiuma rnutaltya , a’ 
Nagy és Kis Kunok Jászokkal , vagy Philisleu* 
sokkal mindenkor egyenlő Privilégiumokkal éltek , 
és azért Ferdinand azon Privilégiumokat , mel- 
lyeket Mátyás Ulászló János és 1 ő Ferdinand Ki­
rályok a’ Kolbász Székhez tartozó Nagy Kunok­
nak adtak, a’ Tatár Szent Miklósi Kiss Kánok­
nak kiadta. Innen első Leopold Király 1 6 63. 1Ő73. 
1.688. és 16 9 6 . költt Privilégiumában a 'Jászokat, 
.vagy Philisteusokat a’ N agy , és Kiss Kunokkal 
össze foglalta, megerősítvén részekre a’ régi Ki­
rályoktól nyert Privilégiumokat, a’ mint ezeket 
Gommentatiónknak 137* 138« és 1 3 9 . lapjain lát­
hatni. Tovább ;

Minémií viszontagságokat szenvedtek a’ Já­
szok is, és régi szabadságaikba miképpen hely- 
heztettek viszsza ; már fellyebb a-z első részben 
elő adtuk ; egy forma részt vévén nzokbm'a’Nagy, 
és Kiss Kunokkal együtt. Azomban itt még az o
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szabadságaiknak megmagyarázását szükségesnek 
ítélvén azt is érdemes olvasóinknak kedvekéit 
tellyesíttyük,

,§• í v .

A5 J á s z o k ,  és  K i í n  <? k r é g i  s z a b a d s á g a i k n a k  
f  q g 1 a 1 a 11 y  a.

Minekutánna a’ Jászok , és Kúnok Magyar 
Hazánkba Diitső Királlyaink által védelem alá vér 
tettek, egyszersmind különös szabadságokkal is 
megajándékoztattak, mellyeket már több helye­
ken érdekeltünk; voltak pedig főbb szabadságaik 
e’ következendők.

1-ör M indenkor a’ Vármegyétől elválasztott 
Jurisdictioval, vagy Törvényt kiszolgáltató hata­
lommal bírtak , tudni illik nemzettségekre feloszt­
va, és az Ország Nádor Ispánnyának Bírósága 
alatt, a’ kiknek megítéléseket Nádor Ispányok 
a’ szerént gyakorlottak , mint az Ország más Ne* 
messeit, és Grófjait szokták megitélni.

2^ör Az Országnak semmiféle akár világi 
akár egyházi Bírósága alá nem ta rtoz tak , hanem  
tsak a’ Nádor Ispánnyaik, és tulajdon Kapitán- 
nyaik, yagy Grófjaik voltak a’ meg ítélő Bírák. 
A’ Kapitányoknak választása pedig mindenkor 
szabadságokban hagyatott; mellyet Ulászló III, 
De ere túrnának 47-ik és az 1485-ik Észt. n  Tör­
vény Tzikkelyek is bizonyítanak; a’ hol a’ Nádor 
Ispány az Ország Bendei által is Kúnok Birájának 
neveztetik.

3-or Az egész Országban Nemesseknek tar­
tattak , es együtt véve Közönségnek (universitas) 
neve alatt említettek melly a’ Nemességnek nyil­
ván való jele y o l t , a’ Király részére sem voltak 
egyebet kötelessek tenni, hanem  a’ Nemesekkel
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a’ Király melleit az ellenség ellen kiáltani, es ha­
dakozni. vagy is Insurgálni. Azomban

4 -er Zsigmond Király alatt azon kötelessé­
gen felöl, hogy a’ Nemesekkel az ellenség ellen 
felkelni tartoztak, még bizonyos adót (Censust) 
az után az úgy nevezett Pharetralis Proventust 
(most zabla pénznek hivattatik) a’ Király Cassá- 
jába esztendőnként bészolgáltatni köteleztettvén, 
ezen lizetést magok szedték be , és magok adták 
hé a’ Királyi Kints Tárba 5 többnyire pedig a’ Ka­
m ara nyereségétül (Lucro Camerae) es akármelly 
adólizetésnek az Or&zágnak többi Lakossai közé 
beszedetni szokott adótizetés’ terhe alól kivoltak 
vétettve: Mellyeket Corvinus Mátyás Királytól 
X4Ő9- ós 1Ó73  úgy Ulászló Királytól 14Q2, és 150 5. 
esztendőkben kiadatott Privilégiumok bizonyí­
tanak.

5-ör Magok személlyekben, és nevek alatt 
akármelly G ró f ,  Báró , és Nemes ellen pert in­
díthattak. Melly kitettzik mind Béla mind első 
Ferdinand Királyoknak Leveleiből, és egyeb írá ­
sokból , nem külömbep Ulászló Király III. De- 
cretumának 43 Tzikkelyébül.

6 -or Senkinek D ésm át, vagy kilentzedet a1 
désmálni szokott Jószágokból nem fizettek; mint 
hogy minden adó, vagy Taxa fizetés alól kivoltak 
vétettve.

7-er Jószágaiktól a’harmintzadokon , V ám o­
k o n ,  és vizi általjárásokon űzetni nem tartoz­
tak , mellyet Zsigmond Király által az 1Ó07. esz, 
úgy az Ország Rendei által a’Rákos mezején 1446* 
Esztendőben kiadott, és több Privilégiumok, úgy 
a’ Nádor Ispányok oltalmazó Leveleik bizonyí­
tanak.

8-or Pártfogói Jussal bírtak az Egyházakra, 
vagy Parochiákra nézve, és Plébánust, vagy Lel 
ki Pásztort magoknak válaszhattak, melly meg-
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letizik Ulászló Királynak 1 5 12- Esztendőben P ün­
kösd Havának 22-én kiadott Dipiomájábúi.

. 9-er A’ Bor-mérésnek szabados használását 
mindenkor fenn ta rto tták , meljy kitettzik 11. f e r -  
dinand Királynak 1Ő25 ik Esztendőben kpltt Pri- 
vilegiumábúL

10-er f  öldes Uraság hatalma alatt soha sem 
voltak, hanem Birtokaik mint a' Magyar Koror 
nához, és a' Nádor íspány méltóságához voltak 
kaptsolva, mint mutattya Ulászló Király y i l .  Be- 
(cretumának 3 . Xzikkelye.

§f V ,
Az e lő  s z á ml á l t  s z a b a d s á g o k  m i k é p p e n  

e r ő s í t e t t e k  meg Bo l d o g  e m l é k e z e t ű  
M a r i  a T k e r e s i  a K i r á l y n é  á l t a l .

Több viszontagságok ú t i o n ,  a’ mint m un­
kánk első részének végén említettük, íelderüí- 
yén a’ Jászoknak, és Kunoknak az 17A5 Eszten­
dő 5 mellyben a’ Pesti Invalida ház Tiszüségé* 
nek igája alól kiszabadulhattak, Mária Theresia 
Királyné régi szabadságaikat új Privilégiummal 
megerősítette, sött anyai kegyelméből bővítette 
is , mellynek rövid foglalattya e’ következendők- 
böl áll : '

J-Ör Az Ország Nádor íspányán , és ennek Ka-? 
pitánnyán , és a’ közöltök választott Birákon ki* 
yől más Bírák őket az ellenek indított Perekben 
vagy keresetekben ne Ítélhessék, kivévén a’ Szent 
Székre tartozó, és az 1 ő35-ik Észt. IQ Törvény 
Tzikkelyben jelentéit határbéü Pereket, vagy oi- 
lyan Birtokok . és Jószágok eránt, meliyeket a* 
Kerületeken kivől m agok, vagy közölök valaki 
állal bírálnák, vagy a’ Kerületeken kivől elkövet 
tett rósz tettekért, ha tudniillik', a’ rósz teltek 
helyén megfogatlatnak.
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2 fOr Személlyeiktől, Portékáiktól, és akár­
meily Jószágoktól, mellyeket magokkal visznek, 
a’ vámokon és réveken semmi fizetésre ne köte? 
íeztessenek, a’ Királyi harmintzadot mindazonál­
tal a ki vitt, vagy be hozott Jószágoktól meg? 
fizetni tartozzanak.

3 or Akár tulajdon, akár másoknak adóssá­
giért , vagy akármeily keresetért is személlyekben , 
vagy Jószágaikban, senki az Ország Biráji közül 
őket le ne tartóztassa, vagy Bírósága eleibe, a’ 
mennyire ott Birtokos nem volna, ne állítsa, ha­
nem az eránt a’ magok Rapitánnyaik, vagy Biráik 
eleibe idéztesse.

4-er Fó Kapitánnyokat az Ország Nádor Is- 
pánnya nevezze k i , a’ kinek is előlülése alatt a7 La- 
kosok a’ magok Kerületjekben Tiszteket, a’ Hely­
ségekben pedig Bírákat, és szolgákat a’ Lakosok 
magok közül vagy másünnen választhassanak.

5-ör Letévén a’ váltságok sum m áját, és tel? 
lyesítvén az igérettyek szerént a’ tellyesítendőket 
a’ határjaiknak, Pusztáiknak, mellyek Jus  szerént 
a’három  kerületekhez tartoznak, és birattattnak , 
használására és bírására, nem pedig elidegenítésére 
halaimok légyen,

6 *or Szabad költözési! akármeily jövevénye­
ket magok közé bevehessenek, és azokat közik- 
be teendő szolgálatokra, terhek viselésére köte­
lezhessék, a’ kiket mindazonáltal, az Uraik visz- 
sza kívánnak, megtartván a' Törvény szerént a7 
m egtartandókat, a’ Törvényes büntetés terhe alatt 
visza adni tartozzanak

7 -er Az említett köz Terhekre és haszonvé­
telekre nézve , miden Lakosok egyenlő sorsa i, é$ 
egyenlő szabadságokkal, Jussal éllyenek.

8-or A’ Római Katholica Hitet követő Hely­
ségek közönségei, a’ Patronatus Jussával bír­
janak.



9 -er Mind az három  Kerületek magok keb­
lekben. a’ Nádor lspányi Fő Kapitánynak elő 
ülése, és igazgatása alatt, a’ Vármegyék’ Magi- 
stratusainak , vagy másoknak, a’ kiknek arra 
Privilégiumok vagyon , példa jók szerént fenyítő , 
és büntető Törvény széket tarthassanak, szaba* 
dón hagyatván az appellata mind a’Polgári , mind 
a’ Főben járó Perekben az Ország Nádor Ispán- 
nyához, vagy Királyi Helytartóhoz, vagy ha ezek 
nem  volnának, a’ Királyi Curiára yagy birtokban 
vagy birtokon kívül,

10-er Hogy szabadságaikkal, és Privilégiu­
maikkal a’ Nádor Ispány Bírósága, és igazgatása 
alá tétessenek, a’ Provincialis dolgokban pedig 
a’ Királyi Helytartó Tanátstól fügjenek.

Eképpen vigasztalta meg tehát azon Jó  Ki­
rálynénk a’ Jászokat, és Kunokat, melly kegyel- 
m ességét, még továbbá is tetézni meg nem szűnt; 
m ert 1746. Esztendőb. Martius Hónapnak íQ-én 
költt Diplomája mellett mind az három  Kerüle­
teket együtt vévén, uj Petsétet adott számokra. 
l ? i l - b e n  pedig October Hónapnak 5-én az Or-? 
szág Gyűlésében is jóvá hagyott Regulátiójokat, 
vagy is mind a’ Politicum ban, mind a? Törvén 
nyes dolgokban kiszabott Rendtartásaikat külö­
nös Diploma mellett, mely már a’ köz nép ked-, 
véért magyar nyelven is kinyomtattatott, megerő­
sítette, és kiadta, végre 1754- Esztendőben Mar­
tius Hónapnak 28-án megbizönyított szabadsá­
gaiknak tekéntetébül, és a’ Királyi Kints Tárba 
3000. Aranyoknak egyszerre mindenkorra lett 
bétizetése mellett, a’ Diaetalis Taxáktól mentekké 
tette; Tovább az 17Ó1 Észt. Februarius Hónap­
nak 27-én kiadott új megfejtő kegyelmes Resolu-? 
tiójával a’ Lakossaikat, kik hiteles passus melleit 
utaznak, a’ Réveken, és vámokon való fizetéstől 
szabadoknak kijelentette, és eképpen a’ Jászok-
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n a k , és Kunoknak dolgait virágzó karba he lybe^  
tette. Mind ezeknek jó el intézését Gróf Pa Ili 
J á n o s ,  és Gróf Baltyányi Lajos Palatínusoknak 
köszönhetik, az első eszközlötte a Zálogos Birtok 
alól való kimentéseket» a’ második a’váltság sum ­
májának öszve szedését, úgy a' mostani Consti- 
tutiójokat gondoskodása által kimunkálta: Tovább 
nem áldhattyák elegendően Saxoniai, és Tesseni 
Albert Hertzegnek Atyai szorgalmát, a’ ki ü ies  
lévén a’ Nádor Ispányi Tisztségnek széke, mint 
Királyi Helytartó, és a’ Jászoknak, és Kunoknak 
Gróí jók, és Fő Birájok , mindenféle Tárgyakra 
bölls , és foganatos utasításaival a’ Kerületeket 
boldogítani igyekezett* . > /

Azon virágzó állapolíyok F. Jósef Császár ál­
tal Magyar Hazánkban tett változás üdeje alatt 
178?. esztendőiül 1790  esztendeig valamennyire 
kezdett ugyan hanyatlani. mivel T. Pest Várme­
gyéhez kaptsoltattván , a z  ő Igazgatásoknak is előb­
bi módgya megszörítatölt; azomban 1 7 9 0  én az 
öröm ök m egúju lt, m ert ismég az előbbi álla* 
pottyókba vissza tetettek, és áz akkor tarto tt o r ­
szág gyűlése alkalmatosságával Hazánknak új Ná­
dorispánja Tsászári ’s Királyi Fő Hertzeg Sándor 
Leopoíd neveztetvén ki Grófitoknak, és ló  B;rá~- 
jóknak, ez által régi díszeket vissza nyerték. Ugyan? 
annak eszközlése vala , hogy még azon gyűlés 
alatt az első Decretumnak 25- Tzikkeiye szérént 
ditsó Riráljaink által adatott, és megerősítetett 
Törvényes Jussaikban , Privilégiumaikban, és 
szabadságaikban örőkössen megtartatni Vendel** 
tettek; a’ 2g.Tzikkel szerént pedig megálhtatott t 
hogy az ország statussai közé be vételtvén, az o r­
szág" gyűléseire két követet kűtdhessenek , kiknek 
ott székek és votumok légyen.

A’ tisztelt Fő Hertzegnek 1 7 9 5 -ben történt 
szerentsétlen halálából eredett szomorúságok tsak



ham arm egenyhíte ie tt azzal; hogy x/gö-ban he­
lyébe a’ Nádor Ispánságra a’ testvére hasonló ke­
gyes szívű Tsászári, *s Királyi Fo Hertzeg Jósé- 
íet ditsős égésén uralkodó Királyunk adta légyen 
a Magyaroknak, kinek a’ Jász, és Kun nemzet 
nem kissebb háláadatossággal tartozik ; mért igaz­
gatásának kezdetéiül fogva igaz atyai gondossá­
ga , és íeivigyázása által azon nemzetet boldogí­
tani j erdéroeit a’ Király , és haza előtt nevelni 
meg nem szűnik. Azon atyai gondosságának kö­
szönhetik a’ kerületek azt is, hogy a’ törvényke­
zésre nézve be vett különös ho'nnyi Rendszabá­
saik , (statuta municipalia) Itqg-ben  általa meg- 
erossítettek , és zsinór mértékűi kiadattak , mely 
jó Tétemenyeiértáldott emlékezete valamint m ár 
két helyen, úgy m int Jász B ern iben , és Nagy 
Kun kardszagon emeltetett márvány kő oszlopok­
ra fel metzetett, úgy szívekbe is mélyen beoltva1 
a’ késő maradéknális fenn fog tartatni. *)

=*) Azon két oszlopokon, fagy  Obeliscusókon e’ kö­
vetkezendő emlékek vannak feimetzvé, t. i.

i. A’ Jász-Berényinek déli oldalán.

JOSEPHO. AUSTRIO.
FRANCISCI. II. AUG. FRATRI.

. REGNI. HUNG. PALATINO.
QUOD. PROVINCIAM. HANG.
IDIB. NOVEMB. MDCCXCVII.

INVISERIT. AC. EXIMIA UBIQUE;/ 
BENIGNIT. SUAE VESTIGIA/ 

RELIQVERIT.
IAZYGES. ET. CUMANI.

ÓPTIMO. IUDICI. ET. COMITI;
GRATI POSUERE.

MDCCXCVHI.



2 . A’ Kardszaginak északi oldalarA

REGIO. HAEREDITARIQ. PRINCIPL 
ARCUL DUCI. AUSTRIAE, 

IQSEPHO.
HUNGÁRIÁÉ. PALATINO. 

LOCUMTENENTI. REGIO. 
IAZYGUM. CUM ANORUMQVEv 

COMITI. ET. IUDICI.
OPTIMO.

CAESARIS. AUGUSTIS.- ET REGIS APLÍCL
FRANCI SCI.- 

FRATRI.
QUUM,

PROVINCIAM. CUMANIAE. MAIORIS, 
ET. SINGULA. ÉIUS, MUNICIPIA. 

PERSONALITER. LUSTRANDO. 
EXUBERANTIS. SUAE. BENIGNITATIS.- 

PERENNIA. UBI Q VE, VESTIGIA.
RELIQ VERET.

DIE l ? .  KALENDAS AUGUSTI. 
MDCCCV.

GRATI. CUMANI. MAIORES,- 
POSUERE,

Á? napkeleti oldalán pedig Magyar nyelven 

e’képen :■

KIRÁLYI. ÖRÖKÖS. FEJEDELEM.
ÉS, AUSTRIAI. FÖ, HERTZEG. 

IOSEFNEK.
MAGYAR. ORSZÁG. NÁDOR. ISPÁNJÁNAK. 

ÉS KIRÁLYI. HELYTARTÓJÁNAK,
A I ÁSZ OK. ÉS KUNOK.

IGEN l ó ,
GROFIÁNAK. ES; BIRÁIÁNAK.



FELSÉGES. TSÁSZÁR. ÉS APOSTOLI. KIRÁLÍL 
FERENTZ.

TESTVÉRÉNEK.
MIDŐN.

A NAGY. KUNSÁGI. KERÜLETET.
ÉS ANNAK. MINDEN. LAKHELYEIT.

SZEMÉLYESEN. EL IÁRVÁN.
BÖV. KEGYESSÉGÉNEK.

MINDENÜTT. ÖRÖKÖS. NYOMDOKAIT* 
HAGYNÁ.

SZENT. IAKAB. HAVÁNAK. 16. NAPIÁN. 
M DCCCV. É S Z T .

A’ HÁLADATOS. NAGY KUNOK. 
EMELTEK.

§. VI.

A’ J á s z ,  és k é t  K u n  e g y e s ü l t  k e r ü l e t e k n e k  
m i n d  P o l g á r i ,  m i n d  T ö r v é n y e s  m o s t a n i  
á l  l a p o t j  o k  k i  f e j t e t i k .

Már fellyebb érdekeltetett, bogy az i 7i l d i k  
esztendőben a’ kerületek részére ki adatott ke­
gyelmes Királyi t Regulatiónak következésében, 
m ind az akkori , m ind a* következeit Nádor 
Ispányok bölts , és gondos intézeteik által azon 
kerületeknek po lgári, és Törvényes dolgaikat * 
jő karba hozni igyekeztek, azomban hogy az ér­
demes olvasó által láthassa , m iném ű áflapotjok 
légyen m ár most a’ kerületeknek, röviden elő 
adjuk.

Az Ország Nádor Ispánjának , mint Gróf/ 
jóknak, és fő Birájoknak mind polgári, mind 
Törvényes dolgaikban való fö kormányozása alatt 
a’ kerületeknek Magistralusa a’ Vármegyék Ma- 
gistratusához alkalmasztatva vagyon felállítva ; 
és tsak azzal külömbözik , hogy itt a’ Nádor
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Ispányi F o , és Al-Kapitányok viselik azon Tisz­
tel, mellyel a’ Vármegyékben az első, és máso­
dik Al-Ispányok viselnek; a* kerű le lbéli, vagy 
is Districtualis Kapitányok a’ Fö Szolga-Bírákét, 
a Nádor Ispányi Tábla-Bírák pedig az At-Szolga- 
B irákét, a’ többi Tisztségeknek nevezetjeik a’ 
Vármegyebéli Magistratualis Tisztekével m eg­
egyeznek.

A ’ Kerületek Magistratusa külömböztetik:

1-ször K özönséges, vagy is Generalis Tisz- 
tekie , a’ kik mind az három  kerületekre nézve 
vannak ki nevezve, és lizetéseiket a’ közönséges, 
vagy is Generalis Domestica Cassabúl húzzák. 
Illyenek a’ Nádor Ispányi F ő ,  és Alkapilányok , 
1 . F o ,  és 2 . Aljegyzők, vagy Nótáriusok. i .  Fő  
Adószedő v. Quanti Contributionalis Perceptor.
1 . Köz honnyi A dószedő, v. Cassae Generalis 
Domesticae, et Insurrectionalis Perceptor, i .  
Különös h o n n y i ,vagy is mindenik Kerület részé­
ről az helységek jövedelmeire kivetett Adószedő 
Trium  Particularium Cassarum, et Oeconomi­
cae Perceptor, i .  F o ,  és 3 , AI-Fiscalisok. 1 . 
Számvevő, vagy is Rationum Exactor. 1 . Archi- 
varius a’ ki egyszersmind Regestrator is.

2-szor. Particularis, vagy kerületbeli Tisztek, 
a’ kik mindenik kerület részéről különösen vá­
lasztannak , és neveztettnek, és az három Parti­
cularis Cassákbúl íizettetnek. Tudni illik: A’ Jász­
ságban egy kerületbéli, vagy is Districtualis Ka- 
pitaiiy. 2 . Nádor Ispányi Tábla Bíró. 3 . Éskütt. 
3 . Comissarius. A’ Nagy-Kunságban: 1 . kerűlet- 
béli Kapitány. 1. Nádor Ispányi Tábla B író ,  1 . 
Eskiitt, 2 . Comissarius Eskütti Characterrel. A* 
Kiss-Kunságban: 1 . Kerületbéli Kapitány. 2 . N á­
dor Ispányi Tábla B író , 2 . Eskütt. 2 . Comissarid ->

9
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Vannak még betsületbül szolgáló, vagy is 
Honorarius Nádor Ispányi Tábla B írák, Vicc* 
Nótáriusok, Vice-Fiscalisok , Esküitek, és Sedria- 
lis Tábla Bírák i s , a’ kik a’ kerületek által ér­
demeikre tekéntve a’ Nádor lspánynak ajánltat- 
v á n , különös Resolutio mellett azon Character- 
iekben megerősítettnek.

Az elő számlált Tisztek közül, ki vévén a* 
Nádor Ispányi F ő ,  és Al-Kapitánynkot, Nádor 
Ispányi Tábla Bírákat, és Számvevőt, a kik Ná­
dor Ispányi Decretum mellett vannak ki nevez­
ve , és azért Decretalis Tiszteknek hivattattnak, 
úgy a’ Honorarius Tiszteket, a’ többi Restaura­
tio alá tartoznak, és minden három  esztendők 
eltelése után újra választattni szoktak a’ Nádor 
Ispányi Candidatio szerént, mely a’ végett a’ ke­
rületek’ Projectumára a’ Királyi Regulatiónak 
lOdik Tzikkelye szerént kiadatik.

Azon Tisztek választása eránt a’ m ost érdeklelt 
Tzikkely következésében Felséges Királyi Hertzeg 
Albert mint Királyi Helytartó, és a’ Jászoknak’s 
Kunoknak Grófjok, és Fő Bírájok azt rende lte , 
hogy l - ö r : A’ Generalis Tisztek választása véget 
tartandó közönséges gyűlésnek Yotummal bíró 
tagjai legyenek a’ decretalis Tisztek, t. i. Vice- 
Kapitány, és az akkor úgy nevezett /* Locumte- 
nentialis Tábla Bírák, három  kerűletbéli Kapi­
tányok , és ezeknek Esküttje i, úgy mind az bá­
rom  kerúletekbeli Helységek Tanátsainak ki kül­
döttjei. A’ Fő-Kapitány mindenek előtt az egész 
gyülekezethez illő beszédet intézzen, azután a’ 
Candidált szem élteknek neveit fel - olvasván, 
ezeknek a’ Táblától lett eltávozások után a’ Fő 
Notarius választásához kezdjen , ha ez köz meg­
egyező értelemmel ki neveztetik, azt azonnal hi­
vatalába helyhesztesse b e ,  ellenkező esetben a* 
választást votum alá botsássa , a volumokat az

I
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azzal bíró Tagoktól be szedesse, és a’ Idríek lég 
több votuma lészen , székébe be iktassa, és így 
a V iceNotarius , Adó-Szedő, és Fiscalis Tiszt­
ségé ki e is foíytattassa a’ választást. 2-szor: A* 
Farticularis Tisztekre nézve rnindenik kerületben 
tartandó különös gyűlésekben pedig ezek legye­
nek votuinmal b írók , úgy m int az említett de­
cretalis T isztek, a’ Fő és Vice - N otarius , a’ FŐ 
Adószedő, és az illő kerűletbéli Helységek Ta­
nácsainak ki küldöttjei , itt is a’ Fő-Kapitánynak 
előre botsátott beszédje, és a’ candidált személ­
yek neveinek felolvasása után a’ kerűletbéli Ka­

pitánynak , Esküiteknek, és Comissariusoknak va­
lósításában azon m ód tartasson , mely a’ Gene­
rális Tisztekre nézve ki szabato tt , mindeneknek 
yagezetevel pedig a’ Tudósítás Ö Hercegségének 
be mulattasson. 5 6

A.’ későbbi időkben ezen rendelés annyiban 
jnegváítoztott, hogy valamint a’ Generalis, úgy 
a Faiticularis Tisztek választása egy közönséges 
gyűlés alkalmatossagával végeztetett, és hogy a* 
Decretalis Tisztek száma szaporodott,  megtar- 
tattván egyébb eránt a’ választásnak sorja , és 
módja.

. ^  illeti a kerületek Conventionalus Tiszt­
viselőit és egyébb Szolgáit ? ezek minden kerü­
letben bizonyos számmal lévén, felvételek, vagy 
eibotsátások a’ közönségnek határozatjáíól függ.

A’ megyebéli Helységeknek Tanátsa i, mel- 
lyek a’ Fo - Bíróval, és Nótáriussal egvült min­
denütt 12 T agokbó l, vagy Senatorokból állanak­
teszik az első Bíróságot. Characterjek holtig ta r­
t ó , ha tsak halál, vagy valamely változás miatt 
meg nem szűnik , közűlök esztendőnként minden 
Szentek napján a’ Fő Bírák, és második B írák , 
vagy Helység’ gazdái egy a’ végre ki rendelendő 
Disírictuahs Tisztnek előlülése alatt a’ lakosok

.   9 *
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által választannak. Az helybéli Adószedőt, Árvák 
T u to rá t ,  és Helység szolgáit maga a’ Tanáts ne­
vezi ki. /

Valamint a’ kerületek M agistratusának, úgy 
a’ Helységek’ Tanátsának vannak különös Rend­
szabásaik mind a’ polgári , mind a’ Törvényes 
alkotmányokra nézve : ugyan is

A ’ Polgári dolgokban.

1-ször. A’ INádor Ispányi F ő -  Kapitány az 
Ország Nádor Ispánjának, mint a’ Jászok, és 
Kunok Grófjának, és Fő-B irájának általa ki ne­
vezett Helytartója, és Administratora rendel kö­
zönséges , vagy kissebb gyűléseket, azokat, ha 
nem  gátoltatik , maga elöülése alatt tartja , a ’kö­
zönséges gyűlésekre a’ kerületeknek egesz Magi* 
s tratussát, és mindenik megyebéli Helysegbúl 
Tanátsbéji két kiküldötteket, a’ kissebb gyűlések­
re pedig némellyeket a’ Magistratusnak tagjai 
közűi egybe hívja , a’ Levelezéseket a’ Felséges 
Királyi Helytartó Tanátsal, és más Fö Dicaste- 
r ium okkal, úgy a’ Jurisdictiókkal folytatja maga 
neve, és petsétje alatt, ki vévén azon eseteket, 
a’ midőn a’ három  kerületek közönséges ne* 
vek, és petsétjek alatt valamely fel írá s t ,  vagy 
levelet intézni kívánnak. A’ felsőbb Rendelése­
ket tellyesiteli, a’ közönséges petsétre gondot 
visel, vagy viseltet.

2szor. A’ Nádor Ispányi A1 Kapitány hason­
lóan a’ Nádor lspány által neveztettvén k i , a’ Fo 
Kapitánynak , a’ midőn az gátolta tik , minden 
hivatalbéli kötelességeit viseli *, és folytatja.

v 3szor. A’ kerűletbéli három Kapitányoknak , 
és Nádor Ispányi Tábla Bíráknak, a’ m int fel- 
lyebb említetett, azon kötelességek vagyon a’ ma­
gok járásokban , a’ mi a’ Vármegyékben a’ F o ,
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és A l-Szolgabírák, és tsak a’ Törvényszékekre 
nézve kü löm böznek , hasonlóan nekiek is segéd 
E sküit Társaik vannak , e’ mellett a’ Nádor Is- 
pányi Tábla Bírák a’ Vármegyék módja szerént 
a’ Fő-Kapitánnyal együtt tanátskozni köteíessek.

4szer. A7 többi Magistratualis Tiszteknek kö­
telességét a’ nevezetjek m egm utatja , megjegyez­
vén a’ Számvevőre nézve, hogy a7 kerületek Adó 
Szedőiknek számadásaikhoz tartozó különös szám­
adásokat ugyan m ag a , az Helységek számadásait 
pedig a7 kerűletbéli Kapitányokkal, és ezeknek 
segéd Esküttyeikkel visgálja m eg, a’ kerületek 
Adószedőinek számadásai a7 Distlis Magistratus 
által vetettnek visgálat a lá , és úgy küldettneU fel 
a’ Királyi Helytartó T anátsnak , az Insurrectiona- 
lis, és Oeconomica Cassa számadásain k ívü l, 
mellyek a7 Nádor Ispány eleibe terjesztettnek.

5ször. A7 Gyűlésekből kiadatni kívánt Bizony­
ság Levelek, vagy írások a’ három  kerületeknek 
petsétje alatt adatnak ki.

Mi illeti az Helységek Tanátsait, ezek a’ kö- 
zönségjeiknek jövedelmeit administrálják , lakos- 
saik polgári dolgaiknak elintézésében első esz­
közök , mely végett hetenként Tanátsi gyűlése­
ket tartanak, és azokról különös protokolurnot 
visznek.

A’ Törvényes dolgokban.

A7 kerületek törvényes dolgaiknak is végső 
megítélése, és elhatározása , a7 mint m ár fellyebb 
említetett, a' Nádor Ispányt illetvén, annak Fő  
Törvény széke igazgatása alatt három  rend béli 
Törvényes Székek vannak rendelve a7 kerületek­
ben , a7hol is a7 Bírák az Ország Törvényeihez , 
némellyekben mindazáltal hormyi Statútumaik» 
hoz magokat alkalmasztatni tartoznak.
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Első Törvényszék (forum primae Instantiae) 
a’ megy ebéli Helységek Tanátsainál vagyon. Mely 
végett mindenik Tanáts különös jegyző könyvet, 
vagy Protocolumot tartván, abba a’ Tanátsi gyű­
lés alatt irattnak be a’ Házakról, és ingatlan fun* 
dús okról való Fassiok az eladónak, és vevőnek 
jelenlétében, a’ lakossainak adósságaikról szálló 
Contractusoknak intabulatiója ( magának az Hely­
ségnek adósságárúi való intabulatio a’ kerületek 
gyűlését, vagy Törvényszékét illetvén) tovább 
minden Protestatiok, Contradictiok , Inhibitiok 
fundusok tsereiru l, osztályokról, egyezésekről 
készült írások , és rólok az Helység petsétje alatt 
adattnak ki a’ Bizonyság Levelek. Ugyan az hely­
béli Tanátsok eleibe tartoznak a’ lakossaiknak 
m ind személlyes, mind adósságbéli, és zálogos 
pere ik , úgy^a’ Successiók, Osztályok , az határ- 
jokban fekvő Jószágok vissza szerzése, Testa- 
m entom ok félre tétele, vagy tellyesítése , kárté­
te lek , Tutori számadások, Depositumok, Dotali- 
tium ok, Paraphernumok eránt. A’ kissebb vét­
keket is, mellyek 25 páltzánál fellyebb nem é r­
demelnek , megbüntethetik.

Második Törvényszék a’ kerületbéli Kapitá­
nyoké, a’hol indítattnak azon egy kerületbéli több 
Helységek lakossai ellen való személlyes perek , 
úgy azon kerületbéli több Helységekben kere­
set alá vett Javak , és 5000 fokát felyül nem ha­
ladó adósságok erán t, mellyeknek executióját 
több Helységekben kellene végre hajtani, végre 
ha a’ kereset azon kerületbéli egész Comunitas 
ellen intéztetik. Van tovább hatalmok a’ kerület­
béli Kapitányoknak a’ kissebb vétkü szem éltek ­
nek megbüntetésére is.

Harmadik a’ Nádor Ispányi Fő Kapitány Szé­
ke , vagy is az három  kerületek Sedriája. Itt in­
dita tnak l .  több kerületekbéli Lakosoknak sze*
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méllyes pe re ik , vagy tölök vissza szerezteltni kí­
vánt Jószágok eránt. 2. A’ kerületekbe szökött 
Jobbágyok eránt is , mely esetben azon Helység­
nek Bírája, és Tahátsa idéztetik perbe, mely a’ 
kebelében tartózkodó Jobbágyot ki adni nem 
akarja , a^ executio pedig kerületbeli hatalommal­
is azon Helység javaiból végre hajtatik. 3- Több 
kerületbéli lakosok ellen keresetbe vett adóssá­
gok , úgy szinte k akár egy, akár több Helysé­
gek határjait érdeklők. 5. Ha mind az három  ke­
rületek, vagy pedig különös Helységeknek Bírái 
Törvénybe idéztettnek. 6. Az Evangelica vallást 
tartóknak Házasságbéli elválasztó pe re ik , úgy 7. 
azoké is, a’ kik ellen a’ hármas kerületek Fisca­
lis Actiot rendelnek.

A’ m ásodik , és harmadik Törvényszékek 
egyszersmind Appellatorium fórumok i s : t. i. az 
Helységek Tanátsátúl az appellált perek mennek 
az illő kerületbéli Kapitány székére , intra Domí­
n iu m , vagy is birtokban. Innen a’ Fő-Kapitányi 
székre , jelessen 3000 forinton alól lévő ólágos 
adósságok, és annyi sommáig elzálogosított Jószá­
gok, új , és világos Successiók , Osztályok, osz­
tatlan atyafiak által eladott jószágok, Betsteiení- 
tések, Kártételek , Tu tori számadások, Dotalitiu- 
m ok , és Paraphernumok eránt birtokon kívül , 
vagy is extra dom inium , a’ többiek pedi gbirtok- 
ban. A’ Fő-K apitányi Törvényszékről ar Nádor- 
Ispányi fő appellatorium Törvényszékre az 172Q 
esztendei 20- 29- és 5 0 dik Törvény Tzikkelyek 
rendeléséhez képest vagy birtokban, vagy b irto­
kon kívül.

A’ nagyobb vétkü személyeknek megitélése 
is a1 Fő-Kapitányi Törvényszéket illeti, mely vé­
gett a’ Fő, vagy Vice - Kapitány minden fertály 
esztendőben, vagy előbb is mind az három  Ju -  
risdictioknál fenyítő Törvényszéket, vagy is ere*
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iminalis Sedriat rendel, arra a’ bűnös Nemes , és 
tisztessegesebb személyeket forma szerént citál­
ja, és ellenek a’ Fiscus által pert inditat, a’ nem ­
teleneket ugyan a Fiscus által előállítatja, és a’ 
hárm as kerületek Magistratusávai megitélli, a’ 
hozott Ítéletet a’ Nemes személlyek minden eset­
ben a’ Nádor Ispányi Fo Törvényszékre , vagy 
N ádor Ispánynak nem létekor a? királyi Curiára 
appell ílhatják, a’ nemtelenekre nézve pedig tsak 
azon esetben, ha gyilkosság forgott ellene, vagy 
ha lálos, vagy halállal felérő Sententiat kapnak * 
a’ védelmező Fiscus köteles a’ pert oda appelJál- 
ni. Ita a’ halálos Sententia a’ Fő Törvényszéken 
is helyben hagyatik, a’ Királyi kegyelemért ké­
szített folyamodó levelet a’ perrel együtt a’ Fő- 
Ka pitány a Királyi Trónushoz felküldi a’Magyar 
Ku alyt Tancelíaria utján. Tovább megjegyzésre 
méltó , hogy

1. A’ Törvényes Remediumok közűi ezen 
kerületekben az ellentállásnak, avagy Opposilio- 
nak helye nintsen a’ Királyi Regulationak 20dik 
Tzikkelye szerént.

2: A . Törvényes parantsolatok , Mandata
Piequisitoria , Compulsoria etc. a’ kerületekre 
nézve a’ Nádor-Ispánytúl szoktak ki adattni.

3. Ha valamely Nemes valamellyik megye­
beli Comunitas ellen határbéli Tulajdonságofke- 
resni akar, perbe idézteti a’ királyi Curiara az 
illő kerűletbéli Kapitányt, és azáltal az egész Co- 
m unitás t,  mely a’ kérdésben forgó fundust bírja. 
Ha pedig mind az három  kerületek közönsége 
b irná , mind az három kerűletbéli Kapitányokat 
citáltatja , illyen pert a’ királyi Fiscus ,mindazáltal 
a kerületek költségén, és szerentséjekkel védel­
mezi , azornban már bizonyos idő ólta tsak azon 
Helység közönsége idéztetik, mely ellen van a’ 
kereset, és ez védelmezi magát akármely m egbí­
zott Prókátor által.
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4. H i valamely megyebeli -nemtelen lakos, 
va°;y valamellyik Comunitas külső Vármegye béli 
Nemes személy ellen pert indítani akar, ennek 
perét a’ .Királyi Regulationak 24dik Tzikkelye a* 
Fő Kapitány neve alatt a’ Fiscalis által hivatal­
képen előmozdítattni rende lte , azombah ez m ár 
az 1802 esztendei 20dik Törvény Tzikkely által 
megváltozott.

5- Az ollyan lakosnak, vagy idegennek is ,  
a’ki mag, és Tesla mentőm nélkül ki hál, elmara­
dott jószága , vagy is Caducitas aJ 8.dik Statutum
4-Tk jj\ szerént azon Helység közönségére száll, a’ 
melyben a’ megholt lakott, vagy tartózkodott.

Egyébberánt a’ki ezekről bővebb tudom ányt 
szerezni kíván , olvassa meg az érdeklett Királyi 
Kegulatiót, és S tatntum okat, mellyek m ár Magyar 
nyelven is ki vannak nyomtattatva,

§. VII.

S z a b a d s á g a i k n a k  h e l y r e  á l l í t á s á t ú l  f o g ­
v a  k ö v e t k e z e t t  N á d o r  l s p á n y i  F ö ,  é s  
A l - K a p i t á n j a i k  e l ő  s z á m í t a t t n a k .

1 . Fő - Kapitányok.

Még 1741. esztendőben, a’rnint az első Rész­
nek VIII. Szakaszában érdeklettük , G róf Pálíi Já ­
nos Nádor Ispány, a’ Jászoknak és Kunoknak fő 
Kapitányt nevezett k i ,  t i .  Almási Jánost, de ez az 
akkori háborgós környulállások miatt Tisztségi- 
nek hatalmába tsak akkor jutott b e , minekutánna 
17/i5dik esztendőben a’ 3. kerületeknek a’ zálog 
alól való kiváltások teljesítete tt. Volt egyszer- 
’smind a’ hét személlyu fő Törvényszéknek (Ta­
bulae Septemviralis) Tábla Bírája, megholt i?0^
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2 . i 7Ö6ban következett Almási Pál az előb­
binek fia, ez is a’ hétszeméllvű Fő Törvényszék­
nek Tábla Birája, és Királyi Udvari Tanátsos 
volt. Hiyatalját letette 177Qben.

3 . l ? 7()ben Almási Ignátz fia Pálnak, Királyi 
Tanátsos I 7 8 5 ben a’ Királyi Táblához vitetett 
által Tábla Birónak.

4. 1 7 8 Öben Boros Sándor az akkori igaz­
gatás módjának változásával az Al-Kapitányságbúl 
ezen Charakterrel Capitaneus Jazygum , et Cu­
m anorum  , neveztetett ki a’ kerületek kormányo- 
zójának I 790ben pedig jó emlékezetű Fő-Hertzeg 
Sándor Leopold Palatinus által a’ F ő-K ap itány­
ságra emeltetett, és a’ Királyi Tanátsosok közé is 
szám íta to tt , le tette hivatalát l7Q8ban.

5 . l 7Q8banSteoszel Jó se f ,  Királyi Tanátsos 
és arany sarkantyús Vitéz, megholt 18l5ben.

6. 18l5ben Somogyi Antal, mostan is kor­
mányozza a’ kerületeket,

2. A l- Kapitányok,

1. 1746ban Almásy Pál, a’ ki Fő-Kapitány
l e t t , mint fellyebb említetett.

2. 1754ben Jankovits Miklós a’ Királyi T áb ­
lához letetett által Tábla Birónak.

3 - 1773ban Almásy Ignátz, a5 kit fellyebb
a’ Fő  Kapitányok közt feljegyzettünk.

4 . i780ben Boros Sándor, a’ki Fő Kapitány '
is l e t t , mint fellyebb láthatni.
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5. 1 ?Q()bnn Komáromy M enyhárt, a’ mégye- 
béliek közűi első nyerte el ezen hivatalt, született 
Jákóhalmán. Jubilatiő val kilépett hiyataljábúl 1801»

6 . ISOlben Makó L ő r in tz , a’ megyebeliek 
közűi 2 dik neveztetett ki ezen h ivatalra , született 
Jász*Apáthin, megholt I807ben.

7. l80?ben Horváth Péter hasonlóan megye­
beli született Jákóhalmán, a' ki ezen munkát a* 
Nemzet kedvéért í r t a , és közre botsátotta.
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É R T E K E Z É S

A’ J Á S Z - K Ü R T R Ö L ,
MELLY

L E E L -K Ü R T JÉ N E K  IS HIVATTATIK*

ÍRTA

HORVÁTH PÉTER 1 8 2 0 - d i k  ESZTEND.

E z e n  Kürt azért hivattatik Jász-Kürtnek, hogy 
a’ Jászoknak kezekre kerülvén, azok által m int 
régi ritkaság Jász-Berényben mindenkor betsben 
tartatott. Sőt a’ miólta a’ Jász Kerület régi Kirá­
lyaink által m eg- külömböztetni kezdett, azon 
K ürt valamint Jász - Berény várossának , melly* 
a’ Jászságnak eleitől fogva anya városa volt, úgy 
az egész Kerületnek T z im eréb en , és közönséges 
'petsétjében jeleskedett. Innen következett, hogy 
a’ midőn boldog emlékezetű Tsászárné, és Ki­
rályné Mária Theresia m 6 ókban kegyelmes Di­
plomája által az öszve kaptsolt Jász, és két Kun 
Kerületeknek új petsétet adott, ebben az említett 
három  Kerületeknek régi Tzimereiket egybe fog­
lalta , az alsó részen há rom , úgymint: K őrös , 
Tisza, és Duna folyó vizeknek, meliyek köztbir-



to la ik  fekszenek , jelei alatta’ Jászokét, ú g y m in t: 
egy lovas Vitézt, a’ ki jobb kezében Kürtöt, bal 
kezében pedig paizsot ta rt ,  a- felső részében bal 
felől a’ nagy Kunokét, egy fenn álló orosziá. vt, 
me Ilynek feje felett a’ hold , és hat ágútsilsagIát- 
szik, jobb felől pedig a’ kiss K unokét, egy fenn 
álló, és jobb kezében kivont kardot tartó Vitézt 
helyheztetven, egyszersmind emlékezetnek oká­
é r t ,  hogy akkoriban G róf Pálíi János lett a’ J á ­
szoknak, és Kunoknak G rófjok ,és  Birájok,azon 
Grófnak Jzim ere t is a felső résznek, közepén be 
iktattalván. Tovább

Beel Kin tjének azért m onda tik , hogy az ál* 
hatatos hagyomány ( Traditio ) azt hitette el a’ 
Jászokkal, hogy azon K ürt Leel Kapitányról, 
? a’ ^ agyaroknak Árpáddal Pannóniába lett be­
költözések idejekor a’ Magyar seregeknek (fdik 
Vezérjek v o l t , maradott légyen nálok.

A’ Hazai történetekben Leelnek több rend­
beli Táborozásai említettnek, mellyeknek rövid 
elő adása nem  lészen alkalmatlan.

~ .. Árpád idejében Salánon , és a’ segítő
G örögökön, és Bolgárokon 8Q3 -dik esztendőben 
nyert győzedelemnek ő volt leginkább eszköze, 
és o adott jelt az ütközetre; azután B ulsu , és Bo­
lond Vezér társaival a1 Bolgárok Fejedelmét Si­
meont megvervén, azt Árpád részére adó fizető­
vé te tte ,  a’ Bátzokat meghódoltatta , Spafatrová- 
ro ssá t,  és Horváth Országot elfoglalta, Zágrábot, 
Posegat, Vukovárt megvette , Tseh és Morva O r­
szágokban is pusztító seregeivel megfordult.

2 -szór Zoltán uralkodása alatt még ezen F e­
jedelem fel nevelkedett, annak T u to rává , és a’

Nem-
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Nérhzetnek Igazgatójává ugyan Bilis u v a l , és Ed- 
tondal rendeltetvén, tsak ham ar Árpád halála il­
lan a’ Német Országi Királyai Lajossal 9 0 8 -ikban 
hadakoztak, Saxoniát, és Turingiát feldúlták , 9 1 0 - 
dikben ugyan azon Királyt Augusta várossánál 
meggyőzték , 9 1 1 -ben Aiszatiában , és Lotbarin- 
giában I. Konrád Tsászár ellen hadakoztak, í.)i8- 
ban Basilea várossát földig le - ro n to t ták , Olasz 
Országot is egynéhány ízben nyomorgatták. Pa- 
,via várossát felégették. 9 2 6 -ba Zoltánnal együtt 
Német Ország ellen mén vén, ott I. Henrik Tsá- 
szárral megütköztek, a’ hol a’ mint némellyek vé­
lekednek, Zoltán elfogatott, és 9 esztendeig tartó, 
békesség Ígérete mellett botsáttatott eb Q34~kben 
Zoltán a1 Görög Tsászár ellen küldvén őket, Con- 
stantinápolyt megszállottak, a’ hol Botond a’baj- 
vívásra kihívó Görögöt meggyőzvén , a’ Tsászár- 
ral megbékítitek-. Onnan I. "Henrik Német T á- 
szár ellen fordultak , de nagy veszteséggel tértek 
vissza, elvesztvén Merseburgnál közel 36  ezer em ­
bereiket.

5-szor Toxus Fejedelem idejében 9 5 3 -ikbar* 
Lotharingiai Hertzeg Konrád az Ipája I. Ottó Tsá­
szár ellen felindítván Toxust, sőt Ludolfot is a* 
Ts ás zárnak fiat álnokul maga mellé húzván , és 
a’ Magyarok vezérlését is magára vállalván, ez­
zel Leel a fellyebb erdeklett két Vezer Társaival 
Nemet Országba be ü tö ttek , a’ hol a’ Magyarok 
sok kegyetlenséget vittek végbe. Mire nézve K o n ­
rád magátLolharingiába vonta , a’ Magyarok p e ­
dig a Carbonaria nevű erdőn kereszti!i sok zsák­
mánnyal vissza tériek. De megint a’ következett 
9 5 5 *dík esztendőben ugyan Leel, 8 ul.su, és Bo­
tond megtámadták Ottó T sászárt, de vesztekre, 
m ert Konrád Hertzeg m ár az Ipája mellé állván , 
á’ Németek által Augusta várossánálmegveretlet-

10
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l e k , és seregeknek egy része a’ Lycus vizébe ful­
lad t,  másik része pedig levagdaltatott, é s ts a k h é t  
személlyek botsálattak hazájokba füleik, és orraik 
le -tsonkitattván. Azon szerentsétlen ütközetben 
maga Leei is Bulsuval, és Botondal együtt fogság­
ba  estek, és a’ m int Vitekind akkori időbeli író  
bizonyítja, O ttóT sászárnak , és a’ Német Fejedel­
meknek Ítélete szerént akasztófán v igeztettek ki 
áz élők közül. Botondnak ugyan nevét nem e m ­
líti Vitekind, hanem a’ harmadik Vezért tsakAzz- 
urnak mondja, a’ mi annyit tészen , m int Az Ur 
(Dominus) a’ ki is Bolond volt, minthogy Ano- 
n im us mindég amazoknak társaságába teszi.

lily szerentslétlen történetieket a’ Magyar se­
regeknek, és Vezérjeiknek le írván Thurotzi Kró­
nikájának 7 8-dik szakaszában, úgy adja elő :hogy 
Leel a’ vesztő helyen Konrád Tsászárt ütötte vol­
na főbe a’ Rürtel, és a’ mikor Konrád azt kér­
dezte tő le ,  mitsoda halált választ magának? azt 
felelte: adják ide a’ K ürtöm et, hadd kürtöljek 
egyet utoljára , azután felelek: azomban mihelyt 
kezébe adták a’ Kürthöt, azonnal Konrádot agyon 
ü tö t te ,  m ondván : eregy előre a’ más világra, es 
ott az én szolgám lészel. De ezen előadás Konrád 
Tsászárra nézve h ibás, m ert több írók  bizonysá- 

‘ ga szerént, a’ midőn Leelnek kivégeztetése tö r ­
té n t ,  nem Konrád, hanem  Oltó volt a’ Ném etek 
Tsászárja. Hihetőbb az, hogy azon tsapás a’ fél- 
lyebb említett Konrád Hcrtzegen történ t, a’ ki 
tsak ugyan az Augustai ütközetben elesett, és azon 
m int a’ Magyaroktól elpártult Lázzítón töltötte 
bosszúját Leel. Némellyek úgy is gondolkodnak , 
hogy talán Ottó a’ Leel kivégeztetését valamelly 
K onrád nevű emberére bízta, Leel azt ütötte a- 
g y o n , azután a’ hír a’ köz nép közt szájéul szájia 
adódván által, a’ szokás szerént to ldodott,  es a
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gyalázat Konrád Tsászár nevére ragadt. De eztsak 
g o n d o la t , a’ történet inkább a’ többször említett 
Konrád Kertzegre, mint pártütőre mutatván.

Ezek szerént tehát ki lévén már fejtettve mind - 
Eeelnek szeréntsétlen tö rténe te ,  mind a z ,m i  ok- 

' b u l ,  és mikor üthette főbe a’ Kürtőjével Konrád 
Herczeget, által látja az érdemes Olvasó, hogy az 
épen nem volt lehetetlenség, hogy LeeinekKürth- 
jét a’ Hartznak helvériil valamellyik a’ {Magyarok 
vagy Jászok közül haza hozta , és az által jutott 
légyen a' Jászok kezére ; által látja tovább, hogy 
a’ Jászoknak e’ részben való áihatatos Traditió- 
jok , vagy emlékezetek nem fundamentom eélkű- 
v a ló , raelly ha tsak .világosan meg nem tzáfoltal 
tik, hitelt érdemel Christophorus Jordanusnak in 
Notis ad Gap. 5- Juvenci Caelii Calani sub Lit. 
A. ezen szavai szerént: T  r  a d i t i o n i c u j u s q u e  
g e n t i s  i n  r e b u s  s i m p l i c i o r i s  C o m -  

v p r e h e n s i o n i s ,  e t  m e m o r i a e  s e m p e r  
a l i q u i d  t r i b u e n d u m .  Ha a’ Jászkürtön 
látható tsorbulás , és repedés jól megvisgáltattnak, 
el kelletik ism érn i, hogy azzal nagy tsapás tétetett, 
és így hihető, hogy Leel azzal ütötte főbe Kon- 
rádH ertzege t,  következendően a’ Jászkiirt Leelé 
volt légyen. Valóban ezen Kürtel, melly E le­
fántnak agyarából készíttetett, hoszszaságában fél 
rö ff  2 ujnyi nehézsége 3 1/2  fontnyi a’ főbe ütés­
re szolgálhatott.

A ’ Pesti Magyar nemzeti Múzeumban tarta* 
tik egy K ürth , mellyről az m ondatik , hogy az vol­
na Leelnek valóságos K ürtje , és hogy azt az 
Áustriában fekvő Mölki Klastromnak Apátura 
ajándékozta az említett Múzeumnak. Ezen Kürt 
ollyatén ökörnek szarvábul van tsinálva, a’ mii­
lyent Magyar Ország nevel; hoszszasága négy

10 *
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arasztnyi, a’ vékonyabb vége felé keveset sugáros, 
minden tekeredés nélkül, a’ színe barnás , a’ fú ­
vó s z o p ó k á ja  esztergályos által alkalmaszlatott. A' 
vastagabb végéhez négy újnyi szélességű ezüst ka­
rika foglaltatott, mellyen kívülről rostély formá­
ra  tsinos metzések vannak, belől pedig L ednek  
fenn álló képe metzettve láttatik , kinek lejét sisak 
fedezi, a’ dereka a’ lágyékjáig pántzélba, lábai haj­
dani izlésü nadrágba , és térdig éró tsizmákba öl­
tözve vannak, a’ bal kezében tart buzogánt a’ 
bal vállára fektettve, a’jobb kezében pedig a’ most 
le - írt Kürthöz hasonló Kürtöt a’ kardja íelé 
jebotsáttva. Ezen kép mellett közép lineában tá­
bori s á to ro k , tovább bal leiül német betűkkel e’ 
szavak : Leel der XI. H ertzog , jobb felül pedig 
ezek vannak: In Hungarn. A : DCCCCLV. melly 
karika , és a’ rajta lévő metzések nélkül semmi 
különöst nem mutat. Vagyon még a’ hajlott ol­
dalához két helyen vastagabb zöld selyem zsinór 
foglaltattva, mellyen nyakba lehet függeszteni, es 
a’ vadászatra alkalmaztatni. Hihető tehát ,  hogy 
Leelnek e’ volt a’ vadász Kürtje, a Jászkürth 
pedig, melly mind drágaságára, és tziíraságára 
mind ritkaságára nézve betsesebb vala, tábori 
Kürtjének szolgált, és lég kissebben sem lehet 
kételkedni, hogy olly nagy Vezér, mint Leel v o l t , 
kétféle Kürtöt ta rthato tt,  és az embere inkább 
a’ betsesebbet igvekezett haza hozni. Leelnek a’ 
Kürt igen kedves eszköze volt. Innen követke­
zett , hogy a’ képe m indenkor Kürtül, mellyel 
jobb kezében t a r t , festetik.

H ol, és hogyan szerzetté Leel a’ JászkürtÖt, 
annak semmi nyoma nintsen. D e  e s i  Antal P ró ­
kátor 18X5, és I8l6-dik esztendőkben ugyan a’ 
Jászkürtről kiadott munkájában az első résznek
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bö-dik tzikkelyében így okoskodik; Ha tehát ez a’ 
Jászkürt nem Elefánt agyara, hanem  Griff m a­
dár k ö rm e , tehát Afrikában kell keresni ennek 
n y o m á t , hol szoktak teremni a’ Griff madarak. 
Tovább a’ 84 dik ízikkelyig aztakarja  elhitetni, 
hogy minekutánna Scipio Afrikánus az Afrikai 
Idaea hegyén volt Minerva medica Bálvánt P ap ­
jaival, és aranyból, ezüstből álló papi eszközök­
kel Róm ába vitte , hasonlóan Phrygiaból az Idaea 
Báivánt; ennek a’ Rómaiak nagy tem plom ot, Fa­
n u m  Idaeae , építettek. Tovább Julius , és Augus­
tus  Tsászárok az általok meggyőzetett Nemzetek 
Bálvánjaikkal, és ezeknek eszközeikkelugyan azt 
tselekedték, mellyeket Augustus a’ nagy Panteum - 
ba  tétetett, a’ hol nagy Constantinus Tsászár 
idejéig tiszteletben ta rta ttak , onnan pedig Constan­
tinus Bízantiumba vitette , és az általa építetett 
templomba tétette, annakutánna az igaz egy élő 
Istennek tiszteletére, és Szentegyházára fordítot­
ta ,  és elküldötte. Ezt követvén a’ több utánna 
lett G örög Tsászárok, idővel azok sok papiesz- 
közökbül, Koronákból a’ Kereszténnyé lett K irá­
lyoknak , Nemzeteknek ajándékozták. E ’képen 
Mihály Görög Tsászár Felesége is Theodora a* 
Morvái akkori Fejedelemnek Svatopolchnak Ve- 
lerád várossába küldötte ajándékul a’ Jászkürtöt 
az ott felállított Érseki Szentegyház szám ára , a’ 
honnan Árpád Katonái a’ Jászok, és Gazarok , az 
az Csörszok elrablották, és hogy a’ vége felé ez 
a’ Griff madár körme hajtott, tehát Kürthnek 
gondolván, annak nevezték, és mai napig is an­
nak. hívják, még pedig Reel Kürtjének, a’ rajta 
lévő képekből, arany lántzokból, a’ képek által 
jelentett betűkből azt lehet állítani, hogy Görög, 

Egyiptusi munka', és alkotmány, és innét 
kerülhetett eredendő képen,

*



Mind ezekr e e’ következendők jegyeztet­
nek! meg:

1-ször. Még eddig, a’ kik a’ Jászkürtöt meg 
tekintették , azt Elefánt agyarából valónak lenni 
«k ism érték , kár volt Decsi Urnák el mulasztani 
annak m eglá tásá t: vísgálja meg jól , azután nem 
fogja m ondani Griff m adár kö rm ének , sem pe­
dig sok kintset érő gyémánt kőnek.

2 -szor. Mitsoda tartománybeli munka légyen , 
azt bizonyossal! m eg határozni nem  lehet, a’ 
minthogy ezt maga Decsi U r is munkája 2 ik Ré­
szének 9 -dik lapján meg valja.

3 -szor. Azon véleménye is ingadozó, hogy 
a’ Veleradi templom kintseivel rablásképen ju­
to tt  légyen a’ Jászok vagy Csőrszök kezére; m ert 
a’ 84-dik Tzikkelyben azt m ondja: hogy a’ m i­
d ő n  Morvát kipusztitották a Magyarok , Svato- 
polch  Királynak a fia Svatobog a’ Jászkürtöt 
m in t  egyházi edényt az oltárról levette, a’ Papok 
engedelme nélkül a’ nyakába te tté , és hartznak 
in d ú l t , mellyben őtet a’ Magyarok le vágván , a’ 
K ü r tö t  azon véresen, a’ mint m ost is látzanak 
rajta a’vér tseppek , a’ nyakából ki vették , és m a­
gokkal elhozták.

4 -szer. A’ keresztes ház eránt sem foghatja 
meg a’ maga eszét, m ert m ár azt állítja, hogy a’ 
Kürtön látható keresztes házra Árpád embere 
m etzettea’ szent keresztet , m á r  ismét,, hogy Teo­
dóra Tsászárné, m á rp e d ig ,  hogy Fritigd Mor­
vái Királyné , vagy nagy Károly Frantzia Tsászár 
tselekedték azt.

5-szöK Hasonló észrevételt érdemelnek az 
első Része 15 dik Tzikkelyében olvasható ezen
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szavai is: E z  a z  ú g y  n e v e z e t t  J á s z k ü r t  
v a l a h a  a’ P o g á n y s á g b a n  é l t  P a p o k  
e r e k l y é j e k , v a g y  i s  S z e n t s é g  t a r t ó  
s z e r s z á m  v o l t ,  m e l l y e l  a’ P o g á n y  f ő  
P a p  a’ n y a k á b a n  h o r d o t t , m i d ő n  a’* h a ­
m i s  I s t e n e k n e k  t e t t e  s zo  l g  á l a t j á t ; 
m ert  a 19 -dik Tzikkelyben általa az említett P o ­
gány ío Papok ereklyéje eránt Diodorus Siculus- 
nak ki írt ezen szavai; E x  a u r e o  t o r q u e  d e  
c o l l o  s u s p e n s u m  h a b u i s s e ,  q u o d  v o ­
c a r u n t  A l l e d i a n ,  h o c  e s t  s i g i l l u m  e 
g e m m i s  p r e t i o s i s s i m i s ,  azt m uta tják , 
hogy azon ereklye tsak drága kövekből állott pe- 
tsé tvo lt,  következendően a’ Jászkürlöt az ollyan 
ereklyék közé számítani nem  le h e t , annál inkább 
ugyan a’ Pogány Papok Camelauciai közül való­
nak m ondani nem lehet, m ert a’ Camelanciak 
Constantia Perphirogenitus írása szerént drága 
ru h ákbó l,  koronákból, és kendőkből, vagy övék­
ből állottak.

A ’ többi hibás állításait, nem lévén tzélunk 
itten azoknak rnegtzáfolása; elmellőzzük , egyedül 
azt érdekeljük, hogy a’ Chazaroknak, K unoknak , 
és Jászoknak egy eredetekről Comentatiónkbaa 
elo-adott véleményünket Pafadoxumnak mondja.

Ha DecsiUrComentatiónkat jól megolvassa, 
és annak értelmét maga kénnyé szerént el nem  
tsavargatja , meg értheti abból, hogy a’ Kunok 
a’ Chazarokkal, Magyarokkal, Uzokkal, Palótzok- 
k a l , es Patzinatzitákkal, a’ Jászok hasonlóan a’ 
Kunokkal egy eredetű nemzetségek voltak, inin- 
nyájan a’ Caucasus, Volga, és Tanais környéké­
rül szárm ázták, a Jászok tsak nevezetekkel kü- 
lömbÖzlek a’ K unok tó l,  és világosan ki van íe- 
jezye, hogy a’ Jász nép különös része vo lta ’ Kú-



noknak , a* melly dítső Királyaink által kiválasz­
tatott a’ végre, hogy ő k e t ,a ’ m időnhartzbam én* 
nek , kéz íjjal (pharetra) felfegyverkezve kövesse , 
a’ mellyért is különös szabadságokban tarta to tt, 
és valamint a’ Kúnok , úgy a’ Jászok is igazi Ma­
gyarok. Hol van az a’ mi m unkánkban , bogy 
Morva felé a’ G a ram , és Vágh vizei folyása m el­
lett lakott Chazarok meg magyarosodván a’Jász 
Nemzettel egy Nemzetséggé lettek? ezt valóban 
fel nem találja. Pray U r az Ví-dik Dissertatiójá- 
ban a’ 125 dik lapon a’ Vágh vize mellett lakott 
Székelyekről tészen említést, a’ kik a’ Morvái sze­
lekre félvigyáztak bizonyos számú seregek által , 
kiket is Béla Király különös privilégiummal a’ Ki­
rályi szolgák (Servientes Regiiközé számított olly* 
m ó d d a l , hogy azon túl nem száz fegyveresekkel, 
hanem  magok személlyesen , m in t a’ N em esek , 
őtet a’ hadakozásban kövessék, volt pedig azok* 
nak különös Gróf jók is (Comes) mint Vezérjek, 
a’ mint Béla Király Diplomájából megtetszik. E -  
zen Székelyekről némellyek úgy vélekednek, hogy 
az Atilla Hunnusainak maradéki voltak Innen 
tehát azt lehet inkább kihúzni, hogy ezen Széke­
lyek, nem pedig a* Gazarok, vagy Chazarok kap- 
tsoltottak a’ Jászok közé, minthogy azon Széke­
lyeknek szinte ollyan szabadságaik,és kötelességeik 
voltak, m int a’ Jászoknak, a’ mint ez világosan 
kitetzik Károly Király alatt a’ Jászoknak adatott, 
és Commentatióknak 9 2 -ik lapján ki - irt privilé­
giumból. Azomban hogy az említett Székelyek 
valósággal a’ Jászokkal egyesítettek volna , annak 
még nyomára nem akadtunk. Kár v o l t , hogy 
Decsi U r , ha a’ Garam és Vágh mellett lakott 
Gazarjairól valamelly próbája vagyon, azt a' 
kajába be iktatni elmulasztotta, m ert a’ nélkül 
a’ mondása puszta állítás marad, f a l án  azt e i t i ,  
hogy a’ Metanasta Jászokkal eggyesültek öszve a

Cha-
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C hazarok , a’kik Árpáddal jöttek be Pannóniába? 
ha úgy ? ezen értelmét vitatni nem szükség; m e r t  
tudva vagyon a'Hazai Történetekből, hogy a’M a­
gyarok be jövetele előtt a’ Metanasta Jászoknak 
m áradéki a’ T isza , és Duna közt Morva Ország 
felé még tartózkodtak, és így az Árpáddal ide be 
költözött Chazarok azok közé egyesülhettek. E lő  
hozza tovább Decsi-Ur könyvének első Részében 
a’ 2 Ö*dik Tzikkelyben Ftéri Borgias Jesuitának * 
Manuel Comnen Mihály Görög Tsászár éleiének 
leirásánál in Glossario tett azon emlékezetét, hogy 
a’ nevezett Tsászár táborában voltak Calisiusok, 
a* kik a’ Magyaroktól tsak abban külöm böztek, 
hogy a’ Moses Törvényét ta r tván , Zsidóztak, és 
hogy ezek Metanasta Jászok lettek volna , a’ kik 
Magyar Hazánkban a’ Garam melleit laktak Kál­
mán Király I. Decretumának 8 0 -ik Tzikkelye alatt 
lévő Glossa szerént, a’ hol ezen szavak vannak: 
A G r a n o  u s q u e  T y b i s c u m  c o l e b a n t  
o l i m  J a z y g e s  M e t a n a s t a e ,  e t  i p s i  l i n ­
g u a  S a r m a t i c a  u s i ,  De utánna teszi Decsi 
U r ,  hogy Kéri Borgias inkább hajlott a r ra ,h o g y  
ezen Calisiusok lehettek a’ Galliciai Sarinaták, 
kik szinte Scytháknak is hivattattak, de innen sem  
lehet egyebet ki húzni, hanem hogy a’ Metana­
sta Jászoknak lakhelyek a’ Garam mellett is v o l t , 
a’ pedig, hogy a’ Chazarok közéjek egyeledtek 
volna, onnan ki nem tetzik , sőt az sem , hogy 
a’ Calisiusok Metanasta Jászok lettek volna.

A’ Jászokról érdeklett külÖmböző értelmek­
nek megfejtése végett azokon kívül, mellyeket a’ 
munkánkban m ár elő ad tunk, az érdemes Olva­
sót. e’ következendöklül tigyelmetessé tenni kí­
vántuk.

A’ midőn a’ Jászok az íróknál isméretesek 
kezdettek lenni, a’ feke te tenger , és M eotisTava

11
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közt aJ mostani Cabardiában laktak, onnan az 
Aíanusok által a’ Roxolanusokkal, és Ugróknak , 
vagy Urgoknak egy részével kiszorítattván, Kristüs 
születése előtt kevés idővel Dácia szomszédságá­
ban a’ Boristenes vize, és Meotis Tava közt álla­
podtak  meg, későbben egyre szék ugyan az Ur- 
gokkal a? Duna mellé is kiterjedtek. Ezen ide köl­
tözött Jászokat a’ Görög írók metanastáknak ne­
vezték azoknak megkülömböztetésekre, a’ kik a’ 
Roxolanusok mellett a’ Nagai Tartariában a’ Meo­
tis Tava mellett m egm arad tak , és mivel a’ Sar- 
.matokkal szomszédok voltak , Safmata Jászoknak 
hivattak. Ptolomeus Geogr. L.I1I. Cap.V. e tY lI .  
őket külömbözteti a’ Sarm aláktó l, a’ kik Daciá­
ban  voltak elterjedve, idővel a’ Dáciái Sarmaták 
a’ Metanasta Jászokkal öszve szövetkezvén, erős- 
sek lettek, és a’ Rómaiakat gyakran háborgatták. 
Marcus Aureliüs Tsászárnak fia Comodus I80 ik 
esztendőben Tsászárságra lépvén a’ Jászokat a’ 
Tisza, és Duna közé szorította, kik között né* 
mely Sarmaták is lakhelyeket foglaltak , és így egy 
részek Metanastáknak , más részek pedig Sarma- 
táknak is hivattattak. Innen következett, hogy 
Kálmán Király Decretumára tett Glossában a’ Me­
tanasta Jászok Sarmatiai nyelvel élőknek irattat* 
t a k , holott tsak a’ Sarmaták éltek azzal, a’ Me- 
tanasták pedig , valamint az Urgok (Urgi velUgri) 

i Magyarok voltak. A’ Duna mellett a’ Pontus felé 
lakott Metanasta Jászok, és Urgok közül egy rész 
Andronicus Ducas idejében Sirmiumba is által 
költözvén, ezek a’ köznép  által Cinnánus Görög 
Írónak bizonysága szerént Calisiusoknak hivattat­
tak. Innen osztán I. Lajos, és Corvinus Mátyás 
Királyok idejében költöztek által a’ mostani Já ­
szok földére , és Philisteusoknak neveztettek. Mert 
Comentatiónk 2ol-ik  lapján elő hozott Metalis, 
vagy határos Levél azt m uta tja , hogy Lajos Ki-

** ' 0 * *
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rály idejében a’ Berénben lakott Philisteusoknak 
Vajdájok volt, a’ 2 0 2 -ik lapon érdeklett Bulla pe­
dig azt ta r tja , hogy a’ Szent Ferentz Szerzetessei- 
nek azért ajándékoztatott Mátyás Király által a’ 
m ostani Berényi Klastromnak helye, hogy az úgy 
nevezett Philisteusoknak a’ Kereszténységre való 
megtérítésében munkálódtak. E’képen azon Calí« 
siusok, vagy Philisteusok a’ régi itt lakott Jászok­
kal és Kunokkal, kiket Sz. László Király ide hely- 
hesztetett, Öszsze egyelítettvén, együttvéve Deák 
nyelven Philisteusoknak, magyarul azomban Já ­
szoknak hivattattak. Szent László , és Kálmán Ki­
rályok idejében is némely Izmaeliták , a kik a’ Ma- 
hom et Vaílásbeli szakadását ta r to tták , botsátattak 
be  Magyar O rszágba , de ezek mint Belius in Ap­
paratu  ad Hist. Hung. Dec. I* Monumento 5. pag. 
203. in nóta ad Lit. t. bizonyítja a’ Nyír fö ldre 
tú l a’ Tiszán a’ Metanasta Jászok közé helyh esz­
tettek. Tovább

A’ mi a’ Kunoknak á’ Chazarokkal való vér- 
ségeket i l le t i : Ez Constantin Porphirogenitus sza­
vaiból , mellyek Comentatiónak 5*ik és követke­
ző lapjain k i - í r a t t a k ,  megbizonyítatik, m e r t a ’ 
Chazaroktól elszakadott Chabarok nem  mások 
v o ltak , hanem  azon Kunoknak egy ré sze , a’ kik 
A nonim us bizonyítása szerént Kiovia mellett az 
ott által jött Magyarokhoz állottak. A’ Chabarok 
pedig a’ Chazaroktól származtak , és nyelvekre 
nézve is tsak dialectusban, vagy szó ejtésben kü- 
íömböztek tő lö k , a’ Turkák , vagy Magyarok nyel­
vével is éltek. Mire nézve nem paradoxon a’ m i 
elő adásunk. Mert a’ midőn mi azt m o n d o ttu k , 
hogy a’ Jászok a’ Kunokkal, ezek ismét a’ Cha­
zarokkal , ezek tovább a’ Hunnusokkal egy erede­
tűek, önként következik, hogy egy Nemzetből ágaz­
tak el, és eredetekre nézve egymástól nem kit* 
Íömböztek. Végre

* t v  * * * £
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A’ Chazarokat Csörszöknek is nevezi Decsí 
U r : úgy, de a’ Csörszök Avarok, ezek pedig Ma­
gyarok vokak: következendően tsak ionén is a’ 
Chazaroknak Magyar eredeteket önként kim utat­
ja. A’ Csörszök nevét az Avaroknak Curs nevű 
Chagánjoktól származtathatja, a’ kiről Spangár 
András Jesuíta Pelhő Gergely Krónikájának 1738- 
ban költ kiadásában a’ 101 dik lapon a’ 5 7 9 -dik 
esztendei történetek közt e’képen emlékezik: M i- 
d ő n  T i b e r i u s  C o n s t a n t i n u s  m á r  T s á -  
s z á r  l é v é n ,  C o s r o e s  a’ P e r s á k  K i r á ­
l y a  e l l e n  t á m a d o t t  v o l n a ,  ő t e t á ’ h a d ­
b a n  n a g y o n  m e g s e g í t e t t é k  a z  Ab  á r u ­
s o k ,  é s  M a g y a r o k ,  m e g  i s  g y ő z t e  a’ 
T s á s z á r  C o s r o e s t .  M e l l y  g y ő z e d e l e m -  
n e k  n a g y  o k a  v o l t  C u r s  az  A b a r u s o k  
m á s o d i k  C h  a g á n  j a ,  v a g y  F e j e d e l m e .  
E z  H u n n u s ,  az a z  M a g y a r  v a l a ,  k i r ő l  
i s  n e v e z t e t i k  a m a ’ n a g y  á r o k ,  m e l -  
l y e t  a’ J á s z s á g b a n  m é g  m o s t  i s  l á t n i ,  
K u r s ,  v a g y  C s ö r s z  K i r á l y  á r k á n a k .

Ezen rövid észrevételeink mellett tehát be­
zárván a’ Jászkürtről való értekezésünket, m in t­
hogy azon K ürtön  lévő képeknek magyafázat- 
jára nézve Molnár Ferentz U r a' Kiss - Kún Ke­
rületnek volt Kapitányja , azután Dugonits Piarista 
Etelkája 3 -dik Könyvének 153-dik lapján, úgy 
Deqsi Ur az érdeklett munkájában eleget fára­
doztak , az érdemes Olvasó onnan vehet yilágo- 
sitást.
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